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РАЗДЕЛ А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 

ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
A01 
(51) А01В 49/02          (11) 301 
(21) 02/I00779 (22) 04.11.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Topragy işleýän enjam. 
(54) Почвообрабатывающее орудие. 
(54) Ground cultivating machine. 
(57) Изобретение относятся к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение производитель-
ности агрегата и качества подготовки почвы для 
посева при движении по центрирующим бороздам над 
поливной бороздой за счет повышения скорости 
агрегата и улучшение качества обработки почвы 
между бороздами. 
 Почвообрабатывающее орудие содержит 
последовательно установленные на раме рыхлители, 
размещенный в кожухе фрезерный барабан, состав-
ные почвоотражатели с краю обеих сторон поливной 
борозды и щиток - выравниватель с проемом. 
 За пределами рабочей зоны фрезбарабана и 
кожуха содержит скалыватели – ограничители. 
 При работе по центрирующим бороздам над 
поливной бороздой устройство более чем в 2,0... 2,5 
раза повышает производительность агрегата и 
качество подготовки почвы для посева.  

________________________ 
 
(51) А01В 49/06          (11) 300 
(21) 02/I00776 (22) 14.10.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Ekişden öň topragy taýýarlamak üçin kombinirlenen 
agregat. 
(54) Комбинированный агрегат для предпосевной 
обработки почвы. 
(54) Combine agregat for predplanting of cultivation of 
seil. 

(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных 
сельскохозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 

I. ОÝLАPTАPYŞLАR 
Тürkmеnistаnyň Döwlеt rеýеstrindе bеlligе аlynаn оýlаptаpyşlаr 

we senagat nusgalary bаrаdаky mаglumаtlаr. 
I. ИЗОБРЕТЕНИЯ 

Публикация сведений об изобретениях и промышленных образцах,  
зарегистрированных в Государственных реестрах Туркменистана  

1. 1. Wаgtlаýyn pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr 
1. 1. Изобретения, охраняемые временными патентами 

 Цель изобретения - повышение производитель-
ности агрегата и качества предпосевной подготовки 
почвы при движении по центрирующим бороздам. 
 Агрегат содержит последовательно установ-
ленные на раме рыхлители, фрезерный барабан и 
щиток-выравниватель. Дополнительно содержит по 
бокам ниже фрезерного барабана регулируемый 
бороздо-защитный опорно-прилегающий копир-
формирователь. 
 Копир-формирователь выполнен в виде 
двухстороннего полоза - копира спереди, 
трехстороннего полоза - формирователя, сзади и 
посередине - в виде одностороннего полоза-ската, 
обеспечивающих при выполнении предпосевной 
обработки почвы двигаясь по центрирующим 
бороздам увеличение рабочей скорости агрегата и 
улучшение процесса формирования гряд и 
центрирующих борозд идентично предыдущим, а 
также защиты центрирующих борозд от попадания 
почвы гряд.  

________________________ 
 
(51) А01В 49/06          (11) 303 
(21) 02/I00781 (22) 29.10.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Ekişden öň topragy taýýarlamak üçin kombinirlenen 
agregat. 
(54) Комбинированный агрегат для предпосевной 
подготовки почвы. 
(54) Combine agregat for predplanting of cultivation of 
seil. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных 
сельскохозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение производитель-
ности агрегата и качества предпосевной подготовки 
почвы при движении по центрирующим бороздам. 
 Агрегат содержит последовательно установлен-
ные на раме рыхлители, фрезерный барабан, 
локальный уплотнитель, проход-накопитель 
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взрыхленной почвы и щиток-выравниватель. 
 Локальный уплотнитель расположен по следу 
ПОЛИВНОЙ борозды между фрезбарабаном и щитом-
выравнивателем. Имеет ограниченный до нижней 
поверхности обработанной фрезбарабаном почвы 
гряд свободный ход к верху профилируемой 
поверхности почвы. Локальный уплотнитель 
выполнен снизу в виде накопителя-уплотнителя-
выравнивателя, а сверху в виде ската почвы.  

________________________ 
 
(51) A01B 79/00          (11) 289 
(21) 02/I00785 (22) 05.12.2002 
(71)(72)(73) Agaýew Batyr Geldiýewiç, 
Nuryýew Aşyr Mämijikowiç (TM) 
(71)(72)(73) Агаев Батыр Гельдыевич, 
Нурыев Ашир Мамиджикович (ТМ) 
(71)(72)(73) Agayev Batyr Geldiyevich, 
Nuriyev Ashir Mamidjikovich (TM)   
(54) Gowaçany ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания хлопчатника. 
(54) Method of cotton cultivation. 
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству. Разработан способ, 
позволяющий повысить эффективность возделывания 
хлопчатника, за счет повышения густоты стояния 
растений хлопчатника путем сплошного, загущенного 
посева. 

________________________ 
 
(51) А01В 79/00          (11) 298 
(21) 02/I00773 (22) 23.09.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Merkezleýji joýalary ilkinji gezek geçirilişiniň usuly. 
(54) Способ первоначальной нарезки центрирующих 
борозд. 
(54) Methods of earliest of the cutting centering ferrows. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных 
сельскохозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также 
пропашных культур. 
 Цель изобретения - уменьшение смещения 
мобильного агрегата от заданной траектории 
движения, формирование стыковых гряд между, 
смежными заездами агрегата заданной оптимальной 
шириной и увеличение урожайности. 
 Достигается это тем, что между следом маркера 
последующему заезду агрегата и ближайшей, 
нарезанной в паре, центрирующей бороздой, 
нарезается еще одна стыковая центрирующая борозда 
смежного заезда агрегата, двигаясь в которой агрегат 
формирует последующую пару центрирующих борозд 
и смежную оптимальной шириной стыковую гряду 
обеспечивающую оптимальную площадь питания 
растений на стыковых, грядах и увеличению 
урожайности культур.  

________________________ 

(51) А01В 79/02          (11) 299 
(21) 02/I00775 (22) 07.10.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение полевой всхожести 
семян за счет повышения аккумуляции влаги в почве. 
 Нарезаются междурядные центрирующие борозды 
для прохождения по ним движителей мобильного 
средства. Перед влагозарядковым поливом между 
центрирующими бороздами проводят поливные 
борозды через каждое междурядье. Осуществляют 
влагозарядковый полив. После физической спелости 
почвы перед посевом засыпают поливные борозды 
мелкоразделанной почвой гряд. Мелкокомковато 
обрабатывают почву только между центрирующей и, 
поливной бороздами. Выравнивают и уплотняют всю 
поверхность ПОЧВЕ между центрирующими 
бороздами. Обрабатывают на глубину, 
обеспечивающую расположение семян снизу 
обработанного слоя почвы при оптимальной глубине 
заделки семян.  

________________________ 
 
(51) А01В 79/02          (11) 302 
(21) 02/I00780 (22) 21.10.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Ekişden öň topragy taýýarlamagyň usuly. 
(54) Способ предпосевной подготовки почвы. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение полевой всхожести 
семян за счет повышения аккумуляции влаги в почве. 
 Нарезаются междурядные центрирующие борозды 
для прохождения по ним движителей мобильного 
средства. Осуществляют влаго-зарядковый полив. 
Предпосевную обработку проводят фрезерным 
агрегатом. Мелко комковатую обработку почвы 
осуществляют только по следу высева полосами 
шириной не менее ширины опорной поверхности 
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сошника сеялки без уплотнения почвы семенного 
ложа движителями мобильного средства. 
 Закрывают трещины и укрывают поверхность 
междурядий мульчей из взрыхленной почвы полос. 
 Уплотняют и выравнивают полосы совместно с 
междурядьями толщиной уплотненного слоя, 
обеспечивающей расположение семян внизу 
обработанного слоя почвы на оптимальной глубине hp 
устанавливают по формуле 

H p = K ho
Причем К- кооэффициент пропорциальности, 
зависящий от ширины Lг, количества Np рядов 
растений, ширины L п полос, Кооэффициента 
вспушенности Кв и уплотнения Ку почвы гряды, равен  

К = Lг/ [NpLn (Кв/Ку-1)+Lг] 
________________________ 

 
(51) A01B 79/02          (11) 291 
(21) 02/I00752 (22) 14.02.2002 
(71)(72)(73) Saparmyradow Aşyrmuhammet,  
Saparmyradow Orazmyrat Aşyrmuhammedowiç (TM) 
(71)(72)(73) Сапармырадов Ашырмухаммет, 
Сапармырадов Оразмырат Ашырмухаммедович (ТМ) 
(71)(72)(73) Saparmyradov Ashyrmuhammet,  
Saparmyradov Orazmyrat Ashyrmuhammedovch (TM)  
(54) Oba hojalyk ekinlerini ekmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур. 
(54) The way of cultivation of agricultural cultures. 
(57) Изобретение относится к области сельского 
хозяйства, а именно к технологии возделывания 
зерновых и других культур. 

Цель изобретения – возможность осуществления 
поссева в независимости от климатических условий 
на 10…15 дней раньше срока посевов, эффективное 
использование посевных семян, получение дружных 
всходов, исключение коркообразования на 
поверхности посева,  а также рациональное 
использование рабочей силы и техники. 

Сущность изобретения: посев осуществляется с 
использованием ленточного материала, на 
поверхности которого заранее приклеивают посевные 
семена, при этом в качестве материала может служить  
разлагаемые в почве кардоновые или исскуственные 
материалы,  размер каждой ленты может составлять: 
7см в ширину, а в длину может соответствовать длине 
посевного участка. На поверхности материала семена 
располагают следующим образом, на одном из краёв 
ленты на 2 см от края и с интервалом 5 см 
приклеивают семена. Ширина ленты может также 
составлять 3 см, при этом семена с интервалом 5 см  
приклеивают на одной из поверхности и при посеве 
эту ленту укладывают в почву семенами вверх  на 
междурядии в 90 см или 60 см. 

________________________ 
(51) А01В 79/02          (11) 304 
(21) 02/I00782  (22) 11.11.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Frezer agregaty bilen ekmek üçin topragy 
taýýarlamagyň usuly. 

(54) Способ подготовки почвы для посева фрезерным 
агрегатом. 
(54) Way of preparation of ground for crop by the milling 
unit. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывания хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
  Цель изобретения - повышение полевой всхожести 
семян за счет повышения аккумуляции влаги в почве. 
 Нарезаются междурядные центрирующие борозды 
для прохождения по ним движителей мобильного 
средства. Между центрирующими бороздами 
нарезают поливные борозды. Осуществляют 
влагозарядковый полив. Предпосевную обработку 
почвы проводят фрезерным агрегатом. 
Мелкокомковатую обработку почвы осуществляют по 
следу высева полосами на глубине hp большую, чем 
глубина семян ho, а уплотняют и выравнивают 
поверхность локально по следу высева семян, 
шириной не меньше ширины опорной поверхности 
сошника сеялки и ниже поверхности уплотненных 
междурядий на величину h, устанавливаемую по 
зависимости 

h=h гуп + hp - ho 

 где h гуп – высота уплотненной почвы над грядой, 
обеспечивающую закладку семян на оптимальную 
глубину ho по влажности почвы в семенном ложе в 
нижнюю поверхность мелкокомковатой обработки 
почвы фрезерным барабаном. 
  Глубину фрезерования hp определяют по формуле 

hp=[ho+h+Fпб/Lг–NpLпh/(Lг-NpLп)]/[(NpLпKb/Kу-NpLп )/Lг+1] 
где Fпб - площадь поперечного сечения поливной 
борозды, 
Lг – ширина гряди, 
Np – количество рядов растений на гряде, 
Lп – ширина полос обработки фрезерным барабаном, 
Kb, Kу – кооэффициенты вспущенности и уплотнения 
почвы. 

________________________ 
 
(51) А01В 79/02          (11) 305 
(21) 02/I00783 (22) 25.11.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Tohumyň gögerijiligini ýokorlandyrmak üçin oba 
hojalyk ekinlerini ýetişdirmegiň usuly 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур, для повышения полевой всхожести семян 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating 
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 
  Цель изобретения - повышение полевой всхожести 
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семян за счет повышения аккумуляции влаги в почве. 
 Нарезаются центрирующие борозды для 
прохождения по ним движителей мобильного 
средства. Между центрирующими бороздами 
нарезают поливную борозду. Осуществляют 
влагозарядковый полив. 
 После физической спелости почвы подсушенную 
почву с верхних слоев гряды направляют в поливную 
борозду. Уплотняют и выравнивают почву в поливной 
борозде локально до поверхности вновь образованной 
гряды. Осуществляют локальное фрезерование гряд 
между поливной и центрирующей бороздами. Всю 
поверхность между центрирующими бороздами 
уплотняют и выравнивают. 
 Толщину верхнего слоя почвы, направляемого в 
поливную борозду устанавливают по зависимости 

h = ( √ b2 + 4 ас – b)/ 2a 
________________________ 

 
(51) А01С 7/00          (11) 297 
(21) 02/I00770 (22) 30.09.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных 
сельскохозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также 
пропашных культур. 
 Цель изобретения повысить урожайность и 
качество выращивания хлопчатника и кукурузы за 
счет уменьшения деформации почвы и разрыва 
корней культурных растений корнеобитаемого слоя 
по бокам центрирующих борозд в вегетационный 
период. 
 Достигается это тем, что в вегетационный период 
культурных растений, при выполнении 
технологических операций по уходу за растениями 
при движении по центрирующим бороздам, 
контактирующую с движителем поверхность 
центрирующих борозд формируют по профилю 
идентично сформированной движителями 
мобильного средства в процессе выполнения работы. 

________________________ 
 
(51) А01С 5/00          (11) 324 
(21) 03/I00823 (22) 19.09.2003 
(71)(72)(73) Gurbanow Geldimyrat (TМ) 
(71)(72)(73) Гурбанов Гельдимурат (ТМ) 
(71)(72)(73) Gurbanow Geldimyrat (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinlerini ýetişdirmegiň usuly, 
esasanam pagtany güýzlik galla boýunça we pagta 
şitillerini ýetişdirmek üçin gurlyş. 
(54) Способ выращивания сельскохозяйственных 
культур, преимущественно хлопчатника по озимым 
зерновым и устройство для выращивания рассады 

хлопчатника.  
(54) The way of cultivation of agricultural cultures 
predominantly of cotton plant on winter annual grain and 
system for cultivation of sprouts of a cotton plant.  
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства, преимущественно к 
возделыванию хлопчатника по озимым зерновым, и 
может найти применение при производстве других 
сельскохозяйственных культур по озимым зерновым, 
например, сои, подсолнечника, бахчевых и овощных, 
клещевины и других. 
 Технический результат предложенного 
изобретения повышение ежегодной производитель-
ности земли за счет получения два урожая в год, а 
также повышение урожайности и качества 
выращивания хлопчатника по озимым зерновым при 
значительной экономии посевных семян хлопчатника.  
 Указанный технический результат достигается 
тем, что предложен способ возделывания сельско-
хозяйственных культур, преимущественно 
хлопчатника по озимым зерновым, включающий 
возделывание и уборку урожая озимых зерновых, 
основную и предпосевную подготовки почвы, 
нарезание посевных борозд с внесением органо-
минеральных удобрений в посевные борозды и 
посадки рассады хлопчатника в подготовленные 
борозды, уход за растениями и уборку урожая 
хлопчатника.  
 Для осуществления способа разработано 
устройство, с помощью которого выращиваются 
рассады хлопчатника в специальных горшочках.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00          (11) 306 
(21) 02/I00784 (22) 03.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Merkezleýji-suworyş keşler boýunça däneli ekinleri 
ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания зерновых культур по 
центрирующе-поливным бороздам. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании пшеницы и других 
зерновых культур, озимых, яровых, на поливных и не 
поливных землях, на землях с уклоном и без уклона, а 
также при возделывании пропашных культур. 
  Цель изобретения - повышение урожайности 
культур за счет увеличения фактической площади и 
объема питания и густоты состояния растений. 
 Нарезаются центрирующие борозды для 
прохождения по ним движителей мобильного 
средства. Осуществляет высев и заделку семян в 
почву на оптимальную глубину в гряду между 
центрирующими бороздами, а также в наклонные 
стенки центрирующих борозд и основание 
центрирующих борозд. 
 Необходимую оптимальную густоту стояния 
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растений Nоп на 1га физической площади 
устанавливают с учетом физической площадей 
высеваемых гряд Fг, наклонных стенок 
центрирующих борозд Fc и основных центрирующих 
борозд, Fo, а также оптимальной площади питания 
одного растения F оп по зависимости 

Nоп = (Fг + Fс + Fo) / Fоп 
________________________ 

 
(51) А01С 7/00          (11) 307 
(21) 02/I00786 (22) 05.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Keşler boýunça däneli ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания зерновых культур по 
бороздам. 
(54) Methods of th eagriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится я области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании пшеницы и других 
зерновых культур, озимых, яровых, на поливных и не 
поливных землях, на землях с уклоном и без уклона, а 
также при возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение урожайности 
культур за счет увеличения фактической площади и 
объема питания и густоты состояния растений между 
центрирующими бороздами. 
 Нарезаются центрирующие борозды для 
прохождения по ним движителей мобильного 
средства и дополнительную борозду между 
центрирующими бороздами. Осуществляет высев и 
заделку семян в почву на оптимальную глубину в 
гряду между дополнительной и центрирующими 
бороздами, а также в наклонные стенки 
дополнительной борозды и в основание 
дополнительной борозды. 
 Необходимую оптимальную густоту стояния 
растений N оп на 1 га физической площади 
устанавливают с учетом физической площадей 
высеваемых гряд Fг, наклонных стенок 
дополнительной борозды Fc и основания 
дополнительной борозды, Fo, а также оптимальной 
площади питания одного растения F оп по зависимости 

Nоп = (Fг + Fс + Fo) / Fоп 
________________________ 

 
(51) А01С 7/00          (11) 308 
(21) 02/I00788 (22) 09.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
 Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
 Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Gerşler boýunça däneli ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания зерновых культур по 
гребням. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится я области сельско-

хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании пшеницы и других 
зерновых культур, озимых, яровых, на поливных и не 
поливных землях, на землях с уклоном и без уклона, а 
также при возделывании пропашных культур. 
  Цель изобретения - повышение урожайности 
культур за счет увеличения фактической площади и 
объема питания и густоты состояния растений между 
центрирующими бороздами. 
 Нарезаются центрирующие борозды для 
прохождения по ним движителей мобильного 
средства и посевные борозды между центрирующими 
бороздами. Осуществляет высев и заделку семян в 
почву на оптимальную глубину в гряды и бермы 
борозд, а также в наклонные стенки посевных борозд 
и в основания посевных борозд. 
 Необходимую оптимальную густоту стояния 
растений Nоп на 1га физической площади 
устанавливают с учетом физической площадей 
высеваемых гряд Fг, берм борозд Fб, наклонных 
стенок посевных борозд Fc и основания 
дополнительной борозды Fo, а также оптимальной 
площади питания одного растения F оп по зависимости 

Nоп = (Fг + Fб + Fс + Fo) / Fоп. 
________________________ 

  
(51) А01С 7/00          (11) 309 
(21) 02/I00789 (22) 16.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Merkezleýji keşler boýunça däneli ekinleri 
ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания зерновых культур по 
центрирующим бороздам. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельскохо-
зяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании пшеницы и других 
зерновых культур, озимых, яровых, на поливных и не 
поливных землях, на землях с уклоном и без уклона, а 
также при возделывании пропашных культур. 
 Цель изобретения - повышение урожайности 
культур за счет увеличения фактической площади и 
объема питания и густоты состояния растений.  
Нарезаются центрирующие борозды для прохождения 
по ним движителей мобильного средства, 
дополнительную и посевные борозды между 
центрирующими бороздами. Осуществляет высев и 
заделку семян в почву на оптимальную глубину в 
гряды и бермы борозд, а также в наклонные стенки и 
в основания центрирующих, дополнительных и 
посевных борозд. 
 Необходимую оптимальную густоту стояния 
растений N оп на 1 га физической площади 
устанавливают с учетом физической площадей 
засеянных гряд Fгцп + Fгпд + Fгдп + Fгпц между 
центрирующей и посевной, посевной и 
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дополнительной, дополнительной и посевной, 
посевной и центрирующей бороздами, берм Fбц + Fбд + 
Fбп, наклонных стенок Fсц + Fсд + Fсп и основной Fоц + 
Fод + Fоп центрирующих, дополнительной и посевных 
борозд, а также оптимальной площади питания 
одного растения fоп по зависимости 
 Nоп = (Fгцп + Fгпд + Fгдп + Fгпц + Fбц + Fбд + Fбп + Fсц + Fсд 
+ Fсп + Fо + Fод+ Fоп ) / fоп 
 Причем центрирующие борозды нарезают глубже 
дополнительной и посевных борозд. 

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 310 
(21) 02/I00790 (22) 23.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly, esasan 
güýzlik gallany gawaça boýunça. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур, преимущественно озимых зерновых по 
хлопчатнику. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating, mainly 
winter grain on a cotton. 
(57) Изобретение относится я области сельско-
хозяйственного производства, преимущественно к 
возделыванию озимых зерновых по хлопчатнику и 
может найти применение при производстве по 
хлопчатнику других сельскохозяйственных культур. 
 На посевах хлопчатника, где возделывание и 
уборку проводили по центрирующе-поливным 
бороздам, по которым перемещались движители 
мобильных средств идентично траектории и 
направлению движения посевного агрегата и полива, 
до окончания уборки урожая хлопчатника в 
оптимальные сроки предпосевной подготовки почвы 
под озимые культуры в междурядиях хлопчатника 
осуществляет рыхление почвы на глубину не менее 
оптимальной глубины заделки семян по периметру 
гребной, наклонных стенок и основания борозд, 
причем рыхление почвы и все последующие 
технологические операции по возделыванию и уборке 
озимых зерновых осуществляют при передвижении 
движителей мобильных средств только по 
центрирующее-поливным бороздам в междурядиях 
хлопчатника. Взрыхление центрирующе-поливные и 
поливные борозды восстанавливаются. 
 Посев зерновых на оптимальную глубину заделки 
семян в почву и с оптимальной густотой стояния 
растений осуществляют в гребни, в наклонные стенки 
и основания борозд. Сразу после посева 
осуществляют приживной полив до увлажнения всей 
поверхности гребней и борозд, малой струей, без 
затопления борозд. После массовых всходов озимых 
зерновых убирают остатки урожая хлопка-сырца. 
Оставщиеся стебли хлопчатника подрезают над 
поверхностью почвы выше растений озимых 
зерновых на гребнях борозд, но ниже высоты среза 
стеблей колосовых при уборке озимых, и измельчают. 
Измельченной массой стеблей хлопчатника 
равномерно укрывают растения озимых. 
 Технический результат предложенного 

изобретения - повышение урожайности и качества 
выращивания озимых зерновых по хлопчатнику за 
счет сокращения периода предпосевной подготовки 
почвы, посева, получения массовых всходов озимых в 
оптимальные сроки без снижения урожайности 
хлопчатника.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 311 
(21) 02/I00791  (22) 30.12.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly, esasan 
gowaçany we mekgejöweni güýzlik galla boýunça. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур, преимущественно хлопчатника и кукурузы 
по озимым зерновым. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating, mainly 
of cotton plants and maize after winter cereals. 
(57) Изобретение относится я области сельско-
хозяйственного производства, преимущественно к 
возделыванию хлопчатника и кукурузы по озимым 
зерновым, и может найти применение при 
производстве других сельскохозяйственных культур 
по озимым зерновым, например, сои, подсолнечника, 
бахчевых, овощных, клещевины и других. 
 Цель изобретения - повышение ежегодной 
производительности земли, а также урожайности и 
качества выращивания хлопчатника и кукурузы по 
озимым зерновым за счет сокращения периода 
основной и предпосевной подготовок почвы, посева, 
получения массовых всходов хлопчатника и кукурузы 
без снижения урожайности озимых зерновых. 
 Сущность изобретения - на поле, где в будещем 
году планируется посеять хлопчатник по озимым 
зерновым, нарезку центрирующе- поливных борозд 
для перемещения по ним движителей мобильных 
средств и полива и поливных борозд для 
возделывания хлопчатника и кукурузы будещего года 
посева осуществляют до основной подготовки почвы 
под озимые культуры текущего года посева, причем 
по этим же центрирующе-поливным бороздам 
возделывают и убирают озимые зерновые текущего 
года посева. 
 Заблаговременно, в период основной подготовки 
почвы под озимые зерновые текущего года посева 
осуществляют для возделывания хлопчатника и 
кукурузы будущего года посева локальное глубокое 
рыхление почвы и внесение трудноусвояемых 
органических и минеральных удобрений на заданную 
глубину локально в след глубокорыхлителя по 
траектории семян хлопчатника и кукурузы. 
 Сразу после уборки озимых зерновых очищают 
поле от остатков урожая и рыхлят наклонные стенки, 
основания и мелько разделывают почву гребней, на 
глубину 8…10 см. 
 Осуществляют профилирование борозд и гребней 
шириной по верху более ширины опорной 
поверхности сошника хлопковой сеялки, а также 
локальное внесение минеральных удобрений в 
семенное ложе хлопчатника и кукурузы на глубину 
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ниже слоя закладки семян в почву. 
 После закладки семян хлопчатника и кукурузы в 
гребень борозд на оптимальную глубину с 
оптимальной густотой стояния растений выравнивают 
и уплотняют всю поверхность гребня борозд. 
 Осуществляют приживной полив малой струей, 
без затопления борозд до увлажнения всей 
поверхности гребней борозд. 
 Рыхление почвы и уничтожение сорняков в 
междурядьях осуществляют в период физической 
спелости почвы центрирующе-поливных борозд до 
начало всходов хлопчатника и кукурузы. 
 Все последующие технологические операции по 
возделыванию культур и уборки урожая 
осуществляют по потребности хлопчатника и 
кукурузы перемещаясь по центрирующе-поливным 
бороздам. 
 Технический результат изобретения - повышение 
ежегодной производительности земли, а также 
урожайности и качества выращивания хлопчатника и 
кукурузы по озимым зерновым за счет сокращения 
периода основной и предпосевной подготовки почвы, 
посева, получение массовых всходов хлопчатника и 
кукурузы без снижения урожайности озимых 
зерновых.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00       (11) 318 
(21) 03/I00792  (22) 07.01.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73)Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73)Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly, esasan 
gowaçany we mekgejöweni güýzlik galla boýunça.  
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур, преимущественно хлопчатника и кукурузы 
по озимым зерновым. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating mainly 
of cotton plants and maize after winter cereals. 
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повышение 
производительности земли, а также урожайности и 
качества выращивания хлопчатника и кукурузы по 
озимым зерновым. 
 Способ позволяет сократить периоды подготовки 
почвы, посева, получения массовых всходов, а также 
повысить эффективность уничтожения сорняков в 
ряду и защитной зоне. 
 Центрирующе-поливные борозды, глубокое 
рыхление и удобрение почвы, необходимые 
хлопчатнику осуществляются предварительно перед 
посевом озимых зерновых. 
 Сеют хлопчатник и кукурузу после уборки озимых 
зерновых, влагозарядкового полива, поверхностного 
фрезерования, выравнивания и уплотнения 
поверхности гребня. 
 Защитную зону растений многократно рыхлят до 
начала цветения хлопчатника, уничтожают сорняки и 
окучивают почвой. 

 В период цветения осуществляют первый 
вегетационный полив. Агрегаты перемещаются по 
центрирующе - поливным бороздам.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 319 
(21) 03/I00795 (22) 31.01.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Miweli ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания плодовых культур. 
(54) Methods of the cultivating friute culture. 
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли под плодовыми культурами.  
 Способ позволяет повысить производительность 
земли от плодовых и уплотнительных культур в 
междурядьях плодовых. 
 Возделывают плодовые и уплотнительные 
культуры по центрирующе - поливным бороздам. В 
первый год осуществляют глубокое рыхление, 
удобрение по следу будущих рядов плодовых, 
хлопчатника и кукурузы; посев озимых зерновых. Во 
второй год сажают плодовые в озимые.  
 После уборки зерновых возделывают хлопчатник 
или кукурузу.  До окончания сбора хлопка сеют 
озимые зерновые, срезают стебли хлопчатника, 
измельчают и разбрасывают по полю. Убирают 
кукуруз, сеют озимые зерновые. 
 После сбора озимых сеют бахчевые со смещением 
от бывших рядов хлопчатника. Убирают бахчевые и 
сеют зерновые. 
 Плодовые культуры с 14-го года возделывают без 
уплотнителей.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 320 
(21) 03/I00796 (22) 04.02.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Üzüm ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания виноградника. 
(54) Methods of the viticulture. 
(57)  Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повысить эффективность 
использования земли.  
 Способ позволяет повысить производительность 
земли от виноградника и уплотнительных культур.  
 Возделывают виноград и уплотнительные 
культуры в микросевообороте по центрирующе - 
поливным бороздам (ЦПБ) ежегодно собирают 2 
урожая культур с площади не плодоносящего и 3 с 
площади плодоносящего виноградника. 
Осуществляют в первый год нарезку ЦПБ, глубокое 
рыхление и удобрение в след посадки винограда, 
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хлопчатника или кукурузы; посев озимых. Во второй 
год сажают виноград, убирают озимые, сеют 
хлопчатник или кукурузу. До окончания сбора хлопка 
или после уборки кукурузы сеют озимые зерновые. 
Стебли хлопчатника измельчают и оставляют на поле. 
После озимых возделывают бахчевые. После 
бахчевых глубоко рыхлят почву по траектории 
будущих рядов кукурузы или хлопчатника и сеют 
озимые зерновые. Возделывают виноградник с 14 
года в последующего годы через каждые 6 лет 
адекватно 6-ти летней ротации культур в севообороте 
в 8…13 годах. Уход за виноградником и уборку 
урожая осуществляют совместно с уплотнительными 
культурами.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 321 
(21) 03/I00794 (22) 24.01.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Giň göwrümli miweli ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания плодовых культур с 
широкой кроной. 
(54) Methods of the cultivating friute culture broadly with 
crons. 
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повысить эффективность 
использования земли под плодовыми культурами.  
 Способ позволяет повысить эффективность 
использования земли под плодовыми культурами в 
период их вегетации, за счет повышения 
производительности земли от плодовых и 
уплотнительных культур в междурядьях плодовых. 
Возделывают плодовые и уплотнители в их 
междурядьях по центрирующе - поливным бороздам. 
 В первый год до посадки осуществляют по 
траектории будущих рядов плодовых, а также 
хлопчатника глубокое локальное рыхление с 
внесением органо- минеральных удобрений и посев 
озимых зерновых. 
 Во втором году посадку плодовых, уборку 
зерновых и посев хлопчатника. 
 При уплотнителе хлопчатнике, в его междурядья 
перед окончанием сбора, высевают озимые зерновые, 
стебли срезают, измельчают и покрывают ими озимые 
зерновые. 
 При уплотнителе кукурузе, после её сбора сеют и 
возделывают озимые зерновые. 
 При уплотнителе бахчевых, после их уборки 
возделывают озимые зерновые и по их следу- 
хлопчатник. 
 После 22 года вегетации возделывают плодовые 
без уплотнителей.  

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 327 
(21) 03/I00805 (22) 31.03.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  

(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Mekgejöweni bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň 
usuly.  
(54) Способ возделывания кукурузы с бахчевыми 
культурами. 
(54) Methods of the cultivating of maize with melone 
crops.  
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повысить эффективность 
использования земли под кукурузой. Способ 
позволяет повысить производительность земли не 
снижая урожайность кукурузы. Возделывают 
культуры по центрирующе - поливным бороздам. 
Сеют кукурузу с широкими междурядьями. Бахчевые 
сеют сбоку первого ряда кукурузы перед поливом с 
одной стороны центрирующе – поливной борозды. 
Междугнездья кукурузы с бахчевыми больше, чем 
оптимальные. 
 Поливают в период начала цветения женских 
цветков бахчевых по центрирующе - поливным и 
поливным бороздам, нарезанным на гряде в 
междурядии кукурузы без бахчевых. На следующий 
год бахчевые сеют с противоположной стороны 
центрирующе - поливной борозды. 

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 328 
(21) 03/I00804 (22) 03.03.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Gowaçany bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň usuly.  
(54) Способ возделывания хлопчатника с бахчевыми 
культурами. 
(54) Methods of the cultivating of cottonplants with 
melone crops. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству. Цель изобретения - повышение 
эффективности использования земли. Способ 
позволяет повысить производительность земли не 
снижая урожайность хлопчатника. Возделывают 
культуры по центрирующе - поливным бороздам. 
Сеют хлопчатник совместно во втором ряду с 
бахчевыми с одной стороны центрирующих или 
центрирующе - поливных борозд. Семена заделывают 
на разную глубину. Междугнездья хлопчатника в 
ряду с бахчевыми больше оптимальных. Поливают в 
период массового цветения женских цветков по 
поливным бороздам в обоих крайних на гряде 
междурядьях хлопчатника. Хлопок собирают после 
сбора бахчевых. В следующем году бахчевые сеют в 
ряд хлопчатника с противоположной предыдущему 
году стороны центрирующих или центрирующе – 
поливных борозд. 

________________________ 
 
(51) А01С 7/00, А01В 79/00      (11) 329 
(21) 03/I00797 (22) 10.02.2003 
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(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Üzüm ýetişdirmegiň usuly.  
(54) Способ возделывания виноградника. 
(54) Methods of the viticulture.  
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству.  
 Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли. Способ позволяет повысить 
производительность земли от виноградника и 
уплотнительных культур. Перемещаясь по 
проходным центрирующе - поливным бороздам 
готовят почву, возделывают, удобряют виноград и 
уплотнительные культуры ротацией в 
микросевообороте. В первый год – глубокое 
рыхление, удобрение по траектории рядов винограда 
и уплотнителей. Посадка саженцев винограда – во 
втором году. Установка столбов, шпалеры– в третьем. 
Уплотнительные культуры только на проходной 
гряде.  
 Заблаговременное глубокое рыхление и удобрение 
уплотнительных культур. Сеют одну культуру между 
траекториями рядов убранной. Уход за 
виноградником и уплотнительными культурами 
совпадают. Ротации микросевооборота чередуют.  

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00      (11) 331 
(21) 03/I00801 (22) 21.02.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур. 
(54) Methods for the agriculture crops cultivating.  
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству. Цель изобретения– повышение 
эффективности использования земли. Способ 
обеспечивает повышение производительности земли, 
взрыхленности почвы гряд и повышение чистоты 
посевов от сорняков. 
 Возделывают сельскохозяйственные культуры по 
технологии центрирующие - поливным бороздам. В 
первый год локальное глубокое рыхление почвы и 
ряды посева на четных грядах осуществляют 
адекватно как в междурядьях на нечетных грядах. 
 Во втором году глубокое рыхление почвы и посев 
на четных грядах адекватно прошлогодним на 
нечетных грядах, а на нечетных адекватно 
прошлогодним на четных. 
 В третьем году глубокое рыхление почвы и посев 
на грядах– в широких не сеяных полосах между 
траекториями рядов предшествующих годов. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00      (11) 332 
(21) 03/I00802 (22) 24.02.2003 

(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Gowaçany bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания хлопчатника с бахчевыми 
культурами. 
(54) Methods for the cultivating of cotton plants with 
melone crops. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству. Цель изобретения - повысить 
эффективность использования земли. Способ 
позволяет повысить производительность земли не 
снижая урожайности хлопчатника. Возделывают 
хлопчатник и бахчевые по центрирующие - поливным 
бороздам. Хлопчатник сеют с широкими 
междурядьями в почву глубокого рыхления с 
удобрениями совместно с бахчевыми в первый ряд с 
одной стороны центрирующее - поливной борозды. 
Семена бахчевых заделывают мельче, чем 
хлопчатника. Междугнездья хлопчатника с 
бахчевыми больше, чем оптимальные. Поливают в 
период начала цветения женских цветков бахчевых. 
Борозды нарезают в междурядий хлопчатника без 
бахчевых. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00      (11) 333 
(21) 03/I00803 (22) 28.02.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Gowaçany bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания хлопчатника с бахчевыми 
культурами. 
(54) Methods for the cultivating of cotton plants with 
melone crops. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству. Цель изобретения – повышение 
эффективности использования земли под 
хлопчатником. Способ позволяет повысить 
производительность земли не снижая урожайности 
хлопчатника. Возделывают хлопчатник по 
центрирующие - поливным бороздам с узкими 
междурядьями, совместно сеют бахчевые в крайние 
ряды хлопчатника на гряде с обеих сторон 
центрирующих или центрирующие - поливных 
борозд. Семена заделывают на разную глубину. 
Междугнездья хлопчатника в ряду с бахчевыми 
больше, чем оптимальные. Поливают в период 
цветения по поливным и центрирующие – поливным 
бороздам. Собирают урожай бахчевых до сбора 
урожая хлопчатника.  

________________________ 
 
A23 
 
(51) A23D 7/00, 9/00        (11) 287 
(21) 02/I00778 (22) 14.10.2002 
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(71)(73) Türkmenistanyň Azyk senagat assosiasiýasynyň 
Daşoguz ýag ekspeller zawody (TM) 
(71)(73) Дашогузский масло экспеллерный завод 
Ассоциации пищевой промышленности 
Туркменистана (ТМ)  
(71)(73) Dashoguz oil factory of Association of a food-
processing industry of Turkmenistan (TM)  
(72) Karimow Umar, Radjapow Kadambaý (TM)  
(72) Каримов Умар, Раджапов Кадамбай (TM)  
(72) Karimov Omar, Radjapov Kadam (TM)  
(54) Pomidor ýagy. 
(54) Томатное масло. 
(54) Tomato oil. 
(57) Изобретение относится к области пищевой 
промышленности и может быть использовано для 
получения пищевого продукта. 
 Технический результат изобретения заключается в 
получении высокоценного пищевого продукта из 
дешевого местного сырья, а именно из семян томата. 
 Указанный технический результат достигается 
тем, что пищевое рафинированное масло получают из 
семян томата, являющихся побочным продуктом 
переработки томатов, содержащих композицию 
насыщенных, ненасыщенных кислот и витаминов в 
следующих соотношениях (% от общего количества): 
 - Ненасыщенных 82-85, в том числе олеиновой 32-
46, линолевой 35-53, линоленовой до 2,5; 
 - Насыщенных до 18, в том числе стеариновой 5-6, 
пальмитиновой 10-13, миристиновой до 1, арахиновой до 
1,3; 
 - Токоферолы - 168-200 мг/100 г. 

________________________ 
 
A47 
(51) А47В 39/02, 39/04, 41/02      (11) 316 
(21) 03/I00814  (22) 29.05.2003 
(71)(73) "Bilgirje" hususy kärhanasy (TM) 
(71)(73) Индивидуальное предприятие "Билгирдже" 
(ТМ) 
(71)(73) "Bilgirje" Private Enterprise (TM) 
(72) Ibragimow Serdar Aramowiç (TM) 
(72) Ибрагимов Сердар Арамович (ТМ) 
(72) Ibragimov Serdar Aramovich (TM) 
(54) Bir ýerli uniwersal parta "Bilgirje". 
(54) Одноместная универсальная парта "Bilgirje". 
(54) Single-seat universal desktop "Bilgirje". 
(57) Изобретение относится к области производства 
детской и школьной мебели, в частности к скамьям в 
сочетании с партами и школьным партам.  
 Одноместная, универсальная парта представляет 
собой стол и стул в отдельности, высоту которых 
можно быстро регулировать, начиная с размеров, 
удобных для детей дошкольного возраста, до уровня 
старшеклассника -выпускника. Конструкция подъема 
и спуска парты максимально упрощена. Все узлы 
конструкции, кроме ее поверхности, выполнены из 
квадратной легкой металлической профили размером 
20х20 мм и 25 х25 мм. Деревянная столешница парты 
снабжена специальным вырезом (выступом) для 
правого и/или левого локтя для прививания первых 
правильных навыков письма первоклассникам, а 
также детям дошкольного возраста и формирования 
правильной осанки у детей. Стол парты может быть 
мобильным для быстрой смены занятий в детских 
дошкольных учреждениях и укомплектован 

вращающимися на все стороны двумя передними 
колесиками и двумя задними опорами для большей 
устойчивости, а также и в без колесном варианте для 
взрослых школьников.  

________________________ 
 
A61 
(51) А61В 5/00          (11) 294 
(21) 02/I00774  (22) 04.10.2002 
(71)(73) Owezowa Gozel Kummanowna (TM) 
(71)(73) Овезова Гозель Куммановна (ТМ) 
(71)(73) Ovezova Gozel Kummanovna (TM) 
(72) Owezowa Gozel Kummanowna, 
Pleskanowskaýa Swetlana Aleksandrowna (TM)  
(72) Овезова Гозель Куммановна, 
Плескановская Светлана Александровна (ТМ) 
(72) Ovezova Gozel Kummanovna, 
Pleskanovskya Svetlana Aleksandrovna (TM) 
(54) Öt haltasynyň autoimmun zaýalanmasyny 
anyklamagyň usuly. 
(54) Способ диагностики аутоиммунного поражения 
желчного пузыря.. 
(54) The way of diagnostics of an autoimmune lesion 
 of cholic bladder. 
(57) Изобретение относится к медицине, а именно к 
терапии, в клинической иммунологии, хирургии в 
качестве одного из критериев диагностики 
аутоиммунного поражения желчного пузыря. 
 Сущность способа заключается во взятии 
микроколичества крови из пальца 
 Больного на иммунологическое обследование, 
заключающееся в определении степени 
сенсибилизации циркулирующих лейкоцитов к 
растворимому тканевому антигену желчного пузыря 
по величине индекса миграции из стеклянного 
капилляра в среду, содержащую указанный антиген.  

________________________ 
 
(51) А61К 35/78          (11) 317 
(21) 03/I00817 (22) 11.07.2003 
(71)(73) Konstantinowa Tatýana Gennadýewna,  
Amannepesow Kakabaý Amannepesowiç (TМ) 
(71)(73) Константинова Татьяна Геннадьевна,  
Аманнепесов Какабай Аманнепесович (ТМ) 
(71)(73) Konstantinova Tatyana Gennadyevna,  
Amannepesov Kakabay Amannepesovich (TM) 
(72) Konstantinowa Tatýana Gennadýewna, 
Amannepesow Kakabaý Amannepesowiç, Podsekaýewa 
Galina Wasiliýewna, Ýurçenko Sergeý Nikolaýewiç, 
Ataýewa Enegyz Amanowna, Sarkisowa Ýelena 
Ýuriýewna, Taganowa Guljan Meredowna Ibragimow 
Mamedali Adil ogly (TM) 
(72) Константинова Татьяна Геннадьевна, 
Аманнепесов Какабай Аманнепесович, Подсекаева 
Галина Васильевна, Юрченко Сергей Николаевич, 
Атаева Энегыз Амановна, Саркисова Елена Юрьевна, 
Таганова Гульджан Мередовна, Ибрагимов Мамедали 
Адил оглы (ТМ) 
(72) Konstantinova Tatyana Gennadyevna, Amannepesov 
Kakabay Amannepesovich, Podsekayeva Galina 
Vasiliyevna, Yurchenko Sergey Nikolayevich, Atayeva 
Enegyz Amanovna, Sarkisova Elena Yuriyevna, 
Taganova Guljan Meredovna Ibragimov Mamedali Adil 
ogly (TM)  
(54) Gawun ýagynyň esasyndaky antioksidant dermany 
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(54) Антиоксидантное средство на основе дынного 
масла. 
(54) ANTIOXIDANT REMEDY BASED ON THE 
MELON OIL. 
(57) Изобретение относится к медицине и может быть 
использовано как антиоксидантное средство для 
предотвращения процесса перекисного окисления 
липидов, характерного для патологического 
состояния организма. 
 Сущностью изобретения является применение 
дынного масла, выделенного из cемян туркменской 
дыни сорта «гуляби», в качестве антиоксидантного 
средства. 

________________________ 
 
(51) А61В 79/00          (11) 296 
(21) 02/I00769 (22) 16.09.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Merkezleýji joýalary geçirilişiniň usuly. 
(54) Способ нарезки центрирующих борозд. 
(54) Methods of the cutting centering ferrows. 
(57) Изобретение относится к области 
сельскохозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных 
сельскохозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур.  
 Предложен способ нарезки центрирующих борозд, 
включающий рыхление почвы, формирование борозд 
и нарезку следа последующему заезду агрегата 
отличающийся тем, что на поверхности почвы между 
одновременно нарезаемой парой центрирующих 
борозд с одной стороны их оси симметрии 
прокладывают, указатель направления движения и 
расположения агрегата над проходной грядой при 
нарезке центрирующих борозд. Это обеспечивает 
оптимизацию площади питания каждого растения, и 
увеличить урожайность культур.  

________________________ 
 
(51) А61В 79/02          (11) 295 
(21) 02/I00768 (22) 09.09.2002 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç,  
Öwezowa Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, 
Ovezova Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к сельско-
хозяйственному производству. 
 Цель изобретения - повышение урожайности 
культур и производительности агрегатов за счет 
рыхления подпахотного слоя, посева в оптимальный 
срок и улучшения роста корневой системы. Перед 
рыхлением почвы в период основной обработки 
почвы нарезают центрирующие борозды. 

Подпахотный слой почвы рыхлят в период основной 
подготовки почвы, двигаясь по центрирующим 
бороздам, локально, полосами, идентично 
расположению рядов высеваемой культуры. Высев 
семян осуществляют в локальные полосы глубокого 
рыхления подпахотного слоя. 
 В период вегетации растения обрабатывают почву 
во всех междурядьях.  

________________________ 
 

РАЗДЕЛ В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 

ПРОЦЕССЫ 
В01 
(51) B01D 9/02          (11) 334 
(21) 01/I00734 (22) 18.07.2001 
(71)(72)(73) Orazow Alimurad Hadjimuradowiç, 
Pastuhow Nikolaý Georgiýewiç, Pastuhow Sergeý 
Georgiýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Оразов Алимурад Хаджимурадович, 
Пастухов Николай Георгиевич, Пастухов Сергей 
Георгиевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Orazov Alimurad Hadjimuradovich, 
Pastuhov Nikolay Georgievich, Pastuhov Sergey 
Georgievich (TM)  
(54) Mirabiliti almak usuly we ony ýerine ýetiriji desga. 
(54) Способ получения мирабилита и устройство для 
его осуществления. 
(54) Method of manufacture of mirabilite and apparatus 
for it implementation. 
(57) Изобретение относится к химической и другим 
областям промышленности, где имеются процессы 
кристаллизации расплавленных продуктов, и решает 
задачу, заключающуюся в повышении единичной 
мощности кристаллизатора при сохранении его 
габаритов. 
 Мирабилит (Na2SO4 x 10H2O) является 
промежуточным продуктом сульфата натрия (Na2SO4) 
и сульфат натрия имеет широкую область 
применения, например, как отбеливатель в 
текстильной промышленности, для улучшения шихты 
в стекольном производстве, как компонент дубильных 
веществ в кожевенной промышленности, в 
производстве целлюлозы в бумажной 
промышленности, как компонент флюсов в 
металлургии, в органическом синтезе для 
сульфирования, в производстве медикаментов и т.п. 
 Способ получения мирабилита осуществляется 
посредством диспергации холодного воздуха через 
перфорированную насадку в находящийся в 
кристаллизаторе солевой раствор, таким образом 
достигаются высокие значения теплообмена между 
фазами (раствор - воздух), интенсивность 
перемешивания, что, в свою очередь, ускоряет рост 
кристаллов и инициирует появление большого числа 
новых центров кристаллизации. 
 В качестве устройства для подачи холодного 
воздуха заданной температуры используется 
воздушная турбохолодильная машина, которая 
обеспечивает подачу холодного воздуха в 
кристаллизатор. Ввиду того, что в способе получения 
мирабилита используется атмосферный воздух, он 
является экологически чистым по сравнению с ныне 
существующими.  

________________________ 
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(51) B01D 9/02          (11) 335 
(21) 04/I00841 (22) 13.02.2004 
(71)(72)(73) Orazow Alimurad Hadjimuradowiç, 
Pastuhow Nikolaý Georgiýewiç, Pastuhow Sergeý 
Georgiýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Оразов Алимурад Хаджимурадович, 
Пастухов Николай Георгиевич, Пастухов Сергей 
Георгиевич (ТМ) 
(71)(72)(73)Orazov Alimurad Hadjimuradovich, 
Pastuhov Nikolay Georgievich, Pastuhov Sergey 
Georgievich (TM)  
(54) Mirabiliti almak usuly we ony almak üçin 
kristallizator. 
(54) Способ получения мирабилита и кристаллизатор 
для его получения. 
(54) Method of manufacture of mirabilite and apparatus 
for it implementation.  
(57) Изобретение относится к химической и другим 
областям промышленности, где имеются процессы 
кристаллизации расплавленных продуктов, и решает 
задачу, заключающуюся в повышении единичной 
мощности кристаллизатора при сохранении его 
габаритов. 
 Технический результат предлагаемого изобрете-
ния является возможность быстрого и равномерного 
охлаждения большого объема раствора и регулиро-
вание гранулометрического состава получения 
кристаллического продукта, а также исключение 
зарастание солью распределительной насадки 
диспергатора, через который проходит воздух. 
 Указанный технический результат достигается за 
счет использование предлагаемого способа получения 
мирабилита и кристаллизатора для его 
осуществления. 
 Способ получения мирабилита включает в себя 
ведение охлажденного агента в кристаллизатор, 
диспергирование охлажденного агента в раствор рапы 
и создание циркуляции суспензии барбатирующим 
воздухом. При этом в качестве охлаждающего агента 
используется охлажденный воздух, и струи 
охлажденного воздуха диспергируется в раствор рапы 
в нижней части кристаллизатора радиально 
установленными диспергаторами и все струи 
диспергируемого воздуха направлены по плоскости 
циркуляции суспензии. Кроме того, изменением 
скорости струи диспергируемого воздуха 
регулируется скорость циркуляции суспензии и за 
счет барботажного охлаждения и скорости 
циркуляции суспензии задается гранулометрический 
состав откладываемых на стенке кристаллизатора 
получаемых кристаллов. 
 Предлагаемый способ обеспечивает получение 
следующих положительных эффектов: повышается 
коэффициент теплообмена; происходит равномерное 
охлаждение раствора; достигается интенсивность 
перемешивания раствора; создается условие для 
регулирования гранулометрического состава 
получаемого кристаллического продукта; 
исключается зарастание солью диспергаторов. 
 Использование атмосферного воздуха по данному 
способу упрощает получение продукта в 
технологическом и эксплуатационном плане, а также 
исключает экологического загрязнения продукта и 
окружающей среды.  

________________________ 

(51) B01D 15/00; C01B 7/13,7/14     (11) 326  
(21) 02/I00765  (22) 15.08.2002 
(71)(73) Nazarow Alty (TM) 
(71)(73) Назаров Алты (ТМ) 
(71)(73) Nazarov Alty (TM) 
(72) Nazarow Alty, Guwenkaýa Ziýa Junaid, Atanyýazow 
Matsapa, Jumamyradow Babamyrat (TM)  
(72) Назаров Алты, Гувенкая Зия Джунаид, Ата-
ныязов Матсапа, Джумамурадов Бабамурат (ТМ) 
(72) Nazarov Alty, Guvenkaya Ziya Junaid, Atanyazov 
Matsapa, Jumamyradov Babamyrat (TM)  
(54) Ýoduň önümçiliginde ulanylýan kolonna görnüşli 
enjamlar üçin nasadka.  
(54) Насадка для колонных аппаратов для 
производства йода. 
(54) Inlet fitting for columnar equipment of iodine 
production. 
 (57) Изобретение относится к химической 
технологии, а именно к получению йода из 
йодсодержащих вод и может быть использовано для 
производства йода. 
 Цель изобретения - интенсификация процессов 
массообмена на стадиях десорбции и абсорбции йода, 
а также повышение выхода йода путем использования 
новой пропеллерной насадки. 
 Получение йода из йодсодержащих вод 
осуществляют известным методом воздушной 
десорбции из йодсодержащих вод в десорбере с 
последующим поглощением его из йодовоздушной 
смеси в абсорбере. Десорбер и абсорбер заполняют 
предлагаемой новой пропеллерной насадкой, элемент 
представляет собой стержень из полимерного 
материала, устойчивого воздействию рабочей среды, 
с нанесенными на его поверхность четырьмя 
винтовыми лопастями. Элемент имеет следующие 
размеры : 
 Диаметр - 55 мм 
 Длина - 1000 мм 
 Шаг винта насадки - 5 (оборотов на 1 м длины) 
 Толщина лопастей винта - 2мм. 
 Путем использования предлагаемой насадки в 
десорбере и абсорбере установки по получению йода 
из йодсодержащих вод методом воздушной 
десорбции достигается : 
 • Снижение количества загружаемой насадки ; 
 • Уменьшение высоты насадочной части десорбера 
и абсорбера и, соответственно, материалоемкость 
установки, гидравлическое сопротивление в 
колонных аппаратах и расход электроэнергии ; 
 • Повышается общий выход йода до 95,0-95,4 %.  

________________________ 
 
В26 
(51) В26В 13/08          (11) 313 
(21) 03/I00800 (22) 20.02.2003 
(71)(72)(73) Atabaýew Nariman Saparowiç (TM 
(71)(72)(73) Атабаев Нариман Сапарович (ТМ) 
71)(72)(73) Atabayev Nariman Saparovich (TM) 
(54) Dograma çöregini dograýan gural.  
(54) Устройство для крошения хлеба. 
(54) The system for cutting of bread. 
(57) Изобретение относится к области пищевой 
промышленности и может быть использовано для 
крошения хлеба тонкими ломтиками для 
приготовления национального пищевого продукта 
«догрома».  
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 Техническим результатом изобретения является 
снижение трудоемкости работы и улучшения 
качество продукции. 
 Указанный технический результат достигается 
применением устройства, которое производит 
крошение хлеба тонкими ломтиками. Режущие 
элементы устройства установлены на раме взаимно 
зависимом положении, один их которых имеет 
возможность вращения, а другой установлен жестко и 
режущие части которых выполнены в профильном 
зубчатом виде и зубчатые элементы на подвижном 
режущем элементе установлены в один ряд на 
поверхности вала резца. При этом размер и профиль 
каждого зуба подвижного и не подвижного режущего 
элемента рассчитана на между зубовое пространство 
соответствующего режущего элемента  
Крошение хлеба производится подвижным режущим 
элементом устройства, который приводится во 
вращение на пол оборота перемещением ручки 
прикрепленной к валу.  

________________________ 
 
В62 
(51) B62D 59/02          (11) 330 
(21) 03/I00799 (22) 17.02.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, Овезова 
Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmek üçin mobil serişde.  
(54) Мобильное средство для возделывания 
сельскохозяйственных культур.  
(54) Mobile means for the agriculture crops cultivating. 
(57) Изобретение относится к тракторному 
машиностроению.  
 Цель изобретения – повышение эффективности 
использования мобильного средства и облегчение 
работы тракториста. Способ позволяет повысить 
производительность и выработку, качество работ и 
устойчивость движения по траектории заданного 
направления при работе в центрирующих или 
центрирующе - поливных бороздах. 
 Мобильное средство выполняют с клинерсом 
950±500 мм и колеей передних и задних колеи 
2700±1000 мм. Тяги системы агрегатирования 
выполнены параллельно продольной осевой линии 
средства. Снабжено автономным отключателем – 
включателем системы привода в движение 
направляющих колес, демпфрирующей системой 
управления направлением движения, демпфером 
давления в цилиндре гидроусилителя рулевого 
управления при работе в центрирующих или 
центрирующе – поливных бороздах. 

________________________ 
 
В65 
(51) В65D 1/02          (11) 315 
(21) 03/I00798 (22) 17.02.2003 
(71)(73) “BRAWO Interneşnl” Çäklendirlen 
jogapkärçilikli jemgyet (RU) 
(71)(73)Общество с ограниченной ответственностью 
“БРАВО Интернешнл” (RU)  
(71)(73) BRAWO International LLC. (RU) 
 

(72) Nikita Shumilin (RU) 
(72) Шумилин Никита (RU) 
(72) Nikita Shumilin (RU) 
(54) Çüşe. 
(54) Бутылка.  
(54) Botlle. 
(57) Изобретение относится к конструкции тары, в 
частности к стеклянной таре и может быть 
использована для розлива напитков.  

 
________________________ 

 
РАЗДЕЛ С 

ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
С01 
(51) C01D 7/18          (11) 293 
(21) 03/I00793 (22) 14.01.2003 
(71)(72)(73) Pasewýewa Lýudmila Mihaýlowna, Hanow 
Suleýman, Hojamämmedow Agamämmet, Nurýagdyýew 
Täçmyrat, Želudewa Walentina Iwanowna, Hudaýnazarow 
Nuraly, Mämmedowa Larisa Borisowna (TM)  
(71)(72)(73) Пасевьева Людмила Михайловна, Ханов 
Сулейман, Хожамаммедов Агамаммет, Нурйагдыев 
Тачмурат, Желудева Валентина Ивановна, Худайназаров 
Нуралы, Маммедова Лариса Ворисовна (ТМ)  
(71)(72)(73) Pasevyeva Lyudmila Mihaylovna, Hanov 
Suleyman, Hojamammedov Agamammet, Nuryagdyyev 
Tachmurat, Zeludeva Valentina Ivanovna, Huday-nazarov 
Nuraly, Mammedova Larisa Borisovna (TM)  
(54) Bikarbonat natriýniň alnyş usuly. 
(54) Способ получения викарбоната натрия. 
(54) The way of receiving of Sodium hudrogenum. 
(57) Способ получения бикарбоната натрия из 
сульфата натрия относится к технологии получения 
кальцинированной соды, применяемой в произ-
водстве синтетических моющих средств, химической, 
цветной металлургии, нефтеперерабатывающей, 
стекольной и других видов промышленности. 
 Цель изобретения - увеличение выхода извлечения 
натрия из исходного сырья в продукт. 
 Способ включает стадии приготовления раствора 
сульфата натрия, получения бикарбоната аммония, 
отделение его (осадка) от маточного раствора 
получения бикарбоната натрия путем конверсии 
бикарбоната аммония с раствором сульфата натрия. 
 Новым в способе является: использование на 
стадии конверсии в качестве сырья раствора сульфата 
натрия вместо хлорида натрия, проведение 
растворения сульфата натрия в маточном растворе, 
содержащем бикарбонат аммония, охлаждение 
пульпы бикарбоната натрия до 10-5°С. 
 Вышеназванное позволило увеличить извлечение 
натрия в бикарбонат натрия с 65 до 80%. 
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(51) C01D 3/00          (11) 337 
(21) 03/I00827 (22) 23.09.2003 
(71)(72)(73) Mämmetdurdyýew Baýram Bekdurdyýewiç, 
Muhiýew Niýaz Öwezowiç, Muhamow Akmuhammet 
Geldiýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Мамметдурдыев Байрам Бекдурдыевич, 
Мухиев Нияз Овезович, Мухамов Акмухаммет 
Гельдыевич (ТМ)  
(71)(72)(73) Mammetdurdiyev Bayram Bekdurdiyevich, 
Muhiyev Niyaz Ovezovich, Muhamov Akmuhammet 
Geldiyevich (TM)  
(54) Hlorly magniden gidroliz usuly bilen tehniki duz 
kislotasyny öndürmek. 
(54) Производство технической соляной кислоты 
методом гидролиза хлористого магния. 
(54) Manufacture of a technical hydrochloric acid by a 
method of hydrolysis of chloride magnesium. 
(57) Данное изобретение относится к области 
химического производства в частности нового 
промышленного способа получения соляной кислоты. 
 В отличие, от многих существующих произ-
водственных способов получения соляной кислоты, 
предлагаемый способ, отличающийся тем, что в 
данном случае получения соляной кислоты основан 
на гидролизе хлористого магния (бишофит). Реакция 
гидролиза сырьевой смеси, т.е. хлористого магния и 
воды происходит по реакции: 

Mg СL2 + 6H20=Mg О + 2HCI + 5Н20 
 Реакция гидролиза хлористого магния происходит 
в роторной печи (поз. З). Сырьевая смесь с бункера 
(поз.1) с помощью шнека (поз.2) подается в роторную 
печь. В роторной печи реакция гидролиза протекает 
при температуре 600-650 градусов. 
 Для предотвращения окисления хлористого 
магния (Mg СL2) и удаления выделяющегося 
хлористого водорода HCI нагревание хлористого 
магния ведется в потоке инертного газа (азот или 
углекислый газ). 
 В результате гидролиза сырьевой смеси, 
образуется хлористый водород, который поступает на 
первую ступень холодильника (поз.4). Окись магния в 
виде порошка с помощью вертикального шнека из 
роторной печи поступает в тарельчатый питатель 
(поз.5), которая медленно вращается пропорциональ-
но подаче сырья и удаляет образующийся магнезит из 
печи, который поступает в металлический сборник 
(поз.6), где охлаждается до 40 градусов, после чего 
затаривается в полиэтиленовые мешки. 
Хлористый водород, выделяющийся при гидролизе 
хлористого магния (бишофита), удаляется из печи с 
помощью инертного газа и поступает в первую 
ступень холодильника. Холодильник сложен из 
кварцевых труб d=60 мм., в котором происходит 
орошение водой и хлористый водород, пройдя 
холодильник, охлаждается до 80 градусов, затем по 
кварцевым холодильникам газ поступает в 
холодильник второй ступени, где хлористый водород 
окончательно растворяется в слабом растворе соляной 
кислоты, и не значительный остаток с помощью 
трубогазодувки подается в скрубер-очиститель с 
негашеной известковой водой, где происходит 
окончательная нейтрализация газовой смеси и 
выбрасывается трубогазодувкой в атмосферу. 

________________________ 
 

(51) С01D 191/00         (11) 325  
(21) 03/I00812  (22) 18.04.2003 
(71)(73) "Türkmendökünhimiýa" Döwlet konserni "Gün" 
ylmy-önümçilik birleşigi (TM) 
(71)(73) Научно-производственное объединение "Гун" 
Государственного концерна "Туркмендокунхимия" 
(ТМ) 
(71)(73) Science and production assosiation "Gun" of 
State concem "Turkmendokünhimiya" (TM) 
(72) Aýdogdyýew Alty, Lukmanow Baltabaý, Nuryýe 
Allaberdi, Nurýagdyýew Täçmuhammet Sapar-
geldiýewiç, Porsyýew Daňatar Paşykowiç, Rahmanow 
Myrat Ataýewiç, Hudaýnazarow Nuraly Muham-
metnazarowiç, Çaryýew Meret Daňatarowiç (TM)  
(72) Айдогдыев Алты, Лукманов Балтабай, Нурыев 
Аллаберды, Нурягдыев Тачмухаммет Сапар-
гелдыевич, Порсыев Данатар Пощыкович, Рахманов 
Мырат Атаевич, Худайназаров Нуралы Мухаммет-
назарович, Чарыев Мерет Данатарович (ТМ)  
(72) Aydogdyev Alty, Lukmanov Baltabay, Nuryev 
Allaberdi, Nuryagdyev Tachmuhammet Sapar-
geldiyevich, Porsyev Danatar Pashykovich,Rahmanov 
Myrat Atayevich, Hudaynazarov Nuraly Muhammet-
nazarovich, Charyev Meret Danatarovich (TM)  
(54) Reňk bejeriji kompozisiýa.  
(54) Композиция для покрытий. 
(54) Komposition of covet. 
(57) Создана композиция для покрытий твердых 
поверхностей на базе отходов и побочных продуктов 
производства, не имеющая аналога. Композиция для 
покрытий включает в себя пигмент, связующее и 
растворитель в следующих соотношениях масc, % 
Пигмент -16,7; Связующее- 16,7; Бензин- 66,6. 
 В качестве пигмента композиция содержит 
неплатиновые отработанные катализаторы, 
использованные при производстве аммиака; в 
качестве связующего — побочный продукт 
(госсиполовая смола или гудрон) мыловаренного 
завода; в качестве растворителя - автомобильный 
бензин марки А-80 (бывшее наименование А-76). 

________________________ 
 

С12 
(51) С12G 1/02          (11) 322 
(21) 03/I00822 (22) 19.09.2003 
(71)(72)(73) Serbow Petr Iwanowiç (TМ) 
(71)(72)(73) Сербов Петр Иванович (ТМ) 
(71)(72)(73) Serbov Petr Ivanovich (TM) 
(54) Az alkagolly gazly içgini öndürmegiň usuly. 
(54) Способ производства слабоалкогольного 
газированного напитка.  
(54) The way of execution is gentle of alcoholic 
effervescent beverage. 
(57) Изобретение относится к пищевой промышл-
енности, к винодельческой ее отрасли и может быть 
использовано в производстве слабоалкогольных 
напитков.  
 Технический результат в предлагаемом 
изобретении достигается тем, что при производстве 
напитка используется водный экстракт из листьев 
виноградной лозы. 
 Сущность способа заключается в том, что листья 
виноградной лозы заливается кипятком и оставляется 
на экстрагирование в течение 3-5 дней. После полной 
экстракции выжимки отделяются от виноматериала и 
в нее добавляются сахара. Полученный виноматериал 
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оставляется на сбраживание в течение 25-30 дней. По 
завершению процесса бражения вино отделяется от 
осадков, и отстаивают в течение 15 дней в не 
окисляемой и герметично закрытой посуде. По 
истечении этого срока напиток считается готовым к 
употреблению или дальнейшему хранению. 

________________________ 
 

(51) С12G 1/06          (11) 323 
(21) 03/I00823 (22) 19.09.2003 
(71)(72)(73) Serbow Petr Iwanowiç (TМ) 
(71)(72)(73) Сербов Петр Иванович (ТМ) 
(71)(72)(73) Serbov Petr Ivanovich (TM) 
(54) Injir miwesinden şerap ýasamagyň usuly. 
(54) Способ производства вин из инжира. 
(54) The way of execution of faults from a fig. 
(57) Изобретение относится к пищевой 
промышленности, к винодельческой ее отрасли и 
может быть использовано в производстве вин.  
 Техническим результатом изобретения являются 
упрощения технологии производства работ и 
использование инжира в качестве сырьевого 
материала. 
 Известно, что в плодах инжира содержатся белки, 
витамины А, С, В1, В2, и ферменты филина, благодаря 
которым плоды инжира обладают целебными 
свойствами при заболеваниях, таких как сердечно-
сосудистой системы, органов пищеварения и почек. 
 Технический результат в предлагаемом 
изобретении достигается тем, что вино получаются из 
плодово-ягодного сока инжира в результате 
сброжения его с добавлением или без добавления 
сахара или сахарного сиропа.  

________________________ 
 
(51) C12F 1/14          (11) 336 
(21) 04/I00842 (22) 21.02.2004 
(71)(72)(73) Korostin Georgiý Nikolaýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Коростин Георгий Николаевич (TM) 
(71)(72)(73) Korostin Georgy Nikolaevich (TM) 
(54) Gün suw arassalaýjysy. 
(54) Солнечный опреснитель. 
(54) Solar distiller. 
(57) Изобретение относится к солнечным 
опреснителям. 
 Техническими результатами предлагаемого 
изобретения являются:  
 1) Увеличение отдачи опреснителя за счет 
разделения в пространстве несовместимых процессов 
испарения и конденсации воды.  
 2) Уменьшение потерь тепла в землю у испарителя 
использованием специальных коробчатых плит для 
его пола, которые сокращают его потери в несколько 
раз.  
 3) Использование вентилятора, дающего отток 
воздуха из испарителя и этим ускоряющего 
испарение. 
 4) Охлаждение воздуха испарителя в трубе, 
заглубленной в землю, которая днем еще сохраняет 
часть ночной прохлады, а земля, имея значительную 
теплопроводность, способствует рассеиванию тепла 
нагретого воздуха и выделению им конденсата, 
стекающего под уклон в еще более заглубленный 
сборник. Поверхность земли над заглублённой трубой 
защищена от прогрева солнцем побелкой или густой 
растительностью. 

(51) C12G 3/06          (11) 288 
(21) 02/I00787  (22) 14.10.2002 
(71)(73) Türkmenistanyň Azyk senagat assosiasiýasynyň 
Aşgabat çakyr zawody (TM) 
(71)(73) Ашгабатский винный завод Ассоциации 
пищевой промышленности Туркменистана (ТМ)  
(71)(73) Ashgabat wine factory of Association of a food-
processing  industry of Turkmenistan (TM)  
(72) M. G. Muhammedow, T.D. Orlowskaýa,  
P.Ý. Guseýnowa, Z. Komarowa (TM)  
(72) М. Г. Мухаммедов, Т. Д. Орловская, 
П. Ю. Гусейнова, З. Комaрова (ТМ) 
(72) M. G. Muhammedov, T. D. Orlovskaya,  
P. Y. Guseynova, Z. Komarova (TM)  
(54) "Älemgoşar" balzamy üçin ingrediýentleriň 
kompozisiýasy. 
(54) Композиция ингредиентов для бальзама 
"Элемгошар". 
(54) Composition of ingredients for balm "Elemgoshar". 
(57) Изобретение относится к ликероводочному 
производству, а именно к композиции ингредиентов 
для бальзама. 
 Технический результат изобретения заключается в 
создании бальзама на основе местного растительного 
сырья Туркменистана, обладающего гармоничными 
ароматом и вкусом.  
 Указанный технический результат достигается 
тем, что композиция ингредиентов для бальзама, 
включающая корни солодки голой, плоды шиповника, 
боярышника, листья и плоды грецкого ореха, веточки 
можжевельника туркменского, прутняка Аврамово 
дерево, травы дубровника беловойлочного, зверобоя, 
пустырника, шалфея мускатного, мелиссы 
лекарственной (лимонной), мяты азиатской и 
перечной, тысячелистника, цветки календулы, 
ромашки и граната, соцветия фисташки, бадьян, 
дополнительно содержит морс из свежей вишни, 
виноматериал из красных сортов винограда 
десертный, ванилин, лимонное масло, эссенцию 
миндальную, ароматизатор «Шоколад-593», колер, 
сахарный сироп и водно-спиртовую жидкость.  

________________________ 
 

РАЗДЕЛ D 
ТЕКСТИЛЬ И БУМАГА 

D06 
(51) D06P 3/00, 5/20        (11) 312 
(21) 09/I00664 (22) 26.11.2001 
(71)(73) Durdyýew Abdulla Sarymuradowiç (TM) 
(71)(73) Дурдыев Абдулла Сарымурадович (ТМ) 
(71)(73) Durdyev Abdulla Sarymuradovich (TM) 
(72) Durdyýew Abdulla Sarymuradowiç, Gulmedow 
Hemra Halbaýewiç (TM) 
(72) Дурдыев Абдулла Сарымурадович, Гульмедов 
Хемра Халбаевич (ТМ) 
(72) Durdyev Abdulla Sarymuradovich, Gulmedov 
Khemra Khalbaevich (TM) 
(54) Ýüplikleri zolaklaýyn boýamagyň usuly we ony 
ýerine ýetirmek üçin gurma. 
(54) Способ полосового крашения белковой пряжи и 
устройство для его осуществления. 
(54) The way of strip-geometry dyeing of an albuminous 
yam and system for his accomplishment. 
(57) Изобретение относится к технологии 
отделочного производства текстильной 
промышленности и, в частности, крашению белковой 
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пряжи (из шерсти и натурального шелка). 
 Технический результат заключается в обеспечении 
необходимого уровня равномерного полосового 
высокоскоросного крашения белковой пряжи. 
 Способ заключается в определении числа капель 
каждого из четырех СМУК красителей на участке 
полосы пряжи (растре) с учетом ее оптических и 
физико-химических свойств и нанесении их электро-
капле-струйным регистрирующим устройством 
одновременно на пряжу и в движущуюся вместе с ней 
ванну, обработке магнитным полем во время 
пропитки, отжатии до степени привеса 100-120% и 
фиксации красителя микроволновым нагревом. 
 Устройство включает в себя компьютер, электро-
капле-струйное регистрирующее устройство 
снабженное конвейером в виде бесконечной ленты, 
содержащую как бы «бесконечное» число красильных 
ванн с приспособлением для их мойки и сушки, 
постоянный магнит с напряженностью магнитного 
поля до 300 кА/м, регулируемый отжимающий 
механизм и микроволновую печь с частотой 2375 мГц 
и мощностью до 1.5 кВт с автоматом поддержки в 
рабочей зоне атмосферы насыщенного пара. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ Е 
СТРОИТЕЛЬСТВО; ГОРНОЕ ДЕЛО 

Е21 
(51) E21В 43/00          (11) 314 
(21) 01/I00719 (22) 18.01.2001 
(71)(73) Nebit we gaz instituty (TM) 
(71)(73) Институт нефти и газа (ТМ) 
(71)(73) The Institute of Oil and Gas (TM) 
(72) Esedullaýew Rahmanguly, Annamuhammedow  
Durdy, Ýolamanowa Hodžarbibi (TM)  
(72) Эседулаев Рахмангулы, Аннамухамедов 
Дурды, Еламанова Ходжарбиби Сарыевна (ТМ)  
(72) Esedullayev Rahmanguly, Annamuhammedov  
Durdy, Yolamanova Khodjarbibi (TM)  
(54) Gaz skwažinalarynyň düýbindäki suwukluklarynyň 
çykarylyş usuly. 
(54) Способ удаления жидкости с забоя газовой 
скважины. 
(54) The method of fluid's removal from the face of gas 
pores. 
(57) Изобретение относится к газовой 
промышленности и может быть использовано при 
эксплуатации обводняющихся газовых скважин. 
Технический результат изобретения - повышение 
эффективности способа удаления за счет повышения 
вспениваемости твердых ПАВ. Для этого в скважину 
закачивают пенообразователь в виде взвеси твердых 
гранул того же ПАВ. Пластовым газ, барбатируя 
через жидкость на забое образует пену и уносит ее и 
твердые гранулы с поверхности столба жидкости в 
газожидкостной поток. Гранулы отбрасываются и 
прилипают к стенкам НКТ. Прилипшие гранулы слу-
жат диспергаторами пристенной жидкостной пленки, 
что нарушает ее сплошность, и способствуют отрыву 
жидкости от стенок НКТ, и уносу ее в поток. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ G 
ФИЗИКА 

G01 
(51) G01V 1/00         (11) 290 
(21) 02/I00757 (22) 06.05.2002 

(71)(72)(73) Şiriýew Ödenýaz Jumaýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Шириев Оденяз Джумаевич (ТМ)  
(71)(72)(73) Shiriev Odeniyaz Djumaevich (TM)  
(54) Ýer titremesini öňinden bilmegiň usuly. 
(54) Способ прогнозирования землетрясения. 
(54) The method of forecasting of earthquake. 
(57) Изобретение относится к области сейсмологии, а 
именно к способам прогнозирования землетрясения. 
 Техническим результатом изобретения является 
упрощение технологии прогнозирования 
землетрясений за счет совмещения прогноза 
землетрясения с производством йода из подземных 
йодосодержащих вод.  
 Сущность способа заключается в том, что в 
процессе добычи йода из йодосодержащей воды 
наблюдательной скважины, например на мини 
установке, изготовленной с использованием 
временного патента Туркменистана № 128 
«Десорбционно-абсорбционная колонна Шириевых 
для получения йода из рассолов» осуществляется 
наблюдение за величиной содержания свободного 
йода в окисленной воде и количеством получаемого 
йода. Контролируемыми величинами для прогноза 
являются содержание свободного йода в окисленной 
воде и количество получаемого йода. При этом по 
уменьшению концентрации свободного йода в 
окисленной воде от исходного его значения делается 
вывод о приближении времени землетрясений. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ Н 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО 

H01 
(51) Н01М 4/14         (11) 292 
(21) 02/I00762 (22) 04.07.2002 
(71)(72)(73) Korostin Georgiý Nikolaýewiç,  
Kaşenko Nadežda Georgiýewna (TM) 
(71)(72)(73) Коростин Георгий Николаевич, 
Кащенко Надежда Георгиевна (ТМ) 
(71)(72)(73) Korostin Georgy Nikolaevich, 
Kashenko Nadezda Georgevna (TM) 
(72) Korostin Georgiý Nikolaýewiç (TM) 
(72) Коростин Георгий Николаевич (ТМ)  
(72) Korostin Georgiy Nikolaevich (TM)  
(54) Kislotaly akkumulýatoryň güýçlendirilen gabarasyny 
saklaýyjysy. 
(54) Держатель активной массы кислотного 
аккумулятора. 
(54) Holder of an active material of a lead-acid cell. 
(57) Изобретение относится к химическим 
источникам электрической энергии, точнее к 
кислотным аккумуляторам. 
 Техническим результатом изобретения является 
упрощение конструкции кислотного аккумулятора. 
 Указанный технический результат достигается 
тем, что в предлагаемом изобретении держатель 
активной массы выполнен не из свинца, а из стали, в 
виде тонкой, проволочной сетки, защищенной от 
действия серной кислоты тонким слоем свинца, что 
позволяет уменьшить толщину пластин аккумулятора 
в несколько раз. Соответственно уменьшаются объем, 
вес и затраты на материалы, требуемые на 
изготовление аккумулятора.  

________________________ 
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РАЗДЕЛ А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 

ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
А01 
(51)A01D 24/03          (11) 541 
(21) 08/I00585 (22) 11.03.1998 
(31) 08/815,765 (32) 12.03.1997 (33) US  
(71)(73) DIR end KOMPANI (US) 
(71)(73) ДИР энд КОМПАНИ (US) 
(71)(73) DEER & COMPANY (US) 
(72) FOKS, Jeffri Robert (US) DJÝÇ, Timoti Artur (US) 
(72) ФОКС, Дджеффри Роберт (US) ДОЙЧ, Тимоти 
Артур (US) 
(72) FOX, Jeffry Robert (US) DEUTSCH, Timothy 
Arthur (US) 
(54) Pagta ýygýan maşyn we traktora çalt berkitmek üçin 
montaž gurluşy. 
(54) Хлопкоуборочная машина и монтажное 
устройство для быстрого крепления на трактор. 
(54) Tractor mounted harvester with quick attach 
structure. 
(57) Монтажное устройство, предназначенное для 
крепления хлопкоуборочной машины на трактор, 
включает пару задних элементов крепления 
подрамника, которые крепят ее по бокам 
непосредственно на трактор, и сконструированы для 
специального трактора, на который устанавливают 
уборочную машину. Вторая группа частей 
стандартной конструкции включает элементы рамы с 
двумя задними опорными стойками, которые 
сопрягаются с задними элементами крепления 
опорной рамы. Карман самосопряжения на нижнем 
конце каждой стойки и пара конусных втулок, жестко 
прикрепленных к каждой стойке над карманом, 
крепят с возможностью высвобождения задних 
опорных стоек к задним элементам опорной рамы. 
Задние опорные стойки удерживают монтируемые 
сзади уборочные агрегаты. Другая группа частей 
обеспечивает крепление передней части уборочной 
машины стоечной конструкцией, которую можно 
легко и быстро установить и снять с рамы трактора. 
Стоечные домкраты винтового типа поднимают 
уборочную машину с точек крепления на тракторе и 
позволяют трактору выехать из-под корзины 
уборочной машины. 

________________________ 

 
 
 

(51)A01N 59/16, A61L 2/16, C23C 14/14   (11) 540 

1. 2. Pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr 
1. 2. Изобретения, охраняемые патентами 

(21) 361 (22) 01.11.1994 
(86) PCT/CA 94/00604 
(31) 08/154,490 (32) 18.11.1993 (33) US  
(31) 08/154,693 (32) 18.11.1993 (33) US 
(31) 08/190,617 (32) 02.02.1994 (33) US 
(71)(73) NÝUKRIST FARMASÝUTIKALZ KORP. (CA) 
(71)(73)НЬЮКРИСТ ФАРМАСЬЮТИКАЛЗ КОРП. (CA) 
(71)(73) NUCRYST PHARMACEUTICALS CORP. (CA) 
(72) Robert Edward BARRELL, Prasad Şrikrişna APTE, 
Kaşmir Singh JILL, Roderik Jon PRIHT, Lerri Roý 
MORRIS, Katrin Lauri MAKINTOŞ, Sadhindra Bharat 
SANT (CA) 
(72) Роберт Эдвард БАРРЕЛЛ, Прасад Шрикришна 
АПТЕ, Кашмир Сингх ДЖИЛЛ, Родерик Джон 
ПРИХТ, Лэрри Рой МОРРИС, Катрин Лаури 
МАКИНТОШ, Садхиндра Бхарат САНТ (CA) 
(72) Robert Edward BURRELL, Prasad Şhrikrishna 
APTE, Kashmir Singh GILL, Roderick John PRECHT, 
Larry Roy MORRIS, Catherine Laurie MACINTOSH, 
Sadhindra Bharat SANT (CA) 
(54) Ultramelewşe şöhleleri Kabul edýän we görünýän 
şöhleleri geçirýän iýmit gaplary üçin natriokalsiýeden gök 
aýna. 
(54) Натриево-кальциевое зеленое стекло для 
пищевых упаковок, поглощающее ультрафиолетовое 
излучение и пропускающее видимый свет. 
(54) Green colored soda-lime glass for food packing 
absorbing UV radiation and transmitting visible light. 
(57) Предлагаются антимикробные покрытия и 
порошки, а также способ их нанесения на 
медицинские устройства. Покрытия получают 
преимущественно при осаждении антимикробного 
биологически совместимого металла с помощью 
техники высаживания из паровой фазы при создании 
в покрытии атомной неупорядоченности, которая 
приводит к длительному высвобождению ионов 
металла и достижению антимикробного эффекта. 
Предпочтительные условия осаждения, приводящие к 
созданию атомной неупорядоченности, включают 
снижение в сравнении с нормой температуры 
субстрата, а также одно или более из следующих 
параметров, включающих повышение над нормой 
давления покрывающего потока. Раскрываются также 
антимикробные порошки, осаждаемые из паровой 
фазы или изменяемые при механической обработке, 
для достижения атомной неупорядоченности. 
Антимикробный эффект покрытий или порошков 
может быть активирован или усилен при облучении 
излучением с низкой потерей энергии на единицу 
побега, таким, как гамма излучение. Новые 
антимикробные серебряные материалы 
характеризуются положительным остаточным 
потенциалом, значением Тrest/Tm менее 0,33 и 
размером зерна менее 200 нм. Раскрываются 
антимикробные тонкозернистые или нанокристалли-
ческие материалы, а также способы их изготовления, 
в соответствии с которыми антимикробный материал 
осаждают в матрице вместе с атомами или 
молекулами другого материала, такого, как 
биологически совместимые металлы (напр. Та), 
захваченный или абсорбированный кислород или 
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соединения антимикробных металлов или 
биологически совместимых металлов (напр. АgO или 
ТаО). Изобретение относится также к способу 
получения антимикробного эффекта за счет ионов 
комплексов серебра, отличных от Ag+, Ag2+ и Ag3+. 

________________________ 
 
А61 
(51)A61K 9/20          (11) 544 
(21) 02/I00761 (22) 24.11.2000 
(85) 28.06.2002 (86) РСТ/IN00/00113, 24.11.2000 
(31) 1514/DEL/99 (32) 30.11.1999 (33) IN 
(71)(73) PANASEÝA BIOTEK LIMITED (IN) 
(71)(73) ПАНАЦЕЯ БИОТЕК ЛИМИТЕД (IN) 
(71)(73) PANACEA BIOTEC LIMITED (IN) 
(72) СИНГХ, Амарджит, ДЖЕЙН, Раджеш (IN) 
(72) SINGH, Amarjit, JEÝN, Rajeş (IN) 
(72) SINGH, Amarjit, JAIN, Rajesh (IN) 
(54) Süýji tagamy uzak saklanyjy çalt ereýän düzüm. 
(54) Быстрорастворимая композиция с пролон-
гированным сладким вкусом. 
(54) FAST DISSOLVING COMPOSITION WITH 
PROLONGED SWEET TASTE. 
(57) Новая, быстрорастворимая фармацевтическая 
композиция в виде твердой лекарственной формы с 
пролонгированным сладким вкусом, включающая (а) 
по меньшей мере, один фармацевтически активный 
агент, (b) по меньшей мере один водорастворимый 
сахар, (с), по меньшей мере, один несахарный 
подсластитель в его обычном, быстровосвобож-
даемом виде и (d) по меньшей мере один несахарный 
подсластитель в мукоадгезивной, медленно 
высвобождаемой форме. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 

ПРОЦЕССЫ 
В01 
(51) B01D 53/14          (11) 543 
(21) 09/I00651 (22) 22.07.1999 
(71)(73) BASF Aksiengezelşaft (DE) 
(71)(73) БАСФ Актиенгезельшавт (DE) 
(71)(73) BASF Aktiengesellschaft (DE) 
(72) GROSSMANN Kristof, HENSEL Karl-Haýns, 
KOLASSA Diter, ASPIRON Horbert (DE) 
(72) ГРОССМАНН Кристоф, ХЭНЦЕЛЬ Карл-Хайнц, 
КОЛАССА Дитер, АСПИРОН Норберт (DE) 
(72) GROSSMAN Christoph, HANZEL Karl-Heinz, 
KOLASSA Dieter, ASPIRON Norbert (DE) 
(54) Gazlardan turşy gazlaryň komponentlerini 
aýyrmagyň usuly. 
(54) Способ удаления кислых газовых компонентов из 
газа. 
(54) Method for removing acid das components from 
gases. 
 (57) Изобретение относится к способу удаления 
кислых газовых компонентов из группы, включающей 
CO2, H2S, COS, CS2 и меркаптаны, из газов, при 
котором на стадии абсорбции неочищенный газ, 
богатый кислыми газовыми компонентами, приводят 
в контакт с абсорбентом и при этом получают чистый 
газ с малым содержанием кислых газовых 
компонентов и абсорбент, загрязненный кислыми 
газовыми компонентами, причем в качестве 

абсорбента используют смесь, которая включает 
а) в качестве компонента А от 0,1 до 50 вес.% одного 
или нескольких моно- или бициклических азотистых 
гетероциклов с числом циклических атомов от 5 до 14 
и с одним или двумя атомами азота в цикле, которые 
незамещены и/или замещены однократно или 
многократно у углерода ОН-группой, (С1-С3)-алкилом 
и/или (С1-С3)-гидроксиалкилом, 
б) в качестве компонента Б от 1 до 60 вес.% 
одноатомного и/или многоатомного спирта, 
в) в качестве компонента В от 0 до 60 вес.% 
алифатического аминоспирта, 
г) в качестве компонента Г от 0 до 98,9 вес.% воды, 
д) в качестве компонента Д от 0 до 35 вес.% К2СО3, 
 причем сумма компонентов А, Б, В, Г и Д составляет 
100 вес.%. 

 
________________________ 

 
(51) B01J 8/22          (11) 545 
 (21) 09/I00673 (22) 14.07.1998 
(85) 23.12.1999 (86) РСТ/ GB 98/02070 от 14.07.1998 
(31) 97/6254 (32) 15.07.1997 (33) ZA 
(71)(73) Sazol Teknolodji (Propriýeteri) Limited (ZA) 
(71)(73) СЭСОЛ ТЕКНОЛОДЖИ (ПРОПРИЕТЕРИ) 
ЛИМИТЕД (ZA)  
(71)(73) SASOL TECHNOLOGY (PROPRIETARY) 
LIMITED (ZA) 
(72) Steýnberg, Andre, Peter (ZA), Nel, German, 
Gerardas (ZA), Silwerman, Roý, U. (US)  
(72) СТЕЙНБЕРГ, Андрэ, Питер (ZA), НЭЛ, Герман, 
Герардас (ZA), СИЛВЕРМАН, Рой, В. (US) 
(72) STEYNBERG, Andre, Peter (ZA), NEL, Herman, 
Gerhardus (ZA), SILVERMAN, Roy, W. (US)  
(54) Gaz görnişindäki reagentlerden ergin we, mümkin 
gaz görnişli önümleriň alynyş usuly. 
(54) Способ получения жидких и, возможно, 
газообразных продуктов из газообразных реагентов. 
(54) A PROCESS FOR PRODUCING LIQUID AND 
OPTIONALLY, GASEOUS PRODUCTS FROM 
GASEOUS REACTANTS.  
(57) Изобретение имеет отношение к созданию 
способа получения жидких, и, опционно, 
газообразных продуктов из газообразных реагентов.  

Изобретение также связано с созданием установки 
для получения жидких и, возможно, газообразных 
продуктов из газообразных реагентов. Способ 
получения жидких и/или газообразных продуктов из 
газообразных реагентов предусматривает подачу на 
низком уровне газообразных реагентов в слой взвеси 
твердых частиц, взвешенных в жидкости суспензии; 
создание возможности протекания реакции для 
газообразных реагентов при их прохождении вверх 
через слой взвеси, в результате чего образуются 
жидкие и газообразные продукты, причем 
газообразные реагенты и любой газообразный 
продукт содействуют поддержанию твердых частиц 
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во взвешенном состоянии в жидкости суспензии. 
Жидкий продукт образует, совместно с жидкостью 
суспензии, жидкостную фазу слоя взвеси. Любой 
газообразный продукт и не вступившие в реакцию 
газообразные реагенты освобождаются из слоя взвеси 
в свободное пространство над слоем взвеси. Взвесь 
проходит вниз в слое взвеси через стояки, 
расположенные в первой и второй областях 
размещения стояков в слое взвеси, в результате чего 
происходит перераспределение твердых частиц в 
объеме слоя взвеси. Вторая область размещения 
стояка смещена по вертикали относительно первой 
области размещения стояка. Любой газообразный 
продукт и не вступившие в реакцию газообразные 
реагенты отводятся из указанного свободного 
пространства, а жидкостная фаза отводится из слоя 
взвеси. Преимущественно имеет место синтез 
Фишера-Тропша, когда газообразные реагенты имеют 
вид потока газа синтеза, образованного главным 
образом монооксидом углерода и водородом.  

Изобретение позволяет повысить эффективность 
процессов, имеющих широкое применение. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ С 
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 

С03 
(51) C03C 3/087, 4/08       (11) 539 
(21) 07/I00523 (22) 13.11.1995 
(86) PCT/NL 95/00389 
(31) 9401891 (32) 11.11.1994 (33) NL 
(71)(73) HEÝNEKEN TEHNIKAL SERWISES B.W. (NL) 
(71)(73) ХЕЙНЕКЕН ТЕХНИКАЛ СЕРВИСЕС Б.В. (NL) 
(71)(73) HEINEKEN TECHNICAL SERVICES B.V. (NL) 
(72) Adrian SMOUT, Gerrit Ýan LOGGERS (NL) 
(72) Адриан СМОУТ, Геррим Ян ЛОГГЕРС (NL) 
(72) Adrianus SMOUT, Gerrit Jan LOGGERS (NL) 
(54) Ultramelewşe şöhleleri Kabul edýän we görünýän 
şöhleleri geçirýän iýmit gaplary üçin natriokalsiýeden gök 
aýna. 
(54) Натриево-кальциевое зеленое стекло для 
пищевых упаковок, поглощающее ультрафиолетовое 
излучение и пропускающее видимый свет. 
(54) Green colored soda-lime glass for food packing 
absorbing UV radiation and transmitting visible light. 
(57) Изобретение относится к упаковке для пищевых 
продуктов, выполненной на основе натриево-
кальциевого зеленого стекла, поглощающего 
ультрафиолетовое излучение и пропускающего 
видимый свет, при этом стекло содержит: 
по меньшей мере 2,5 весовых % железа, из расчета по 
Fe2O3; по меньшей мере 12 весовых % натрия, из 
расчета по Nа2О; и самое большее 4 весовых % 
алюминия, из расчета по АL2O3. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ D 
ТЕКСТИЛЬ И БУМАГА 

D06 
(51) D03D 29/00         (11) 542 
(21) 02/I00767  (22) 22.08.2002 
(71)(73) Gulmedow Hemra Halbaýewiç (TM) 
(71)(73) Гульмедов Хемра Халбаевич (TM) 
(71)(73) Gulmedov Khemra Khalbaevich (TM) 
(72) Gulmedow Hemra Halbaýewiç, 

Durdyýew Abdulla Sarymuradowiç (TM) 
(72) Гульмедов Хемра Халбаевич, 
Дурдыев Абдулла Сарымурадович (TM) 
(72) Gulmedov Khemra Khalbaevich,  
Durdyev Abdulla Sarymuradovich(TM) 
 (54) Göni burçly ýa-da göni burçsyz görnüşli halyny 
ýasamagyň usuly we ony ýerine ýetirmek üçin 
halydokaýjy stanok. 
(54) Способ изготовления ковра прямоугольной или 
непрямоугольной формы и ковроткацкий станок для 
его осуществления.  
(54) Way of manufacturing of a carpet of the rectangular 
or not  rectangular form and the carpet loom for his 
realization. 
(57) Изобретение относится к ковроткачеству и может 
быть использовано для повышения производитель-
ности рабочей площади ковровых цехов, за счет 
сокращения времени изготовления ковра путем 
увеличения числа работающих ковровщиц на одном 
ковроткацком станке, и изготовления ковров как 
традиционной прямоугольной, так и непрямоугольной 
(фигурной) формы. 

Технический результат заключается в увеличении 
производительности рабочей площади коврового цеха 
за счет сокращения времени изготовления ковра 
путем увеличения числа работающих ковровщиц на 
одном ковроткацком станке, а так же в возможности 
придать фигурную форму как основанию, так и 
вершине ковра. 

Способ заключается в том, что устанавливают 
ремиз и дополнительный поперечный брус так, чтобы 
начать ткать ковер с середины и, как только появится 
возможность разместить на ковроткацком станке 
дополнительную группу ковровщиц, устанавливают 
дополнительный ремиз, удаляют, ранее установлен-
ный, дополнительный поперечный брус и паласную 
часть, разделяют нити основы на четные и нечетные, 
привязывают ремизки и связывают последние в узлы, 
подбирают по цвету узорообразующую уточную 
пряжу и ткут в обратном направлении путем 
построчного процесса вязки узлов, обрезания пряжи 
над узлом на длину ворса ковра, расчесывания ворса 
ковра в целом. 

Ковроткацкий станок для ускоренного изготов-
ления ковра прямоугольной и непрямоугольной 
формы включает в себя четырехугольную раму, 
состоящую из двух боковых и поперечных бруса, 
устройство для натяжки нитей основы, ремиз и 
дополнительные поперечный брус и ремиз. Вместе с 
тем, ковроткацкий станок вертикального исполнения 
дополнительно оснащен опорно-поворотным устрой-
ством с фиксатором вертикального положения. 

________________________ 
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(51) 6-11; 6-12     
(21) 0220 0006 (22) 13.11.2
(71)(72)(73) Durdyýew 
Gulmedow Hemra Halbaýew
(71)(72)(73) Дурдыев А
Гульмедов Хемра Халбаеви
(71)(72)(73) Durdyev 
Gulmedov Hemra Halbayevi
(54) Halylar.  
(54) Ковры.  
(54) Carpets.  
(57) Перечень существен
ленного образца к временн
 Промышленный обра
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отношению к централь
горизонтальной линии, г
блоки сторон и вершин, н
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 По четвертому вариан
многоугольника имеет 2
которые характеризуются
симметрично выполнены
центральной вертикально
линии, где имеются оди
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угольника имеет 8 сторо
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причем сочетание комп
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(51) 6-11; 6-12         (11) 027 
(21) 0220 0005 (22) 13.11.2002 (24) 13.11.2002 
(71)(72)(73) Gulmedow Hemra Halbaýewiç, Durdyýew 
Abdulla Sarymuradowiç (ТМ) 
(71)(72)(73) Гульмедов Хемра Халбаевич, Дурдыев 
Абдулла Сарымурадович (ТМ) 
(71)(72)(73) Gulmedov Hemra Halbayevich, Durdyev 
Abdulla Sarymuradovich (TM) 
(54) Halylar. 
(54) Ковры. 
(54) Carpets.  
(57) Перечень существенных признаков промыш-
ленного образца к временному патенту № 027. 
 Промышленный образец представляет собой 
художественно-конструкторское решение внешнего 
вида формы ковра.  
 Ковер имеет нетрадиционную форму в виде 
эллипса, то есть плоская овальная кривая линия 
образует контур ковра. Причем, ковры имеют пять 
вариантов исполнения, и каждый из них отличаются 
друг от друга характерами выполнения внешней 
формы ковра. 
 По первому варианту, ковер имеет форму в виде 
эллипса, то есть плоская овальная кривая линия 
образует контур ковра.  
 По второму варианту, ковер имеет форму в виде 
вытянутого круга, при этом средняя зона формы 
образована, двумя параллельными линиями и две 
концевые зоны формы выполнены в виде полукруга.  
 По третьему варианту, ковер имеет форму в виде 
многоугольника, то есть плоская замкнутая ломаная 
линия образует контур ковра. При этом форма ковра 
имеет 16 стороны и вершины, которые симметрично 
выполнены по отношению к центральной 
горизонтальной и вертикальной линии.  
 По четвертому варианту, ковер имеет форму в 
виде четырехугольной формы, противоположные 
стороны которого параллельные между собой при 
этом углы многоугольника выполнены плавными 
закруглениями.  
 По пятому варианту, ковер имеет форму в виде 
многоугольной формы и имеет 12 равных сторон и 
равных вершин, из них 6 наружные и 6 внутренние 
вершины, которые, чередуясь, образуют форму 
звездочки с 6 зубьями 
 Внутреннее пространство эллипсоидной формы 
может оформляться композициями узор, причем 
сочетание композиции и их цветовое исполнение 
может создавать единый орнаментальный мотив. 
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(51) 7-01           (11) 028 
(21) 0120 0003  (22) 02.02.2001 
(31) DM/052 746  (32) 03.08.2000 (33) IT 
(71)(73) Illikaffe S.p.A. (IT)  
(71)(73) Илликаффе С.п.А. (IT) 
(71)(73) Illicaffe S.p.A. (IT)  
(72) Trazzi Luka (IT)  
(72) Траззи Лука (IT) 
(72) Trazzi Luca (IT) 
(54) Stakan içgiler üçin. 
(54) Стакан для напитков. 
(54) A glass for a beverage. 
(57) Стакан для напитков, характеризующийся: 
 - корпусом, имеющим форму усеченного конуса, 
сужающегося от верха к низу; 
 - верхняя и нижняя части стакана в сечении по 
горизонтали имеют форму окружности; 
 - наличием трех рёбер жесткости, расстояние по 
вертикали между которыми увеличивается от верха к 
низу; 
 - ребра жесткости выполнены непосредственно в 
теле стакана в виде ступенек таким образом, чтобы 
каждое последующее сужение стакана начиналось с 
соответственного ребра; 
 - нижняя часть стакана после последнего ребра 
жесткости имеет форму конуса с несколько выпуклой 
стенкой; 
 - наличием округлого буртика в верхней части по 
периметру окружности стакана; 
 - наличием вогнутой внутрь части дна по 
периметру окружности стакана; 
 - вогнутая часть имеет плоскую поверхность, 
параллельную дну стакана. Отличительными 
признаками промышленного образца являются: 
 - изделие содержит округлый буртик в верхней 
части стакана для более комфортного контакта 
стакана со ртом; 
 - имеется вогнутая часть дна по периметру 
окружности стакана; 
 - имеются три ребра жесткости, выполненные в 
виде ступенек непосредственно в теле стакана; 
 - выполнение нижней части стакана после 
последнего ребра жесткости в форме конуса с 
несколько округлой (выпуклой) стенкой; 
 - изделие имеет более простую, гармоничную и 
устойчивую форму. 

   
Fig. 1.1     Fig. 1.2 

   
Fig. 1.3     Fig. 1.4 

 

(51) 27-01            (11) 029 

1. 4. Pаtеnt bilen goralýan senagat nusgalary 
1.4. Промышленные образцы, охраняемые патентами 

(21) 0220 0002  (22) 03.05.2002 
(31) 2001502118  (32) 06.11.2001 (33)RU 
(71)(73) Reemtsma Sigarettenfabriken GmbH (DE) 
(71)(73) Реемтсма Сигареттенфабрикен ГмбХ (DE) 
(71)(73) Reemtsma Cigarettenfabriken GmbH (DE)  
(72) Edgar Mentzel (DE) 
(72) Едгар Ментцель (DE) 
(72) Edgar Mentzel (DE) 
(54) Temmäkili ýasamalar üçin filtp (8 görnäş). 
(54) Фильтр для табачных изделий (8 вариантов). 
(54) Filter for Tobacco Products (8 variants). 
(57) Фильтр для табачных изделий (восемь 
вариантов), характеризующийся: 
 - составом композиционных элементов; корпус и 
внутренний элемент 
 - выполнением корпуса в форме полого открытого 
спереди цилиндра 
 - отличающийся; 
 - выполнением внутреннего элемента 
включающим дугообразно изогнутые лопасти; 
 1-й вариант характеризуется; 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полой открытой спереди 
треугольной призмы со скругленными углами и 
выпуклыми сторонами, с тремя лопастями, 
расположенными между углами центральной частb и 
корпусом под углом к радиальному направлению; 
 2-й вариант характеризуется: 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полого открытого 
спереди цилиндра с тремя лопастями, расположен-
ными между центральной частью и корпусом под 
углом к радиальному направлению; 
 3-й вариант характеризуется: 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полой открытой спереди 
треугольной призмы со скругленными углами, с 
тремя лопастями, расположенными между углами 
центральной части и корпусом под углом к 
радиальному направлению; 
 4-й вариант характеризуется; 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полого открытого 
спереди цилиндра с шестью лопастями, расположен-
ными между центральной частью и корпусом под 
углом к радиальному направлению; 
 5-й вариант характеризуется: 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полого открытого 
спереди цилиндра с четырьмя лопастями, 
расположенными между центральной частью и 
корпусом под углом к радиальному направлению; 
 6-й вариант характеризуется: 
 - проработкой внутреннего элемента с шестью 
лопастями, расположенными между продольной осью 
и корпусом в радиальном направлении; 
 7-й вариант характеризуется: 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме цилиндра малого 
диаметра с тремя лопастями, расположенными между 
центральной частью и корпусом в радиальном 
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направлении; 
 8-й вариант характеризуется; 
 - проработкой внутреннего элемента с 
центральной частью в форме полого открытого 
спереди цилиндра с шестью лопастями, расположен-
ными между центральной частью и корпусом под 
углом к радиальному направлению так, что каждая 
пара лопастей образует дугу, изогнутую к центру. 

 
________________________ 

 
(51) 7-01           (11) 030 
(21) 0120. 0005 (22) 10.07.2001 
(31) DM/05874 (32) 10.01.2001 (33) IT 
(71)(73) Illikaffe S.p.A.(IT) 
(71)(73) Илликаффе С.п.А.(IT)  
(71)(73) Illycaffe S.p.A. (IT) 
(72) Trazzi Luka (IT) 
(72) Траззи Лука (IT) 
(72) Trazzi Luca (IT) 
(54) Stakan içgiler üçin. 
(54) Стакан для напитков. 
(54) A glass for beverage. 
(57) Стакан для напитков, характеризующийся: 
- корпусом, имеющим форму усеченного конуса, 
сужающегося от верха к низу; 
- верхняя и нижняя части стакана в сечении по 
горизонтали имеют форму окружности; 
- наличием округлого буртика в верхней части по 
периметру окружности стакана; 
- наличием двух ребер жесткости, расположенных 
по высоте на равном расстоянии друг от друга; 
- ребра жесткости выполнены непосредственно в 
теле стакана в виде ступенек таким образом, чтобы 
каждое последующее сужение стакана начиналось с 
соответственного ребра; 
- нижняя часть стакана после последнего ребра 
жесткости имеет форму конуса с несколько выпуклой 
стенкой; 
- наличием вогнутой   внутрь части дна по 
периметру окружности стакана; 
- вогнутая часть имеет плоскую поверхность, 
параллельную дну стакана; 

сечение дна стакана имеет форму кольца со 
стопорными выступами, расположенных по 
периметру окружности на равном расстоянии друг от 
друга. 
 

 
 

________________________ 
 
(51) 7-02            (11) 031 
(21) 0120 0009 (22) 12.11.2001 
(31) DM/05874 (32) 10.01.2001 (33) IT 
(71)(73) Illikaffe S.p.A (IT) 
(71)(73) Илликаффе С.п.А. (IT) 
(71)(73) Illycaffe S.p.A. (IT) 
(72) Klaudio SILWESTRIN(IT) 
(72) Клаудио СИЛВЕСТРИН (IT) 
(72)Сlaudio SILVESTRIN (IT) 
(54) Kofegaýnadyjy (Espresso). 
(54) Кофеварка (Эспрессо). 
(54) Coffee machine (Espresso). 
(57) Кофеварка (Эспрессо), характеризующаяся: 
- компактной конфигурацией корпуса в 
продольном разрезе в виде прямоугольника; 
- пропорциональным делением корпуса по 
вертикали на три части, включая средний внутренний 
отсек для кофейной чашки; 
- отсеком для чашки, имеющим форму правильной 
окружности вписанной в эллипс общей формы 
горизонтального сечения аппарата; 
- наличием кнопки включателя, расположенной в 
верхней лицевой части по вертикальной оси 
симметрии корпуса; 
- наличием индикатора-лампочки, расположенной 
в нижней лицевой части по вертикальной оси 
симметрии корпуса; 
- расположением устройства и отсека для слива 
кофе и рычага фиксатора для пакетика кофе; 
- отсутствием частей, выступающих за общую 
форму аппарата; 
- имеющая форму эллипса, с вогнутой по 
лекальной кривой дугой верхней и нижней частей 
корпуса как в плане, так и в горизонтальном сечении. 
 
 

 
________________________ 
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(111)  8462 
(151)  09.01.2004 (181)  09.01.2014 
(210)  2003.0025 (220)  24.02.2003 
(732) DEU ELEKTRONIKS  

KORPOREÝŞN (KR) 
ДЭУ ЭЛЕКТРОНИКС 
КОРПОРЕЙШН (KR) 
DAEWOO ELECTRONICS 
CORPORATION (KR) 

(540) 

 
(511) 07 - Maşynlar we stanoklar: motorlar we 
( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden başga) işlediji 
motorlar; birleşmeler we geçirmeler ( ýerüsti 
ulaglara ni ýetenenlerden başga); oba hojalyk 
(elde işledil ýänlerinden başga) gurallary; 
inkubatorlar; hem-de kir  ýuwýan maşynlar; 
tozan sorujylar; elektrik çotgalar. 
09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, surat, kinomatografi ýa, optika, agram 
çekmek, ölçemek, du ýduryş, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; 
elektrigi geçirmek,  ýerleşdirme, transformir-
leme,  ýygnama, regulirleme we dolandyrma 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili 
ýazmak, ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) üçin 
enjamlar; magnitli maglumat göterijileri, ses 
 ýazgy diskleri; haky önünden tölen ýän 
apparatlar üçin awtomatlar we mehanizmler; 
kassa apparatlary, hasapla ýyş maşynlary, 
maglumat işlemek we komp ýuterler üçin 
enjamlar; ot söndürmek üçin enjamlar; hem-de 
elektrik ütükler; radiokabul edijiler; audio- we 
wideo- kabul edijiler; kompakt-disklerde ses 
döretmek üçin gurluşlar; kasseta ses döredijiler; 
sesi gü ýçlendirijiler; köptaraplylyk san ses 
döredijiler; kasset wideokameralar; telewizorlar; 
periferik kompýuter gurluşlary; monitorlar 
(kompýuter apparat üpjünçiligi); telefonlar; 
simsiz aragatnaşyk üçin gurluşlar; suwuk kristal 
disple ýler; plazma displeý paneller. 

11 -  Ýagtylandyryş, gyzdyryş, bug alyş, azyk 
önümlerini gyzdyryp isle ýis, sowadyş, guradyş, 
şemalladyş, suw bölüş we sanitar-tehniki 
gurluşlar (enjamlar), şol sanda howany 
kondisionerlemek üçin apparatlar; suwy 
arassala ýan apparatlar we maşynlar; howa 
sterilizatorlar; howany arassalamak üçin 
apparatlar we maşynlar; holodilnikler; 
mikrotolkunly peçler; ge ýim üçm elektrik 
guratgyçlar; gazanlar (maşynlaryň bölekleri 
hökmünde däl); aşhana plitalar. 

II. HARYT NYŞANLARY 
Türkmenistanyň Döwlet reýestrinde bellige alynan haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary baradaky maglumatlar. 
 

II. ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 
Публикация сведений о товарных знаках и знаках обслуживания, которые зарегистрированы в 

Государственном реестре Туркменистана по товарным знакам. 
 

II. TRADEMARKS 
Publication of information on Trademarks and Service Marks  

registered in State Register of Turkmenistan 
___________________________________________ 

37 - Gurluşyk; remont; enjamlaryň oturdylmasy, 
şol sanda elektrik enjamlaryň remonty we 
oturdylmasy; maşyn enjamlaryň oturdylmasy, 
hyzmat edilmesi we remonty; buz doňduryl ýan 
enjamlaryň oturdylmasy we remonty; 
gyzdyryl ýan enjamlaryň oturdylmasy we 
remonty; komp ýuter enjamlaryň oturdylmasy, 
hyzmat edilmesi we remonty. 
07 - Машины и станки; двигатели (за 
исключением предназначенных для назем-
ных транспортных средств); соединения и 
элементы передач (за исключением 
предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйствен-
ные орудия, иные, чем орудия с ручным 
управлением; инкубаторы; а также: стираль-
ные машины; пылесосы; электрические 
щетки. 
09 - Приборы и инструменты научные, 
морские, геодезические, фотографические, 
кинематографические, оптические, для 
взвешивания, измерения, сигнализации, 
контроля (проверки), спасания и обучения; 
приборы и инструменты для передачи, 
распределения, трансформации, накопления, 
регулирования или управления электри-
чеством; аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и 
механизмы для аппаратов с предварительной 
оплатой; кассовые аппараты, счетные 
машины, оборудование для обработки 
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информации и компьютеры; оборудование 
для тушения огня; а также: электрические 
утюги; радиоприемники; аудио- и 
видеоприемники; проигрыватели компакт-
дисков; кассетные проигрыватели; громко-
говорители; универсальные цифровые 
проигрыватели; кассетные видеокамеры; 
телевизоры; компьютерные периферийные 
устройства; мониторы (аппаратное 
обеспечение компьютеров); телефоны; 
оборудование для беспроводной связи; 
дисплеи на жидких кристаллах; плазменные 
дисплейные панели. 
11 - Устройства для освещения, нагрева, 
получения пара, тепловой обработки 
пищевых продуктов, для охлаждения, сушки, 
вентиляции, водораспределительные и 
санитарно-технические; в том числе 
аппараты для кондиционирования воздуха; 
аппараты и машины для очистки воды; 
стерилизаторы воздуха; аппараты и машины 
для очистки воздуха; холодильники; 
микроволновые печи; электрические 
сушилки для белья; котлы (не как части 
машин); кухонные плиты. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования, в том числе установка и 
ремонт электрических приборов; установка, 
обслуживание и ремонт машинного 
оборудования; установка и ремонт 
морозильного оборудования; установка и 
ремонт отопительного оборудования; 
установка, обслуживание и ремонт 
компьютерного оборудования. 
07 - Machines and machine tools; motors and 
engines (except for land vehicles); machine 
coupling and transmission components (except 
for land vehicles); agricultural implements other 
than hand-operated; incubators for eggs; as well 
as washing machines; vacuum cleaners; 
electrically operated brushes. 
09 - Scientific, nautical, surveying, 
photographic, cinematographic, optical, -
weighing, measuring, signalling, checking 
(supervision), life-saving and teaching apparatus 
and instruments; apparatus and instruments for 
conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling 
electricity; apparatus for recording, transmission 
or reproduction of sound or images; magnetic 
data carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, 

data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus, 
11 - Apparatus for lighting, heating, steam 
generating, cooking, refrigerating, drying, 
ventilating, water supply and sanitary purposes; 
including air conditioning apparatus; water 
purifying apparatus and machines; air sterilisers; 
air purifying apparatus and machines; 
refrigerators; microwave ovens; electric laundry 
dryers; boilers [other than parts of machines]; 
kitchen ovens. 
37 - Building constructions; repair; installation 
services; including electric appliance 
installation and repair; machinery installation, 
maintenance and repair; freezing equipment 
installation and repair; heating equipment 
installation and repair; installation, maintenance 
and repair of computer hardware. 

___________________________________________ 
 
(111)  8463 
(151)  14.01.2004 (181)  14.01.2014 
(210)  2003.0019 (220)  15.02.2003 
(732) Ba ýew Berdiniýaz telekeçi (TM) 

Предприниматель Баев Бердинияз (ТМ) 
Bayev Berdiniyaz Employer (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - çörek önümleri, konditer önümleri; 
doňdurma. 
32 - Mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe 
içgileri. 
30 - Хлебобулочные изделия, кондитерские 
изделия; все виды мороженого. 
32 - Минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки. 
30 - Breads, confectionery; ice cream. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-
alcoholic beverages; fruit beverages and fruit 
juices. 
(526)  Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk 
ta ýdan goralýar,  ýöne hemme harp belgiler 
hukuk ta ýdan goralmaýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8464 
(151)  16.01.2004 (181)  16.01.2014 
(210)  99300012 (220)  02.04.1999 
(732)  "AÝAZ" Hojalyk jemgyýeti (TM) 

Хозяйственное общество "АЯЗ" (TM) 
"AYAZ" Company (TM) 
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(540)  

 
(511)  11 - Sowadyjylar, sowadyjy apparatlar 
we maşynlar, sowadyjy apparatlar we desgalar, 
doňdyryjy kameralar, sowadyjy gurluşlaryň we 
desgalaryň enjamlary, dondyryjy skaflar, 
ýylylyk alyşyjylar, i ýmit önümleri  ýylylyk 
aşpezlik ta ýýarlama üçin enjamlar we desga, 
ýylylygyň regeneratorlary, ýylylygyň rekupe-
ratorlary. 
11 - Холодильники, холодильные аппараты и 
машины, холодильные аппараты и установ-
ки, холодильные емкости, холодильные 
камеры, оборудование холодильных 
устройств и установок, холодильные шкафы, 
теплообменники, оборудование и установка 
для тепловой кулинарной обработки 
пищевых продуктов; регенераторы тепла, 
рекуператоры тепла. 
11 - Refrigerators, refrigerating vehicles and 
machines, refrigerating vehicles and instal-
lations, refrigerating capacitances, cold storage 
rooms, equipment of refrigerators and instal-
lations, ice lockers, heat exchangers, equipment 
and installation for thermal culinary processing 
of foodstuffs; regenerators of heat, recuperators 
of heat. 
(591)  Gök, mawy, ak. 

___________________________________________ 
 

(111)  8465 
(151)  16.01.2004 (181)  16.01.2014 
(210)  99300013 (220)  02.04.1999 
(732)  "AÝAZ" Hojalyk jemgyýeti (TM) 

Хозяйственное общество "АЯЗ" (TM) 
"AYAZ" Company (TM) 

(540)  

 
(511)  11 - Sowadyjylar, sowadyjy apparatlar 
we maşynlar, sowadyjy apparatlar we desgalar, 
doňdyryjy kameralar, sowadyjy gurluşlaryň we 
desgalaryň enjamlary, doňdyryjy şkaflar,  ýyly-
lyk alyşyjylar, i ýmit önümleri  ýylylyk aşpezlik 
ta ýýarlama üçin enjamlar we desga, ýylylygyň 
regeneratorlary, ýylylygyň rekuperatorlary. 
11 - Холодильники, холодильные аппараты и 
машины, холодильные аппараты и установ-
ки, холодильные емкости, холодильные 
камеры, оборудование холодильных 
устройств и установок, холодильные шкафы, 

теплообменники, оборудование и установка 
для тепловой кулинарной обработки 
пищевых продуктов; регенераторы тепла, 
рекуператоры тепла. 
11 - Refrigerators, refrigerating vehicles and 
machines, refrigerating vehicles and instal-
lations, refrigerating capacitances, cold storage 
rooms, equipment of refrigerators and instal-
lations, ice lockers, heat exchangers, equipment 
and installation for thermal culinary processing 
of foodstuffs; regenerators of heat, recuperators 
of heat. 

___________________________________________ 
 
(111)  8466 
(151)  22.01.2004 (181)  22.01.2014 
(210)  2003.0073 (220)  18.04.2003 
(732) Muhammedow Gutlymyrat telekeçi (TM) 

Предприниматель Мухамедов 
Кутлимурад (ТМ) 
Mukhamedov Kutlimurad Employer (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Un we galla önümleri, çörek 
önümleri, konditer önümleri, şol sanda 
pirožnylar, tortlar, pr ýanikler, keksler; 
doňdurma. 
30 - Мука и зерновые продукты; 
хлебобулочные изделия, кондитерские 
изделия, в том числе пирожные, торты, 
пряники, кексы; мороженное. 
30 - Flour for food and cereal preparations, 
breads, confectionery, including cakes, 
gingerbreads; ice cream. 

___________________________________________ 
 
(111)  8467 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0029 (220)  27.02.2003 
(732) "Şa- Ýoly" Oba hojalyk maldarçylyk 

toplumy (TM) 
Сельскохозяйственный животно-
водческий комплекс "Ша-Ёлы" (ТМ) 
"Sha-Yoly" Agricultural stock-raising 
complex (TM) 

(540)  
ŞA  ÝOLY 

(511)  29 - Et, balyk, şohlat ( ýörgem), şol sanda 
ga ýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw 
guşy; etli ekstraktlar; konserwirlenen, guradylan 
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we  ýylylyk bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler 
we miweler; žele, mürepbeler, kompotlar; 
 ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri şol sanda 
pe ýnir, ga ýmak, süzme, tworog, gatyk,  ýag we 
azyk  ýaglary, şol sanda mesge  ýagy; salatlar; 
konserwler. 
30 - Şeker, kofe, kakao, ça  ý, şokolad, tüwi, 
tapioka (manioka), sago, kofe deregine ulonyl-
 ýan maddalar, un we galladan ta  ýýarlanan 
önümler, çörek-bulka i ýmitleri, tortlar, konditer 
önümleri,   ýogurt, şokoladly sü ýt; doňdurma, 
bal, toşapdan  ýasalan şirä; hamyrturşy, çöregi 
bişiriji poroşok; duz, gorçisa, uksus, souslar, 
içlekliler, pirožnylar, köke, kesilen unaş, 
makaron önümleri, jazlar,  ýakymly yslylyklar, 
i ýmitli buz. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomat-
lary kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ý-
ine bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoran-
lar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideos ýomkalar; 
surata düşirmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manik ýur, massaz; ge ýim-eşikleri 
modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе 
вареная и копченая колбасы; птица и дичь; 
мясные экстракты; овощи и фрукты 
консервированные, сушеные и подвергнутые 
тепловой обработке; желе, варенье, компоты; 
яйца, молоко и молочные продукты, в том 
числе сыр, брынза, сливки, сметана, сюзьма 
(процеженное кислое молоко), творог, 
простокваша; масла и жиры пищевые, в том 
числе масло сливочное; салаты; консервы. 
30 - Сахар, кофе, какао, чай, шоколад, рис, 
тапиока (маниока), саго, заменители кофе, 
мука и продукты, изготовленные из зерна, 
хлебобулочные изделия, торты, кондитер-
ские изделия, йогурт, шоколадное молоко; 
мороженое, мед, сироп из патоки; дрожжи, 
пекарные порошки; соль, горчица, уксус, 
соусы, пироги, пирожные, печенье, лапша, 
макаронные изделия, приправы, пряности, 
пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат 
одежды; прокат стульев, столов, столового 

белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристи-
ческие базы; бары, буфеты, кафетерии, 
рестораны, закусочные; гостиницы, мотели; 
обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat 
extracts; preserved vegetables and fruit, dried 
and exposed to thermal treatment; jellies, jams, 
compotes; eggs, milk and milk products 
including cheese, brine cheese from milk, 
cream, sour cream, strained acid milk, cottage 
cheese, clabber; oils and edible fats, including 
butter; salads; preserved food. 
30 - Sugar, coffee, cocoa, tea, chocolate, rice, 
tapioca (manioc), sago, artificial coffee, flour 
and preparation made from cereals, bred, pastry 
and confectionery, yogurt, chocolate milk; ices, 
honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, 
mustard, vinegar, sauces, pasty, cakes, cookies, 
noodles, farinaceous food pastes, seasonings, 
condiments, edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine 
rental; rental of computer software; rental of 
tents; clothing rental; rental of chairs, tables, 
table linen and glassware; wholesale and retail 
trade; intermediary services; tourist homes; 
bars, canteens, cafeterias, restaurants, 
snackbars; hotels, motels; catering; videotaping; 
art design; photography, hairdressing salons, 
beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

___________________________________________ 
 
(111)  8468 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0052 (220)  04.04.2003 
(732)  Muhammedow Merdan Çary ýewiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Мухаммедов Мердан Чарыевич (TM) 
Muhammedov Merdan Charyevich, 
Businessman (TM) 

(540)  
KENEK 

(511)  30 - şeker, kofe, kakao, ça ý, şokolad, 
tüwi, tapioka (manioka), sago, kofe deregine 
ulanyl ýan maddalar, un we galladan ta ýýarlanan 
önümler, çörek-bulka i ýmitleri, tortlar, konditer 
önümleri,  ýogurt, şokoladly sü ýt; doňdurma, 
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bal, toşapdan  ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi 
bişiriji porosok, duz, gorçisa, uksus, souslar 
içlekliler, pirožnylar, köke, kesilen unaş, 
makaron önümleri,  ýakymly yslylyklar, jazlar, 
i ýmitli buz. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomat-
lary kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ý-
ine bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoran-
lar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideos ýomkalar; 
surata düşirmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manik ýur, massaz; ge ýim-eşikleri 
modelirlemek. 
30 - Сахар, кофе, какао, чай, шоколад, рис, 
тапиока (маниока), саго, заменители кофе, 
мука и продукты, изготовленные из зерна, 
хлебобулочные изделия, торты, кондитер-
ские изделия, йогурт, шоколадное молоко; 
мороженое, мед, сироп из патоки; дрожжи, 
пекарные порошки; соль, горчица, уксус, 
соусы, пироги, пирожные, печенье, лапша, 
макаронные изделия, приправы, пряности, 
пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одеж-
ды; прокат стульев, столов, столового белья 
и посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслужи-
вание обедов, свадеб и иных торжественных 
мероприятий; видеосъемки; художественный 
дизайн; фотографирование, парикмахерские, 
косметические кабинеты, маникюр, массаж; 
моделирование одежды. 
30 - Sugar, coffee, cocoa, tea, chocolate, rice, 
tapioca (manioc), sago, artificial coffee, flour 
and preparation made from cereals, bred, pastry 
and confectionery, yogurt, chocolate milk; ices, 
honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, 
mustard, vinegar, sauces, pasty, cakes, cookies, 
noodles, farinaceous food pastes, seasonings, 
condiments, edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine 
rental; rental of computer software; rental of 
tents;clothing rental; rental of chairs, tables, 
table linen and glassware; wholesale and retail 

trade; intermediary services; tourist homes; 
bars, canteens, cafeterias, restaurants, snack-
bars; hotels, motels; catering; videotaping; art 
design; photography, hairdressing salons, 
beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing.  

___________________________________________ 
 
(111)  8469 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0059 (220)  11.04.2003 
(732)  K.R. Bard Ink. (US) 

К.Р. Бард, Инк. (US) 
C.R. Bard Inc. (US) 

(540)  
BARDEX 

(511) 10 - Medisina enjamlary we gurallary, şol 
sanda kateterler, peşew analizi üçin enjamlar we 
sçetçiklar, peşew üçin drenaj paketler, drenaj 
turbajyklar we klapanlar,  ýygnama konte ýner-
ler, ternawlar, poddonlar (aşagynda go ýul ýan 
zat), medicin geçirme zondy we test bilen 
barlama üçin enjamlar we toplumlar,  ýokarda 
agzal ýan ähli harytlar üçin bölekler we 
enjamlar. 
10 - Медицинские приборы и инструменты, в 
том числе катетеры, приборы и счетчики для 
анализа мочи, дренажные пакеты для мочи, 
дренажные трубки и клапаны, сборочные 
контейнеры, лотки, желоба, поддоны, 
оборудование и комплекты для проведения 
медицинского зондирования и тестирования, 
части и принадлежности для указанных 
товаров. 
10 - Medical devices and apparatus, catheters, 
urine meters, urinary drainage bags, drainage 
tubes and valves, catheterization prepping 
procedure trays and kits, and parts and fittings 
for the aforesaid goods.  

___________________________________________ 
 
(111)  8470 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0060 (220)  11.04.2003 
(732)  K.R. Bard Ink. (US) 

К.Р. Бард, Инк. (US) 
C.R. Bard Inc. (US) 

(540)  
LUBRI-SIL 

(511) 10 - Medisina enjamlary we gurallary, şol 
sanda kateterler, peşew analizi üçin enjamlar we 
sçetçiklar, peşew üçin drenaj paketler, drenaj 
turbajyklar we klapanlar,  ýygnama konte ýner-
ler, ternawlar, poddonlar (aşagynda go ýul ýan 
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zat), medicin geçirme zondy we test bilen 
barlama üçin enjamlar we toplumlar,  ýokarda 
agzal ýan ähli harytlar üçin bölekler we 
enjamlar. 
10 - Медицинские приборы и инструменты, в 
том числе катетеры, приборы и счетчики для 
анализа мочи, дренажные пакеты для мочи, 
дренажные трубки и клапаны, сборочные 
контейнеры, лотки, желоба, поддоны, 
оборудование и комплекты для проведения 
медицинского зондирования и тестирования, 
части и принадлежности для указанных 
товаров. 
10 - Medical devices and apparatus, catheters, 
urine meters, urinary drainage bags, drainage 
tubes and valves, catheterization prepping 
procedure trays and kits, and parts and fittings 
for the aforesaid goods.  

___________________________________________ 
 
(111)  8471 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0061 (220)  14.04.2003 
(732)  Dell Komp ýuter Korpore ýşn  

(Delawer ştatynyň korporasi ýasy) (US) 
Делл Компьютер Корпорейшн 
(корпорация штата Делавэр) (US) 
Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

(540)  
DELL 

(511)  09 - Printerler; şahsy we çaklanja 
komp ýuterler; komp ýuterlere degişli apparatlar 
bilen üpjünçilik etme we komp ýuterleriň daşky 
bolek gurallary, şol sanda modemler, komp ýu-
terleriň kabelleri, stiluslar, çaklanja komp ýu-
terler, şol sanda simsiz elektron poçtasy bilen 
we simsiz elektron kommunikasi ýa şetlerine 
girme mümkinçiligi bilen; pro ýektorlar;  ýokarda 
görkezilen harytlaryň  ýanyna satylanda 
goşul ýan ulanylyş barada görkezmeler. 
09 - Принтеры; персональные и портативные 
компьютеры; компьютерное аппаратное 
обеспечение и компьютерные периферийные 
устройства, включая модемы, компьютерные 
кабели, стилусы, портативные компьютеры, 
включая с беспроводной электронной почтой 
и беспроводным доступом к электронным 
коммуникационным сетям; проекторы; 
инструкции, продаваемые в комплекте с 
вышеперечисленными товарами. 
09 - Printers; personal and handheld computers; 
computer hardware and computer peripherals, 
namely modems, computer cables, computer 

styli, handheld computers, including handheld 
computers with wireless e-mail and wireless 
access to electronic communications networks; 
projectors; and instruction manuals sold 
therewith as a unit for all the aforesaid goods. 

___________________________________________ 
 
(111)  8472 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0062 (220)  14.04.2003 
 (732)  Dell Komp ýuter Korpore ýşn  

(Delawer ştatynyň korporasi ýasy) (US) 
Делл Компьютер Корпорейшн 
(корпорация штата Делавэр) (US) 
Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

(540)  
DELL 

(511)  02 - Toner bilen kartridjler; akymly 
printerler üçin kartridjler. 
02 - Катриджи с тонером; катриджи для 
струйных принтеров. 
02 - Toner cartridges; ink jet cartridges for 
printers. 

___________________________________________ 
 
(111)  8473 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0063 (220)  14.04.2003 
(310) 78/235,384 (320) 08.04.2003 (330) US 
(732)  Da ýejeo Nort Amerika, Ink. 

[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Дайэджео Норт Америка, Инк. 
[Корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. 
[a Connecticut corporation] (US) 

(540)  

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages, in Class 33. 

___________________________________________ 
 
(111)  8474 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0081 (220)  01.05.2003 
(310) 78/235,366 (320) 08.04.2003 (330) US 
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(732)  Da ýejeo Nort Amerika, Ink. 
[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 

Дайэджео Норт Америка, Инк. 
[Корпорация штата Коннектикут] (US) 

Diageo North America, Inc. [a 
Connecticut corporation] (US) 
(540)  

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages, in Class 33.  

___________________________________________ 
 
(111)  8475 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0088 (220)  07.05.2003 
 (732)  PepsiKo, Ink., 

a Nord Kerola ýn korpore ýşn (US) 
ПепсиКо, Инк.,  
а Норд Керолайн корпорейшн (US) 
PepsiCo, Inc.,  
a North Carolina corporation (US)  

(540)  

 
(511)  32 - Mineral we gazly suwlar we be ýleki 
alkogolsyz içgiler; mive içgileri we miwe 
şireleri; miwe şerbetleri, konsentratlar we 
içgileri ta ýýarlamaga ni ýetlenen be ýleki 
düzümler. 
32 - Минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы, 
концентраты, и прочие составы для 
изготовления напитков. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; 
syrups, concentrates and other preparations for 
making beverages.  
(591)  Ak, mawy, gök we gyzyl reňkler.  

___________________________________________ 
 

(111)  8476 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0090 (220)  13.05.2003 
(732)  E.I. d ýu Pont de Nemur end Kompani (US) 

Е.И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E.I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540)  
GULLIVER 

(511)  05 - Gerbisidler. 
05 - Гербициды. 
05 - Herbicides. 

___________________________________________ 
 
(111)  8477 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0091 (220)  13.05.2003 
(732)  E.I. d ýu Pont de Nemur end Kompani (US) 

Е.И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E.I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540)  
AVAUNT 

(511)  05 - Insektisidler. 
05 - Инсектициды. 
05 - Insecticides. 

___________________________________________ 
 
(111)  8478 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0102 (220)  19.05.2003 
(732)  E.I. d ýu Pont de Nemur end Kompani (US) 

Е.И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E.I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540)  
АВАУНТ 

(511)  05 - Insektisidler. 
05 - Инсектициды. 
05 - Insecticides.  

___________________________________________ 
 

(111)  8479 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0103 (220)  19.05.2003 
(732)  E.I. d ýu Pont de Nemur end Kompani (US) 

Е.И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E.I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540)  
ЛОНДАКС 

(511)  05 - Gerbisidler. 
05 - Гербициды. 
05 - Herbicides. 

___________________________________________ 
 

(111)  8480 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0104 (220)  19.05.2003 
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(732)  E.I. d ýu Pont de Nemur end Kompani (US) 
Е.И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E.I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540)  
ГУЛЛИВЕР 

(511)  05 - Gerbisidler. 
05 - Гербициды. 
05 - Herbicides. 

___________________________________________ 
 
(111)  8481 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0111 (220) 24.05.2003  
 (732)  Gadien Ýewropa S.A.,  

Luksemburgyň korporasi ýasy (LU) 
Корпорация Люксембурга,  
Гадиэн Европа С.А. (LU) 
Guardian Europe S.A.,  
a Luxembourg corporation (LU) 

(540)  
GUARDIAN 

(511)  12 - Ulag serişdeleri;  ýer, suw we howa 
üsti bilen sü ýüş ýän apparatlar we olar üçin 
şa ýlar. 
19 - Metal bolmadyk gurluşyk harytlary; metal 
bolmadyk gurluşyk üçin ni ýetlenen tokurtgalar; 
 ýerdüşek (asfalt), şepbikler we bitum; metal 
bolmadyk sü ýüş ýän desgalar we binalar; metal 
bolmadyk  ýadygärlikler. 
20 - Mebel, a ýnalar, çarçuwalar (çekme suratlar 
we ş.m. üçin); başga klaslara degişli bolmadyk 
önümler,  ýagny: agaçdan, gabykdan, gamyşdan, 
çiňrikden, söwütden, bu ýnuzdan, süňkden, 
şirma ýy, kitiň agyz ösüntgisinden, pyşdyllaryň 
çanagyndan, balykgulakdan,  ýantardan, 
sadapdan, deňiz penkasyndan, şu zatlaryň 
deregini tutujylardan  ýa-da plastic jisimlerden.  
12 - Транспортные средства; аппараты, 
перемещающиеся по земле, воде и воздуху и 
части к ним. 
19 - Неметаллические строительные 
материалы; неметаллические жесткие трубы 
для строительных целей; асфальт, смолы и 
битум; неметаллические передвижные конс-
трукции и сооружения; неметаллические 
памятники. 
20 - Мебель, зеркала, рамы (для картин т.п.); 
изделия, не относящиеся к другим классам, 
из дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, 
рога, кости, слоновой кости, китового уса, 
панциря черепах, раковин, янтаря, 
перламутра, морской пенки, из заменителя 
этих материалов или из пластмасс. 

12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, 
air or water and parts therefor. 
19 - Building materials (non-metallic); non-
metallic rigid pipes for building; asphalt, pitch 
and bitumen; non-metallic transportable 
buildings; monuments, not of metal. 
20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods 
(not included in other classes) of wood, cork, 
reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, 
whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, 
meerschaum and substitutes for all these 
materials, or of plastics. 

___________________________________________ 
 
(111)  8482 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0112 (220) 24.05.2003  
(732)  Gadien Ýewropa S.A.,  

Lüksemburgyň korporasi ýasy (LU) 
Корпорация Люксембурга,  
Гадиэн Европа С.А. (LU) 
Guardian Europe S.A.,  
a Luxembourg corporation (LU) 

(540)  

 
(511)  12 - Ulag serişdeleri;  ýer, suw we howa 
üsti bilen sü ýüş ýän apparatlar we olar üçin 
şa ýlar. 
19 - Metal bolmadyk gurluşyk harytlary; metal 
bolmadyk gurluşyk üçin ni ýetlenen tokurtgalar; 
 ýerdüşek (asfalt), şepbikler we bitum; metal 
bolmadyk sü ýüş ýän desgalar we binalar; metal 
bolmadyk  ýadygärlikler. 
20 - Mebel, a ýnalar, çarçuwalar (çekme suratlar 
we ş.m. üçin); başga klaslara degişli bolmadyk 
önümler,  ýagny: agaçdan, gabykdan, gamyşdan, 
çiňrikden, söwütden, bu ýnuzdan, süňkden, 
şirma ýy, kitiň agyz ösüntgisinden, pyşdyllaryň 
çanagyndan, balykgulakdan,  ýantardan, sadap-
dan, deňiz penkasyndan, şu zatlaryň deregini 
tutujylardan  ýa-da plastic jisimlerden.  
12 - Транспортные средства; аппараты, 
перемещающиеся по земле, воде и воздуху и 
части к ним. 
19 - Неметаллические строительные 
материалы; неметаллические жесткие трубы 
для строительных целей; асфальт, смолы и 
битум; неметаллические передвижные конс-
трукции и сооружения; неметаллические 
памятники. 
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20 - Мебель, зеркала, рамы (для картин т.п.); 
изделия, не относящиеся к другим классам, 
из дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, 
рога, кости, слоновой кости, китового уса, 
панциря черепах, раковин, янтаря, 
перламутра, морской пенки, из заменителя 
этих материалов или из пластмасс. 
12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, 
air or water and parts therefor. 
19 - Building materials (non-metallic); non-
metallic rigid pipes for building; asphalt, pitch 
and bitumen; non-metallic transportable 
buildings; monuments, not of metal. 
20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods 
(not included in other classes) of wood, cork, 
reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, 
whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, 
meerschaum and substitutes for all these 
materials, or of plastics. 
(591) Ak, gök. 

___________________________________________ 
 
(111)  8483 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0115 (220)  30.05.2003 
(732)  ATARI INTERAKTIW INK, Delawer 

ştatynyň kanunlary bilen la ýyklykda 
geregi  ýaly döredilen kompani ýasy (US) 
АТАРИ ИНТЕРАКТИВ ИНК, 
Компания организованная должным 
образом в соответствии с законами 
штата Делавэр (US) 
ATARI INTERACTIVE INC, Company 
duly organized under the laws of state of 
Delaware (US) 

(540)  
ATARI 

(511) 09 - Kabul etmek,  ýazyp almak, geçirmek, 
suratlandyrmak we ses hem şekili işläp 
ta ýýarlamak üçin ni ýetlenen enjamlar; magnitli, 
optiki, sifr (san) we maglumatlary elektron 
göterijileri; magnitli, optiki, sifr (san) disklar; 
komp ýuteriň hakydasy, çap ediş shemasy; 
komp ýuterler; komp ýuteriň goşmaça enjamlary, 
şol sanda, monitorlar, klawiaturalar, komp ýuter-
iň dolanşygyny herekete getir ýän enjam 
(myşka), (maglumatlary işläp ta ýýarlamak üçin 
ni ýetlenen enjamlar), operatorlaryň pultlary we 
dolandyryş tutarlary, ple ýer üçin disklar we 
magnitli, optiki, sifr (san) disklar, sifr (san) 
ü ýtgedijileri, printerler, modemler; telefon 
enjamlar, faksimil we telekommunikasion; 
 ýazylan komp ýuter programmalar; komp ýuter 
o ýunlar üçin programma üpjünçiligi; elektron 

o ýunlar üçin pultlar; magnitli, optiki, sifr (san) 
o ýun programmalar; telewizion o ýun goşmaça 
enjamlary; awtomatik görnüşli öňünden 
tölenil ýän komp ýuter o ýunlar; wideo o ýunlar. 
28 - O ýunlar, telewizion bolmadyk elektron 
o ýunlar; awtomatik görnüşli öňünden 
tölenilme ýän komp ýuter o ýunlar we telewizory 
ulanylma ýan, gurjaklar. 
41 - Şatlandyrma we dem-dynç almaklygy  ýola 
go ýmak ni ýetlenen hyzmat edişlik; telekom-
munikasion ulgamlary we telegepleşikleri 
eşitdiriş arkaly, elektron o ýunlary ulanyp 
şatlandyrma gurnamak üçin hyzmat edişlik; 
programmaly elektron o ýunlary ulanylmaga 
bermek; komp ýuter ulgamlar arkaly, on-la ýn 
düzgüninde ulanyl ýan şatlandyrma we tälim 
bermeklik gurnamak üçin, hyzmat edişlik; 
kitaplary, žurnallary neşir etmäge ta ýýarlamak 
we filmlary redaktirlemeklik; komp ýuter 
programmalaryndan ybarat bolan göterijileri 
redaktirlemeklik we şatlandyrma program-
malaryndan ybarat bolan göterijileri 
redaktirlemeklik şunuň bilen bilelikde medeni 
we tälim bermeklik maksatlary üçin ulanyl ýan 
programmalarynyň göterijilerini redaktirlemek-
lik; maglumatlary bermek we integrirlenen 
serişdelerini işläp ta ýýarlamak we komp ýuter 
ulgamynda ulanyl ýan tälim bermeklikden ybarat 
bolan hyzmat edişlik; kinematograf we radio 
gepleşikleri arkaly şatlandyrmak; filmleri we 
audio hem wideo programmalaryny öndürip 
çykarmak; tekstleri, suratlary, kitaplary, wagtal-
wagtal çyk ýan žurnallary, gazetleri, döwürle ýin 
neşiri, ill ýustrirlenen žurnallary we başga tekst 
materiallary çap etmek; bäsleşikleri we/ ýa-da 
çärelerini gurnamak;  ýaryşlary, o ýunlary, 
professional bolan we professional bolmadyk 
habar kampani ýasyny we/ ýa-da çärelerini  ýola 
go ýma; audio we wideo  ýazgylaryny öndürip 
çykarmak; multiplikasion programmalaryny, 
telewideni ýede, şol sanda kabel telewi-
deni ýesinde ulanylmak üçin öndürip çykarmak; 
multimedi ýany öndürip çykarmak (interaktiw 
disklerde, audio-sifr (san) kompakt-disklerde 
 ýazylanlar); multimedia programmalaryny çap 
etmeklikde, hyzmat edişlik (tekst maglumat-
laryny we/ ýa-da şekillerini komp ýuter arkaly 
çykarmak, fiksirlenen  ýa-da hereketde, we/ ýa-
da sazly  ýerine  ýetirmekde  ýa-da onsuz), 
interaktiw pe ýdalanmak üçin  ýa-da onsuz. 
09 - Аппаратура для записи, передачи, 
приема, воспроизведения и обработки звука 
и изображения; магнитные, оптические, 
цифровые и электронные носители 
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информации; магнитные, оптические и 
цифровые диски; компьютерная память; 
печатные схемы; компьютеры; компьютер-
ное периферийное оборудование, в 
частности, мониторы, клавиатура, мышь 
(оборудование для обработки информации), 
пульты операторов и ручки управления, 
диски для плееров и магнитные, оптические 
и цифровые диски, цифровые 
преобразователи, принтеры, модемы; 
аппараты телефонные, факсимильные и теле-
коммуникационные; записанные компьютер-
ные программы; программное обеспечение 
для компьютерных игр; пульты для 
электронных игр; магнитные, оптические и 
цифровые игровые программы; телевизион-
ные игровые приставки; автоматические 
компьютерные игры с предварительнои 
оплатои; видео игры. 
28 - Игры, электронные игры не 
телевизионные; автоматические игры без 
предварительной оплаты и без 
использования телевизора, игрушки. 
41 - Услуги по организации развлечений и 
отдыха; услуги по организации развлечений 
с использованием электронных игр посред-
ством телекоммуникационных сетей, а также 
с. помощью телевещания, предоставление в 
использование программных электронных 
игр; услуги по развлечению и обучению 
посредством компьютерных систем в 
режиме он лайн; подготовка к печати книг, 
журналов и редактирование фильмов; 
редактирование носителей, содержащих 
компьютерные программы и носителей, 
содержащих развлекательные программы и 
программы, используемые для культурных 
целей и в целях обучения; услуги по 
обучению в области компьютеров и 
интегрированных средств обработки и 
передачи данных; развлечения с помощью 
кинематографа и радиовещания; производ-
ство фильмов и аудио и видео программ; 
публикация текстов, иллюстраций, книг, 
периодических журналов, газет, периодики, 
иллюстрированных журналов и других 
текстовых материалов; организация 
соревнований, игр и информационных 
профессиональных и непрофессиональных 
кампаний и/или мероприятий; производство 
аудио и видеозаписей; производство. 
мультипликационных программ для 
использования на телевидении в том числе 
на кабельном телевидении; производство 

мультимедиа, (записанных на интерактив-
ных дисках, аудио-цифровых компакт-
дисках); услуги по публикации 
мультимедийных программ (компью-
теризованный выпуск текстовой инфор-
мации и или изображения, фиксированных 
или в движении, и/или в музыкальном 
сопровождении или без него), для 
интерактивного использования или нет. 
09 - Apparatus for recording, transmission, 
reception, reproduction and processing of sound 
and images; magnetic, optical, numerical and 
electronic data carriers; magnetic, optical and 
numerical discs; computer memories; printed 
circuit; computers; computer peripherals 
equipment namely screens, keyboards, mouse 
(data processing equipment), consoles and 
levers of control, disc players and magnetic, 
optical and numerical discs, digitizers, printers, 
modems; telephone, fax and telecommunication 
apparatus; software programs recorded; games 
software for computers; consoles for electronic 
games; magnetic, optical and numerical game 
programs; games apparatus conceived to be 
used with television receiver; prepaid automatic 
games for computers; video games. 
28 - Games, electronic apparatus for games 
other than those adapted for use with television 
receivers only; automatic apparatus for games 
other than those for prepaid ones and those to be 
used with television receivers only; toys. 
41 - Entertainment and amusement services; 
entertainment services of electronic games via 
telecommunication networks and by way of 
tele-broadcasting, renting of computer games 
software; entertainment and education services 
through computer systems on line; editing of 
books, magazines and films; editing of 
computer programs carriers and software data 
amusement carriers and software for cultural 
and education purposes; training in the field of 
computers and telematics; cinematographic and 
broadcasting entertainments; production of 
films and audiovisual programs; publications of 
texts, illustrations, books, reviews, newspapers, 
periodicals, magazines and publications; 
organization of competitions, games and 
information campaigns or events, professional 
or not; production of audio and video 
recordings; production of animated programs 
for use on television and cable; production of 
multimedia (interactive disks, audio-digital rom 
compact disks); publishing services for 
multimedia programs (computerized setting of 
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texts and/or images, fixed or motion, and/or 
sound musical or not), for interactive use or not. 

___________________________________________ 
 
(111)  8484 
(151)  30.01.2004 (181)  30.01.2014 
(210)  2003.0116 (220)  30.05.2003 
(732)  ATARI INTERAKTIW INK, Delawer 

ştatynyň kanunlary bilen la ýyklykda 
geregi  ýaly döredilen kompani ýasy (US) 
АТАРИ ИНТЕРАКТИВ ИНК, 
Компания организованная должным 
образом в соответствии с законами 
штата Делавэр (US) 
ATARI INTERACTIVE INC, Company 
duly organized under the laws of state of 
Delaware (US)  

(540)  

 
(511) 09 - Kabul etmek,  ýazyp almak, geçirmek, 
suratlandyrmak we ses hem şekili işläp 
ta ýýarlamak üçin ni ýetlenen enjamlar; magnitli, 
optiki, sifr (san) we maglumatlary elektron 
göterijileri; magnitli, optiki, sifr (san) disklar; 
komp ýuteriň hakydasy, çap ediş shemasy; 
komp ýuterler; komp ýuteriň goşmaça enjamlary, 
şol sanda, monitorlar, klawiaturalar, 
komp ýuteriň dolanşygyny herekete getir ýän 
enjam (myşka), (maglumatlary işläp 
ta ýýarlamak üçin ni ýetlenen enjamlar), 
operatorlaryň pultlary we dolandyryş tutarlary, 
ple ýer üçin disklar we magnitli, optiki, sifr (san) 
disklar, sifr (san) ü ýtgedijileri, printerler, 
modemler; telefon enjamlar, faksimil we 
telekommunikasion;  ýazylan komp ýuter 
programmalar; komp ýuter o ýunlar üçin 
programma üpjünçiligi; elektron o ýunlar üçin 
pultlar; magnitli, optiki, sifr (san) o ýun 
programmalar; telewizion o ýun goşmaça 
enjamlary; awtomatik görnüşli öňünden 
tölenil ýän komp ýuter o ýunlar; wideo o ýunlar. 
28 - O ýunlar, telewizion bolmadyk elektron 
o ýunlar; awtomatik görnüşli öňünden 
tölenilme ýän komp ýuter o ýunlar we telewizory 
ulanylma ýan, gurjaklar. 
41 - Şatlandyrma we dem-dynç almaklygy  ýola 
go ýmak ni ýetlenen hyzmat edişlik; 
telekommunikasion ulgamlary we telegepleşik-
leri eşitdiriş arkaly, elektron o ýunlary ulanyp 
şatlandyrma gurnamak üçin hyzmat edişlik; 

programmaly elektron o ýunlary ulanylmaga 
bermek; komp ýuter ulgamlar arkaly, on-la ýn 
düzgüninde ulanyl ýan şatlandyrma we tälim 
bermeklik gurnamak üçin, hyzmat edişlik; 
kitaplary, žurnallary neşir etmäge ta ýýarlamak 
we filmlary redaktirlemeklik; komp ýuter 
programmalaryndan ybarat bolan göterijileri 
redaktirlemeklik we şatlandyrma programma-
laryndan ybarat bolan göterijileri redaktirlemek-
lik şunuň bilen bilelikde medeni we tälim 
bermeklik maksatlary üçin ulanyl ýan 
programmalarynyň göterijilerini redaktirlemek-
lik; maglumatlary bermek we integrirlenen 
serişdelerini işläp ta ýýarlamak we komp ýuter 
ulgamynda ulanyl ýan tälim bermeklikden ybarat 
bolan hyzmat edişlik; kinematograf we radio 
gepleşikleri arkaly şatlandyrmak; filmleri we 
audio hem wideo programmalaryny öndürip 
çykarmak; tekstleri, suratlary, kitaplary, wagtal-
wagtal çyk ýan žurnallary, gazetleri, döwürle ýin 
neşiri, ill ýustrirlenen žurnallary we başga tekst 
materiallary çap etmek; bäsleşikleri we/ ýa-da 
çärelerini gurnamak;  ýaryşlary, o ýunlary, 
professional bolan we professional bolmadyk 
habar kampani ýasyny we/ ýa-da çärelerini  ýola 
go ýma; audio we wideo  ýazgylaryny öndürip 
çykarmak; multiplikasion programmalaryny, 
telewideni ýede, şol sanda kabel 
telewideni ýesinde ulanylmak üçin öndürip 
çykarmak; multimedi ýany öndürip çykarmak 
(interaktiw disklerde, audio-sifr (san) kompakt-
disklerde  ýazylanlar); multimedia program-
malaryny çap etmeklikde, hyzmat edişlik (tekst 
maglumatlaryny we/ ýa-da şekillerini komp ýuter 
arkaly çykarmak, fiksirlenen  ýa-da hereketde, 
we/ ýa-da sazly  ýerine  ýetirmekde  ýa-da onsuz), 
interaktiw pe ýdalanmak üçin  ýa-da onsuz. 
28 - Игры, электронные игры не 
телевизионные; автоматические игры без 
предварительной оплаты и без 
использования телевизора, игрушки. 
41 - Услуги по организации развлечений и 
отдыха; услуги по организации развлечений 
с использованием электронных игр 
посредством телекоммуникационных сетей, 
а также с помощью телевещания, предостав-
ление в использование программ-ных 
электронных игр; услуги по развлечению и 
обучению посредством компьютерных 
систем в режиме он лайн; подготовка к 
печати книг, журналов и редактирование 
фильмов; редактирование носителей, 
содержащих компьютерные программы и 
носителей, содержащих развлекательные 
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программы и программы, используемые для 
культурных целей и в целях обучения; 
услуги по обучению в области компьютеров 
и интегрированных средств обработки и 
передачи данных; развлечения с помощью 
кинематографа и радиовещания; производ-
ство фильмов и аудио и видео программ; 
публикация текстов, иллюстраций, книг, 
периодических журналов, газет, периодики, 
иллюстрирован-ных журналов и других 
текстовых материалов; организация 
соревнований, игр и информационных 
профессиональных и непрофессиональных 
кампаний и/или мероприятий; производство 
аудио и видеозаписей; производство. 
Мультиплика-ционных программ для 
использования на телевидении в том числе 
на кабельном телевидении; производство 
мультимедиа, (записанных на интер-
активных дисках, аудио-цифровых компакт-
дисках); услуги по публикации мульти-
медийных программ (компьютеризованный 
выпуск текстовой информации и или 
изображения, фиксированных или в 
движении, и/или в музыкальном сопровож-
дении или без него), для интерактивного 
использования или нет. 
09 - Apparatus for recording, transmission, 
reception, reproduction and processing of sound 
and images; magnetic, optical, numerical and 
electronic data carriers; magnetic, optical and 
numerical discs; computer memories; printed 
circuit; computers; computer peripherals 
equipment namely screens, keyboards, mouse 
(data processing equipment), consoles and 
levers of control, disc players and magnetic, 
optical and numerical discs, digitizers, printers, 
modems; telephone, fax and telecommunication 
apparatus; software programs recorded; games 
software for computers; consoles for electronic 
games; magnetic, optical and numerical game 
programs; games apparatus conceived to be 
used with television receiver; prepaid automatic 
games for computers; video games. 
28 - Games, electronic apparatus for games 
other than those adapted for use with television 
receivers only; automatic apparatus for games 
other than those for prepaid ones and those to be 
used with television receivers only; toys. 
41 - Entertainment and amusement services; 
entertainment services of electronic games via 
telecommunication networks and by way of 
tele-broadcasting, renting of computer games 
software; entertainment and education services 

through computer systems on line; editing of 
books, magazines and films; editing of 
computer programs carriers and software data 
amusement carriers and software for cultural 
and education purposes; training in the field of 
computers and telematics; cinematographic and 
broadcasting entertainments; production of 
films and audiovisual programs; publications of 
texts, illustrations, books, reviews, newspapers, 
periodicals, magazines and publications; 
organization of competitions, games and 
information campaigns or events, professional 
or not; production of audio and video 
recordings; production of animated programs 
for use on television and cable; production of 
multimedia (interactive disks, audio-digital rom 
compact disks); publishing services for 
multimedia programs (computerized setting of 
texts and/or images, fixed or motion, and/or 
sound musical or not), for interactive use or not. 

___________________________________________ 
 
(111)  8485 
(151)  17.02.2004 (181)  17.02.2014 
(210)  2003.0053 (220)  07.04.2003 
(732)  Hönde MOBIS (KR) 

Хёндэ МОБИС (KR) 
Hyundai MOBIS (KR) 

(540)  
MOBIS 

(511)  12 - Awtomobilleriň bölekleri we degişli 
esbaplary, şol sanda awtomobilleriň howpsyzlyk 
 ýassyklary, howpsyzlyk  ýassyklary görnüşinde 
awtomatik  ýel beril ýän howa howpsyzlyk 
gurluşlary, howa filtrleri, howa nasoslary (ulag 
serişsdeleri üçin degişli esbaplar), ses/du ýduryş 
gurluşlary, ulag serişderleiniň yza ýöre ýändigini 
du ýduryjylar/yza basyş du ýduryjylary, tormoz 
aksessuarlary, kolodkalar, tormoz başmaklary, 
gorag du ýduryjylary, awtomobil şassisi, 
birleşdiris muftalary, awtomobil mehanizmleri 
üçin karterler (dwigatellerden başga), tormoz 
diskleriniň nakladkalary, gapy panelleri, 
herekete getiriji sepler, elektrik dwigateller, 
elektrik bilen işle ýän sistemalary, elektrik 
dwigatellerin wallary, awtomobiller üçin  ýag 
filtrleri, dwigateller üçin tutuşla ýyn remont 
edilende ulanyl ýan prokladkalar, dwigateller, 
gaz çykar ýan turbalar, ganatlar üçin gora ýyş 
örtükleri, gapaklar/öňdäki bamperler üçin gorag 
çehollary, öňdäki bamperler üçin amortizasai ýa 
gözenegi, öňdäki bamperler üçin ugrukdyryjy-
lar, öňdäki bamperler, öňdäki gorag/howpsyzlyk 
maskalary,  ýangç filtrleri, geçiriş korobkasy, 
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dişli geçiriji, radiatoryň guty örtügi, öňdäki 
diregler, kapot örtükleri, kapot üçin gorag 
gurluşlary, kapotlar üçin gorag gurluslary, 
du ýduryş gudoklary, boş hereketleri  ýerine 
 ýetiriji mehanizmler, abzal panelleri, birleşdiriji 
abzal, bagaž tekjeleri, pürküjiler/hapadan 
gora ýyş şitleri, gluşiteller, çalt sepleş ýän 
birleşdirijiler, radiatoryň gözenekleri, gapaklar 
/yzdaky bamperler üçin gorag serişdeleri, yzky 
bamperler, yza serediş a ýnalary (yzky görüş 
üçin), tigir gurşawlary, rolik sepleri, 
açyl ýan/a ýryl ýan üçekler üçin karkaslar, rezin 
guşaklar, oturgyçlar üçin howpsyzlyk guşaklary, 
çagalar üçin howpsyzlyk oturgyçlary, oturgyçlar 
üçin çehollar, oturgyçlar,  ýerine  ýetiriji 
mehanizmiň dwigatelleri, wallar/oslar,  ýag we 
pružin asgyçlarynyň amortizatorlary/ gü ýç-
lendiriş ressoralary, amortizasion pružin-leri, 
gysga hereket dwigatelleri, gapdal a ýnalar, 
awtomobiller üçin öwrüm görkezijiler, 
awtomobiller üçin lyža bagažnikler, pružinler/ 
nurbat spiral görnüşli ressoralar, spo ýler, tigir 
ke ýeleri, pružinler/ressoralar, rul çarhlary, 
awtomobiliň  ýokarsynda gurul ýan dury l ýuklar, 
awtomobiller üçin günden gora ýjylar, 
transmisi ýa blogynda geçiriş korobkalary, 
gazpa ýla ýyş mehanizminde ga ýys herekete 
getirijiler, sinalar/pokryşkalar, gidrotransfor-
matorlar, torsion wallary, geçiriji korobkanyň 
bloklarynyň esasy mostlary, transmissialar, 
trubkalar, şlangalar, awtomobiller üçin 
kamerler, turbakompressorlar, tigir küpjeginiň 
podşibnikleri, tigirler, a ýnalar, şemalladyş 
a ýnalary, şemalladyş a ýnalary üçin a ýna 
arassala ýjylar, bezeg panelleri we tekstura 
agajynyň elemetleri. 
12 - Части и принадлежности для 
автомобилей, в том числе подушки 
безопасности для автомобилей, воздушные 
автоматически надуваемые устройства 
безопасности в виде предохранительных 
подушек, фильтры воздушные, насосы 
воздушные (принадлежности для транспорт-
ных средств), звуковые/сигнальные устрой-
ства, предупреждающие о движении 
транспортного средства задним ходом/ 
сигнализация заднего хода, тормозные 
диски, аксессуары тормозные, колодки, 
башмаки тормозные, охранные сигнализа-
ции, шасси автомобилей, муфты сцепления, 
картеры для механизмов автомобилей (за 
исключением двигателей), накладки тормоз-
ных дисков, дверные панели, приводные 
цепи, электродвигатели, электродвижущие 

системы, валы электродвигателей, масляные 
фильтры для автомобилей, прокладки для 
двигателей, применяемые при капитальном 
ремонте, двигатели, трубы выхлопные, 
обшивки защитные для крыльев, крышки/ 
чехлы защитные для передних бамперов, 
амортизирующие решетки для передних 
бамперов, направляющие для передних 
бамперов, бамперы передние, передние 
защитные/предохранительные маски, топ-
ливные фильтры, коробки передач, зубчатые 
передачи, кожухи облицовки радиатора, 
передние стойки, обшивки капотов, пред-
охранительные устройства для капотов, 
гудки сигнальные, исполнительные механиз-
мы холостого хода, приборные панели, 
сцепления, полки для багажа, брызговики/ 
грязезащитные щитки, глушители, быстро-
сочленяемые соединители, решетки 
радиаторов, крышки/чехлы защитные для 
задних бамперов, бамперы задние, зеркала 
заднего вида, ободья колес, роликовые цепи, 
каркасы для откидных/съемных крыш, 
резиновые ремни, ремни безопасности для 
сидений, сиденья безопасности детские, 
чехлы для сидений, сиденья, двигатели 
исполнительного механизма, валы/оси, 
амортизаторы подвесок масляные и 
пружины/рессоры усиленные, пружины 
амортизационные, короткоходные двига-
тели, зеркала бокового вида, указатели 
поворотов для автомобилей, багажники 
лыжные для автомобилей, пружины/рессоры 
спиральные винтовые, спойлеры, спицы 
колес, пружины/рессоры, рулевые колеса, 
люки прозрачные, устанавливаемые на 
крыше автомобиля, приспособления 
солнцезащитные для автомобилей, коробки 
передач в блоке с трансмиссией, ремни 
привода газораспределительного механизма, 
шины/покрышки, гидротрансформаторы, 
торсионные валы, ведущие мосты блоков 
коробок передач, трансмиссии, трубки, 
шланги, камеры для автомобилей, турбо-
компрессоры, подшипники ступиц колес, 
колеса, окна, ветровые стекла, стекло-
очистители для ветровых стекол, 
декоративные панели и элементы под 
текстуру древесины. 
12 - Air bag modules for automobiles, air 
cleaner filters for automobiles, air pumps for 
automobiles, alarms for backward motion of 
automobiles, brake disks for automobiles, brake 
linings for automobiles, brake shoes for 
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automobiles, burglar alarms for automobiles, 
chassis for automobiles, clutch disks for 
automobiles, crank cases for automobiles, disk 
brake pads for automobiles, door panels for 
automobiles, driving chains for automobiles, 
electric motors for automobiles, electromotive 
chains for automobiles, electromotive shafts for 
automobiles, engine oil filters for automobiles, 
engine overhaul gaskets for automobiles, 
engines for automobiles, exhaust pipes for 
automobiles, fender panels for automobiles, 
front bumper covers for automobiles, front 
bumper grills for automobiles, front bumper 
rails for automobiles, front bumpers for 
automobiles, front mask for automobiles, fuel 
filters for automobiles, gear boxes for 
automobiles, gears for automobiles, grill cover 
for automobiles, head rests for automobiles, 
hood panels for automobiles, hood protectors 
for automobiles, horns for automobiles, idle 
servos for automobiles, instrument panels for 
automobiles, links for automobiles, luggage 
racks for automobiles, mudguards for 
automobiles, mufflers for automobiles, quick 
connectors for automobiles, radiator grills for 
automobiles, rear bumper covers for auto-
mobiles, rear bumpers for automobiles, rearview 
mirrors for automobiles, rims for wheels of 
automobiles, roller chains for automobiles, roof 
carriers for automobiles, rubber belts for auto-
mobiles, safety belts for the seats of auto-
mobiles, safety seat for children for 
automobiles, seat covers for automobiles, seats 
for automobiles, servomotor for automobiles, 
shafts for automobiles, shock absorbers using 
oil pressure and spring force for automobiles, 
shock absorbing springs for automobiles, short 
engines for automobiles, side mirrors for 
automobiles, signal indicators (direction signals) 
for automobiles, ski carriers for automobiles, 
spiral springs for automobiles, spoilers for 
automobiles, spokes for wheels of automobiles, 
springs for automobiles, steering wheels for 
automobiles, sun roofs for automobiles, sun-
blinds adapted for automobiles, timing belts for 
automobiles, tires for automobiles, torque 
converters for automobiles, torsion bars for 
automobiles, trans-axles for automobiles, trans-
mission for automobiles, tubes for automobiles, 
turbochargers for automobiles, wheel hub 
bearings for automobiles, wheels for auto-
mobiles, windows for automobiles, windshield 
glasses for automobiles, windshield wipers for 
automobiles, wood-grain for automobiles 

___________________________________________ 

(111)  8486 
(151)  17.02.2004 (181)  17.02.2014 
(210)  2003.0095 (220)  16.05.2003 
(732)  WEST LAND JENERAL  

TREÝDING (L.L.K.) (AE) 
ВЕСТ ЛАНД ДЖЕНЕРАЛ 
ТРЕЙДИНГ (Л.Л.К.) (АЕ) 
WEST LAND GENERAL  
TRADING (L.L.C.) (AE) 

(540)  

 
(511)  30 - Ça ýyň hemme görnüşleri. 
30 - Все виды чая. 
30 - All kinds of tea. 
(526)  "Weston", "Вестон"-dan be ýleki ähli 
söz, harp we san belgileri hukuk ta ýdan 
goralma ýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8487 
(151)  17.02.2004 (181)  17.02.2014 
(210)  2003.0096 (220)  16.05.2003 
(732)  WEST LAND JENERAL  

TREÝDING (L.L.K.) (AE) 
ВЕСТ ЛАНД ДЖЕНЕРАЛ 
ТРЕЙДИНГ (Л.Л.К.) (АЕ) 
WEST LAND GENERAL  
TRADING (L.L.C.) (AE) 

(540)  

 
(511)  30 - Ça ý. 
30 - Чай. 
30 - Tea. 
(526)  "TEA" söz belgi hukuk taýdan 
goralmaýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8488 
(151)  17.02.2004 (181)  17.02.2014 
(210)  2003.0097 (220)  16.05.2003 
(732)  WEST LAND JENERAL  

TREÝDING (L.L.K.) (AE) 
ВЕСТ ЛАНД ДЖЕНЕРАЛ 
ТРЕЙДИНГ (Л.Л.К.) (АЕ) 
WEST LAND GENERAL  
TRADING (L.L.C.) (AE) 
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(540) 

 
 
(511)  30 - Ça ý. 
30 - Чай. 
30 - Tea. 
(526)  "American Tea" sözle ýiş hukuk taýdan 
goralmaýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8489 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2014 
(210)  2003.0020 (220)  15.02.2003 
(732)  JAPAN TOBAKKO INK. (JP) 

ДЖАПАН ТОБАККО ИНК. (JP) 
JAPAN TOBACCO INC. (JP) 

(540)  

 
(511)  34 - Sigaretler, temmäki, çilim esbaplary 
we otluçöpler. 
34 - сигареты, табак, курительные 
принадлежности и спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, smokers' articles and 
matches. 
(526)  "Monte Carlo" söz hukuk ta ýdan 
goralma ýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8490 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2014 
(210)  2003.0069 (220)  18.04.2003 
(732)  Master Bewerij Indastriz Pte Ltd. (SG) 

Мастер Беверидж Индастриз Пте Лтд. (SG) 
Master Beverage Industries Pte Ltd. (SG) 

(540)  

 
(511) 30 - Kofe, kofäniň  ýerini tutujylar; 
ösümlik kofe ýerini tutujylar, kofe içgileri, kofe-
sü ýt içgileri. 

30 - Кофе, заменители кофе; заменители 
кофе растительные, напитки кофейные, 
напитки кофейно-молочные. 
30 - Coffee, artificial coffee; vegetal 
preparations for use as coffee substitutes, 
coffee-based beverages, coffee beverages with 
milk. 
(591)  Goňur, gyzyl, sary, gara we ak. 
(526)  "Deluxe" söz belgi hukuk taýdan 
goralma  ýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8491 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2004 
(210)  2003.0070 (220)  18.04.2003 
(732)  Master Bewerij Indastriz Pte Ltd. (SG) 

Мастер Беверидж Индастриз Пте Лтд. (SG) 
Master Beverage Industries Pte Ltd. (SG) 

(540)  

 
(511) 30 - Kofe, kofäniň  ýerini tutujylar; 
ösümlik kofe  ýerini tutujylar, kofe içgileri, kofe-
su ýt içgileri. 
30 - Кофе, заменители кофе; заменители 
кофе растительные, напитки кофейные, 
напитки кофейно-молочные. 
30 - Coffee, artificial coffee; vegetal 
preparations for use as coffee substitutes, 
coffee-based beverages, coffee beverages with 
milk. 
(591)  Goňur, gyzyl, sary, gara we ak. 
(526)  "Deluxe" söz belgi hukuk taýdan 
goralma ýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8492 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2014 
(210)  2003.0071 (220)  18.04.2003 
(732)  Master Bewerij Indastriz Pte Ltd. (SG) 

Мастер Беверидж Индастриз Пте Лтд. (SG) 
Master Beverage Industries Pte Ltd. (SG) 

(540)  
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(511)  30 - Kofe, kofäniň ýerini tutujylar; 
ösümlik kofe ýerini tutujylar, kofe içgileri, kofe-
suýt içgileri. 
30 - Кофе, заменители кофе; заменители 
кофе растительные, напитки кофейные, 
напитки кофейно-молочные. 
30 - Coffee, artificial coffee; vegetal 
preparations for use as coffee substitutes, 
coffee-based beverages, coffee beverages with 
milk. 
(591)  Goňur, gyzyl, gök, sary, gara, ak we çal. 

___________________________________________ 
 
(111)  8493 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2014 
(210)  2003.0072 (220)  18.04.2003 
(732)  Master Bewerij Indastriz Pte Ltd. (SG) 

Мастер Беверидж Индастриз Пте Лтд. (SG) 
Master Beverage Industries Pte Ltd. (SG) 

(540)  

 
(511)  30 - Kofe, kofäniň ýerini tutujylar; 
ösümlik kofe ýerini tutujylar, kofe içgileri, kofe-
suýt içgileri. 
30 - Кофе, заменители кофе; заменители 
кофе растительные, напитки кофейные, 
напитки кофейно-молочные. 
30 - Coffee, artificial coffee; vegetal 
preparations for use as coffee substitutes, 
coffee-based beverages, coffee beverages with 
milk. 
(591)  Goňur, gyzyl, sary, gara we ak. 
(526)  "Cappuccino" söz belgi hukuk ta ýdan 
goralmaýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8494 
(151)  18.02.2004 (181)  18.02.2014 
(210)  2003.0074 (220)  21.04.2003 
(732)  "BEG" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие "БЕГ" (ТМ) 
"BEG" Private Enterprise (TM) 

(540)  
NOŞ  

(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we 
başga alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe 
suwlary. 

32 - Пиво; минеральные и газированные 
воды и прочие безалкогольные напитки; 
фруктовые напитки и фруктовые соки. 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit 
juices.  

___________________________________________ 
 

(111)  8495 
(151)  23.02.2004 (181)  23.02.2014 
(210)  2003.0057 (220)  08.04.2003 
(732)  N.E.T. Ko. Ýunaýted S.A. (VG) 

Н.Е.Т. Кo. Юнайтед С.А. (VG) 
 N.E.T. Co. United S.A. (VG) 
(540)  

 
(511)  34 - Temmäki; çilimler; papiroslar; 
sigaralar; çilim esbaplary 34 klasa degişli 
(gymmatbaha metaldan  ýasalanlardan özgesi). 
34 - Табак; сигареты; папиросы; сигары; 
курительные принадлежности, включенные в 
34 класс (за исключением изготовленных из 
благородных металлов). 
34 - Tobacco; cigarettes; cigars; smoker's 
articles (not made of precious metal), included 
into class 34. 
(591)  Gyzyl, tylla. 

___________________________________________ 
 

(111) 8496  
(151)  23.02.2004 (181)  23.02.2014 
(210)  2003.0108 (220)  23.05.2003 
(732) Mitsubisi Jidosa Kojio Kabusiki Ka ýs ýa (JP) 

Митсубиси Джидоса Коджио 
Кабусики Кайся (JP) 
Mitsubishi Jidosha Kogyo 
Kabushiki Kaisha (JP) 

(540)  
EVOLUTION 

(511) 12 -  Ýerde ulan ýan ulag serişdeler, 12-nji 
klasa gir ýän ýerde ulan ýän ulag serişdeleriniň 
bölekleri we toplumlar bölekler üçin. 
12 - Наземные транспортные средства, части, 
детали и принадлежности для них, 
включенные в 12 класс. 
12 - Land vehicles, parts and fittings thereof 
included in Class 12. 

___________________________________________ 
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(111)  8497 
(151)  23.02.2004 (181)  23.02.2014 
(210)  2003.0109 (220)  23.05.2003 
(732) Mitsubisi Jidosa Kojio Kabusiki Ka ýs ýa (JP) 

Митсубиси Джидоса Коджио 
Кабусики Кайся (JP) 
Mitsubishi Jidosha Kogyo 
Kabushiki Kaisha (JP)  

(540)  
LANCER EVOLUTION 

(511)  12 - Ýerde ulan ýan ulag serişdeler, 12-
nji klasa gir ýän ýerde ulan ýan ulag 
serişdeleriniň bölekleri we toplumlar bölekler 
üçin. 
12 - Наземные транспортные средства, части, 
детали и принадлежности для них, 
включенные в 12 класс. 
12 - Land vehicles, parts and fittings thereof 
included in Class 12. 

___________________________________________ 
 

(111)  8498 
(151)  23.02.2004 (181)  23.02.2014 
(210)  2003.0121 (220)  09.06.2003 
 (732)  Serweseria Modelo, S.A. De S.W. (MX) 

Сервесериа Модело, С.А. Де С.В. (МХ) 
Cerveceria Modelo, S.A. De C.V. (MX) 

(540)  

 
(511)  25 - Ge ýim-gejim we a ýakgaplar. 
32 - Piwo. 
35 - Mahabat, söwda kärhana ugrundaky 
menejment, söwda ugrundaky administratiw 
işleri, piwany satmak bilen baglanan ofis 
gullugy; kömek we konsultasi ýalar täjirçilik 
ugrunda loma ý we bölekle ýin sat ýan piwo 
söwdagärlere, barlaryn, bufetleriň, kafelerin, 
garbanalgalaryň menejerlerine; piwany satma, 
mahabat we köpçülikle ýin informasi ýa 
serşdeleride öňe sürme bilen baglanan söwda 
kärhanadaky dellalçylyk, şol sanda internet 
sistemasy bilen baglanan hyzmatlar, piwany 
görkezmek we öňe sürmek sü ýşiril ýän 
kiosklarda, palatkalarda, lar ýoklarda  ýa-da 
oturdylan kiosklarda, palatkalarda, sergidäki 
lar ýoklarda we şona menzeş jemgy ýetçilik 
işlerde. 
25 - Одежда и обувь 
32 - Пиво. 

35 - Реклама, менеджмент в области торгового 
предпринимательства, административная 
деятельность в сфере торговли, офисная 
служба, связанные с реализацией пива; 
помощь и консультации в области коммерции 
оптовым и розничным торговцам пива, а 
также менеджерам баров, буфетов, 
закусочных, кафе; посредничество в торговом 
предпринимательстве, связанное с продажей 
пива, рекламой и продвижением пива во всех 
средствах массовой информации, включая 
системы интернет, с услугами по 
демонстрации и продвижению пива в 
передвижных киосках, палатках, ларьках или 
установленных киосках, палатках, ларьках на 
выставках, ярмарках и других подобных 
общественных мероприятиях. 
25 - Clothiпg aпd footwear. 
32 - Веег. 
35 - Advertising, management fог commercial 
business, commercial administration, office 
functions related to the commercialization оf 
bееr: commercial assistance and advice to 
wholesalers and retail salers оf bееr, as well as 
to managers оf bars and coffee shops; 
intermediation in commercial business related to 
the sale оf bееr, advertising and promotion оf 
bееr in аnу communication media, including 
internet systems, exposition and promotion 
services in fairs, events and similar public 
activities, either mobile stands or established 
locals. 

___________________________________________ 
 
(111)  8499 
(151)  23.02.2004 (181)  23.02.2014 
(210)  2000.0108 (220)  23.03.2000 
(732)  Türkmenistanyň halkara awtomobilli  

daşaýyjylarynyň assosiasiýasy (TM) 
Туркменская ассоциация  
международных перевозчиков (TM) 
Association of International Road 
Carriers of Turkmenistan (TM) 

(540)  

 
(511)  35 - Reklama; biznes sferasynda 
menejment we biznesdäki administratiw işleri, 
habarlary sistema getirmek we  ýa ýratmak, 
 ýygnamak, düzmek, hasaba almakda we se ýlede 
statistiki maglumatlary ulanmak bo ýunça; salgyt 
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we gümrük deklarasi ýalaryny düzmeklik, iş 
gurnamakda konsultatiw gulluklar. 
39 - Halkara awtomobil  ýük daşalyş 
soraglarynyň habarlary. 
41 - Halkara  ýük daşamasyny  ýerine  ýetir ýän 
işgärleri ta ýýarlamak we kämilleşdirmeklik üçin 
okuw prosesini üpjün etmeklik. 
35 - Ðåêëàìà; ìåíåäæìåíò è 
àäìèíèñòðà-òèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü â 
ñôåðå áèçíåñà, âêëþ÷àÿ óñëóãè ïî 
ðåãèñòðàöèè, ñîñòàâëåíèþ, ñáîðó, 
ðàñïðîñòðàíåíèþ è ñèñòåìàòèçàöèè 
ñîîáùåíèé, à òàêæå ïî 
èñïîëüçîâàíèþ ñòàòèñòè÷åñêèõ 
äàííûõ; ñîñòàâëåíèå íàëîãîâûõ è 
òàìîæåííûõ äåêëàðàöèé, 
êîíñóëüòàòèâíûå ñëóæáû ïî 
îðãàíèçàöèè äåë. 
39 - Èíôîðìàöèÿ ïî âîïðîñàì 
ìåæäó-íàðîäíûõ àâòîìîáèëüíûõ 
ïåðåâîçîê. 
41 - Îáåñïå÷åíèå ó÷åáíîãî 
ïðîöåññà äëÿ ïðîâåäåíèÿ 
ïîäãîòîâêè è ïåðåïîäãîòîâêè 
ñïåöèàëèñòîâ, îñóùåñòâëÿþùèõ 
ìåæäó-íàðîäíûå ïåðåâîçêè. 
35 - Advertising; business management and 
business administration, including services in 
registration, compiling, collecting, distribution 
and systematization of the reports, and also în 
usage of the statistica1 data; compiling of the 
customs declarations, consulting services în 
organization of business; 
39 - The information în international carriages 
by road. 
41 - Maintenance of educational process for 
realization of training and retraining of the 
specialists executing intemational carriages. 

___________________________________________ 
 
(111)  8500 
(151)  27.02.2004 (181)  27.02.2014 
(210)  2003.0075 (220)  24.04.2003 
(732)  NBA PROPERTIZ INK. (US) 

НБА ПРОПЕРТИЗ ИНК. (US) 
NBA PROPERTIES INC. (US) 

(540)  

 

(511)  41 - Terbi ýeçilik; okuw prosesini üpjün 
etmek; tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim 
çäreleri; 41 klasa degişli edilen hyzmatlaryň 
ählisi, şe ýle hem basketbol tematikasyndan 
hemişelik/wagtly-wagtynda geç ýän telewizion 
we radioprogrammlar görnüşli tomaşalar, 
terbi ýe we okuw bo ýunça hyzmatlar we "işjeň 
o ýnal ýan" basketbol o ýunlary we sergileri 
döretme we geçirme bo ýunça hyzmatlar; basket-
bol o ýunlar, basketbol durmuşyň wakalary we 
basketbol ugrynda programmalar barada radio- 
we telewizion programmalary döretmek we 
 ýa ýratmak hem gepleşik bermek; basketbol 
türgenleşik merkezleri, tans çykyşlaryny, 
komandalar üçin türgenleşik merkezleri, 
tematiki konferensi ýalary we basketbol bo ýunça 
 ýygnanşyklaryny gurnamak we geçirmek; 
tomaşa hyzmatlar,  ýagny, basketbol 
o ýunlarynda, sergilerde, seminarlarda, reklama 
aksi ýalarda we şoňa meňzes basketbol bilen 
baglanşykly çärelerinde,  ýygnanyşyklarda we 
agşamlarda kost ýumlaşdyrylan toparlaryň 
we/ ýa-da tans komandalaryň çykyşlary; 
jankö ýerler klublaryň hyzmatlary; tomaşa 
hyzmatlar,  ýagny, basketbol oblastyndaky esasy 
iň gyzykly we zerur telewideni ýanyň program-
malary, interaktiw telewideni ýasy, wideo ýazgy-
lar, yzygiderli wideo ýazgylar, interaktiw 
wideoda iň gyzykly we zerur zatlary sa ýlamak, 
radioprogrammalar, radio-gepleşiklerde berilen 
iň gyzykly we zerur zatlar we audio ýazgylar 
barada set punktyň/sa ýtyň hyzmatlary ygty ýar 
bermek; basketbol barada täzelikler,  ýagny, 
basketbol, lini ýada/hakyky wagtyndaky 
režiminde geç ýän komp ýuter o ýunlar, wideo 
o ýunlar, interaktiw wideo o ýunlar, aktiw mekir 
o ýunlar, arkadly o ýunlar, to ýlarda geç ýän 
çagalar we uly adamlar üçin o ýunlar, stolyň 
üstünde o ýnal ýan o ýunlar, tapmaça oýunlar, her 
hili tematikadan o ýunlar barada informasion 
maglumatlar, statistika, umumy informasi ýa, 
mekir o ýunlar, her hili tematikadan o ýunlar, 
to ýlarda geç ýän çagalar we uly adamlar üçin 
o ýunlar, stolyň üstünde o ýnalýan o ýunlar, 
tapmaçalar/rebuslar/mozaikalar, wiktorinalar, 
žurnallary, informasion b ýulleteni, kitaplar-
nagşylary, sport o ýunlaryň tertibini, basketbol 
tematikasynda gutlag otkrytkalary lini ýada/ 
hakyky wagtyndaky režiminde Internet 
üstünden bermek; basketbol tematikasynda 
komp ýuter baza maglumatlary lini ýada/hakyky 
wagtyndaky režiminde bermek. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация 



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(15)_2004 

 43

спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий; все услуги, включенные в 41 
класс, а также услуги по развлечению, 
воспитанию и образованию в виде 
постоянных/регулярных телевизионных и 
радиопрограмм на баскетбольную тематику 
и организации и проведения баскетбольных 
игр "вживую" и выставок; производство и 
распространение радио- и телевизионных 
программ и вещание баскетбольных игр, 
событий баскетбольной жизни и программ в 
области баскетбола; организация и 
устройство баскетбольных, тренировочных 
центров, танцевального сопровождения, 
тренировочных центров для команд, 
тематических конференций и мероприятий 
по баскетболу; развлекательные услуги, а 
именно, выступления костюмированных 
групп и/или танцевальных команд на 
баскетбольных играх, выставках, семинарах, 
рекламных акциях и других подобных 
мероприятиях, соревнованиях, вечеринках, 
связанных с баскетболом; услуги клубов 
болельщиков; развлекательные услуги, а 
именно, предоставление услуг сетевого 
пункта/сайта в отношении основных самых 
интересных и важных программ теле-
видения, интерактивного телевидения, 
видеозаписей, поточных видеозаписей, 
отбора самого интересного и важного в 
интерактивном видео, радиопрограмм, 
самого интересного и важного, освещенного 
в радиовещании, и аудиозаписей в области 
баскетбола; новости, касающиеся баскет-
бола, а именно, информационные данные, 
статистика, общая информация в отношении 
баскетбола, компьютерных игр на линии/в 
режиме реального времени, видеоигр, 
интерактивных видеоигр, активных игр на 
ловкость, аркадных игр, игр для детей и 
взрослых на праздниках, настольных игр, 
игр головоломок, игр по разнообразной 
тематике, игры на ловкость, игры по 
разнообразной тематике, игры для детей и 
взрослых на праздниках, настольные игры, 
головоломки/ребусы/мозаики, викторины, 
предоставление на линии/в режиме 
реального времени через Интернет 
журналов, информационных бюллетеней, 
книжек-раскрасок, расписаний спортивных 
игр и поздравительных открыток на тему 
баскетбола; предоставление на линии/в 
режиме реального времени компьютерных 
баз данных на тему баскетбола. 

41 - Education; providing of training; 
entertainment; sporting and cultural activities, 
all services included in clas 41, as well as 
entertainment and educational services in the 
nature of ongoing television and radio programs 
in the field of basketball and rendering live 
basketball games and basketball exhibitions; the 
production and distribution of radio and 
television broadcasts of basketball games, 
basketball events and programs in the field of 
basketball; conducting and arranging basketball 
clinics, coaches clinics, dance team clinics and 
basketball events; entertainment services in the 
nature of personal appearances by a costumed 
mascot and/or dance team at basketball games 
and exhibitions, clinics, promotions, and other 
basketball-related events, special events and 
parties; fan club services; entertainment 
services, namely providing a web site featuring 
the following content: television highlights, 
interactive television highlights, video 
recordings, video stream recordings, interactive 
video highlight selections, radio programs, radio 
highlights, and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about 
basketball, on-line computer games, video 
games, interactive video games, action skill 
games, arcade games, adults' and children's 
party games, board games, puzzles, and trivia 
games, providing on-line magazines, 
newsletters, coloring books, game schedules and 
greeting cards in the field of basketball over the 
Internet, providing an online computer database 
in the field of basketball. 

___________________________________________ 
 
(111)  8501 
(151)  27.12.2004 (181)  27.02.2014 
(210)  2003.0076 (220)  24.04.2003 
(732)  NBA PROPERTIZ INK. (US) 

НБА ПРОПЕРТИЗ ИНК. (US) 
NBA PROPERTIES INC. (US) 

(540)  

 
(511)  41 - Terbi ýeçilik; okuw prosesini üpjün 
etmek; tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim 
çäreleri; 41 klasa degişli edilen hyzmatlaryň 
ählisi, şe ýle hem basketbol tematikasyndan 
hemişelik/wagtly-wagtynda geç ýän telewizion 
we radioprogrammlar görnüşli tomaşalar, 
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terbi ýe we okuw bo ýunça hyzmatlar we "işjeň 
o ýnal ýan" basketbol o ýunlary we sergileri 
döretme we geçirme bo ýunça hyzmatlar; basket-
bol o ýunlar, basketbol durmuşyň wakalary we 
basketbol ugrynda programmalar barada radio- 
we telewizion programmalary döretmek we 
 ýa ýratmak hem gepleşik bermek; basketbol 
türgenleşik merkezleri, tans çykyşlaryny, 
komandalar üçin türgenleşik merkezleri, 
tematiki konferensi ýalary we basketbol bo ýunça 
 ýygnanşyklaryny gurnamak we geçirmek; 
tomaşa hyzmatlar,  ýagny, basketbol 
o ýunlarynda, sergilerde, seminarlarda, reklama 
aksi ýalarda we şoňa meňzes basketbol bilen 
baglanşykly çärelerinde,  ýygnanyşyklarda we 
agşamlarda kost ýumlaşdyrylan toparlaryň 
we/ ýa-da tans komandalaryň çykyşlary; 
jankö ýerler klublaryň hyzmatlary; tomaşa 
hyzmatlar,  ýagny, basketbol oblastyndaky esasy 
iň gyzykly we zerur telewideni ýanyň program-
malary, interaktiw telewideni ýasy, wideo ýazgy-
lar, yzygiderli wideo ýazgylar, interaktiw 
wideoda iň gyzykly we zerur zatlary sa ýlamak, 
radioprogrammalar, radio-gepleşiklerde berilen 
iň gyzykly we zerur zatlar we audio ýazgylar 
barada set punktyň/sa ýtyň hyzmatlary ygty ýar 
bermek; basketbol barada täzelikler,  ýagny, 
basketbol, lini ýada/hakyky wagtyndaky 
režiminde geç ýän komp ýuter o ýunlar, wideo 
o ýunlar, interaktiw wideo o ýunlar, aktiw mekir 
o ýunlar, arkadly o ýunlar, to ýlarda geç ýän 
çagalar we uly adamlar üçin o ýunlar, stolyň 
üstünde o ýnal ýan o ýunlar, tapmaça oýunlar, her 
hili tematikadan o ýunlar barada informasion 
maglumatlar, statistika, umumy informasi ýa, 
mekir o ýunlar, her hili tematikadan o ýunlar, 
to ýlarda geç ýän çagalar we uly adamlar üçin 
o ýunlar, stolyň üstünde o ýnalýan o ýunlar, 
tapmaçalar/rebuslar/mozaikalar, wiktorinalar, 
žurnallary, informasion b ýulleteni, kitaplar-
nagşylary, sport o ýunlaryň tertibini, basketbol 
tematikasynda gutlag otkrytkalary lini ýada/ 
hakyky wagtyndaky režiminde Internet 
üstünden bermek; basketbol tematikasynda 
komp ýuter baza maglumatlary lini ýada/hakyky 
wagtyndaky režiminde bermek. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация 
спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий; все услуги, включенные в 41 
класс, а также услуги по развлечению, 
воспитанию и образованию в виде 
постоянных/регулярных телевизионных и 
радиопрограмм на баскетбольную тематику 

и организации и проведения баскетбольных 
игр "вживую" и выставок; производство и 
распространение радио- и телевизионных 
программ и вещание баскетбольных игр, 
событий баскетбольной жизни и программ в 
области баскетбола; организация и 
устройство баскетбольных, тренировочных 
центров, танцевального сопровождения, 
тренировочных центров для команд, 
тематических конференций и мероприятий 
по баскетболу; развлекательные услуги, а 
именно, выступления костюмированных 
групп и/или танцевальных команд на 
баскетбольных играх, выставках, семинарах, 
рекламных акциях и других подобных 
мероприятиях, соревнованиях, вечеринках, 
связанных с баскетболом; услуги клубов 
болельщиков; развлекательные услуги, а 
именно, предоставление услуг сетевого 
пункта/сайта в отношении основных самых 
интересных и важных программ теле-
видения, интерактивного телевидения, 
видеозаписей, поточных видеозаписей, 
отбора самого интересного и важного в 
интерактивном видео, радиопрограмм, 
самого интересного и важного, освещенного 
в радиовещании, и аудиозаписей в области 
баскетбола; новости, касающиеся баскет-
бола, а именно, информационные данные, 
статистика, общая информация в отношении 
баскетбола, компьютерных игр на линии/в 
режиме реального времени, видеоигр, 
интерактивных видеоигр, активных игр на 
ловкость, аркадных игр, игр для детей и 
взрослых на праздниках, настольных игр, 
игр головоломок, игр по разнообразной 
тематике, игры на ловкость, игры по 
разнообразной тематике, игры для детей и 
взрослых на праздниках, настольные игры, 
головоломки/ребусы/мозаики, викторины, 
предоставление на линии/в режиме 
реального времени через Интернет 
журналов, информационных бюллетеней, 
книжек-раскрасок, расписаний спортивных 
игр и поздравительных открыток на тему 
баскетбола; предоставление на линии/в 
режиме реального времени компьютерных 
баз данных на тему баскетбола. 
41 - Education; providing of training; 
entertainment; sporting and cultural activities, 
all services included in clas 41, as well as 
entertainment and educational services in the 
nature of ongoing television and radio programs 
in the field of basketball and rendering live 
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basketball games and basketball exhibitions; the 
production and distribution of radio and 
television broadcasts of basketball games, 
basketball events and programs in the field of 
basketball; conducting and arranging basketball 
clinics, coaches clinics, dance team clinics and 
basketball events; entertainment services in the 
nature of personal appearances by a costumed 
mascot and/or dance team at basketball games 
and exhibitions, clinics, promotions, and other 
basketball-related events, special events and 
parties; fan club services; entertainment 
services, namely providing a web site featuring 
the following content: television highlights, 
interactive television highlights, video 
recordings, video stream recordings, interactive 
video highlight selections, radio programs, radio 
highlights, and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about 
basketball, on-line computer games, video 
games, interactive video games, action skill 
games, arcade games, adults' and children's 
party games, board games, puzzles, and trivia 
games, providing on-line magazines, 
newsletters, coloring books, game schedules and 
greeting cards in the field of basketball over the 
Internet, providing an online computer database 
in the field of basketball. 

___________________________________________ 
 
(111)  8502 
(151)  27.02.2004 (181)  27.02.2014 
(210)  2003.0080 (220)  29.04.2003 
(732)  BENK KORPORE ÝŞN (TW) 

БЕНК КОРПОРЕЙШН (TW)  
BENQ CORPORATION (TW) 

(540)  

 
(511)  09 - Wideomonitorlar, židkokristallik 
disple ýler (LCD), plazmennyý disple ýli 
monitorlar we plazmenny ý disple ýli 
telewizorlar, operasion sistema programmasyny 
öz içine al ýan, komp ýuter programma 
üpjünçiligi, maglumatlary (informasi ýalary 
geçirmek üçin giriziş-çykaryş (BIOS) baza 
sistema programmlary we komp ýuter pereferi ý 
gurluşlarynyň arasynda komanda dolandyryşy, 
PZU (CD ROM) kompakt-diskleri üçin 
diskowodlar PZU (PVD-ROM) sifrowo ý 
wideodiskleri, barlamak we  ýazgy etmäge 
ni ýetlenen (CD-RW) kompakt diskleri, reňkli 
lazer printerleri, skanerler, sifrowo ý kameralar, 
sifrowo ý fotoapparatlar, kinokameralar, 

telekameralar, sifrowo ý ö ýjükli telefonlar, 
umumy pe ýdalanyş, setine (RAWX) çykalgasy 
bolan guramalar üçin awtomatik telefon 
stansi ýalary, modemler, kommutatorlar, pa ýlaş-
dyryş korobkalary, komp ýuterler, kompakt-
diskler (audio-wideo), PZU kompakt-diskleri, 
kompakt-diskleriň proigrywatelleri we 
arassa/ ýazgy edilmedik diskler, komp ýuter 
klawiaturalary, komp ýuteriň "myş" görnüşli 
manipul ýatorlary, komp ýuteriň "myş" görnüşli 
koordinataly manipul ýatorlary, şol sanda şar 
manipul ýatorlary/trekbollar, komp ýuteriň 
interfe ýs platlary, integral shemalar üçin 
mikroshemalar, merkezi prosessorlar, 
prosessorlar komp ýuterler üçin ma ýyşgak 
disketler, kalkul ýatorlar, sifrowo ý wideo 
disketleriň diskowodlary, montaž platlary/peçat 
(basma) platlary, gaty diskleriň diskowodlary, 
wideo o ýunlar üçin telewizoryň goşmaça 
enjamy, wideomagnitofonlar, kasetaly 
wideomagnitofonlar, radiopri ýomnikler, audio-
kasetaly magnitofonlar, sifrowo ý audio-
kassetalar üçin magnitofonlar (disple ýiň 
elementleri), faks apparatlary; telefonlar, telefon 
apparatlary, şol sanda içki aragatnaşyk 
sistemasy/iki tarapla ýyn aragatnaşyk 
apparaty/gepleşik apparatlary, simsiz telefonlar, 
pe ýdžerler,  ýarymgeçirijiler, setir giňeld ýän 
çykyş transformatorlary, strih koduny barla ýan 
gurluş, kursory dolandyr ýan komp ýuter gurluşy, 
şol sanda kodirle ýiş planşetleri, tekstleri 
kesgitlemek üçin optiki gurluşlar, personal 
sifrowo ý kömekçiler. 
09 - Видеомониторы, жидкокристаллические 
дисплеи (LCD), мониторы с плазменными 
дисплеями и телевизоры с плазменными 
дисплеями, компьютерное программное 
обеспечение, включающее программы 
операционных систем, программы базовых 
систем ввода-вывода (BIOS) для передачи 
данных/информации и команд управления 
между компьютерными периферийными 
устройствами, дисководы для компакт-
дисков ПЗУ (CD-ROM), цифровые 
видеодиски ПЗУ (DVD-ROM), компактные 
диски с возможностью считывания и записи 
(CD-RW), цветные лазерные принтеры, 
сканеры, цифровые камеры, цифровые фото-
аппараты, кинокамеры, телекамеры, 
цифровые сотовые телефоны, учрежден-
ческие автоматические телефонные станции 
с выходом в сеть общего пользования 
(РАВХ), модемы, коммутаторы, 
распределительные коробки, компьютеры, 
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компакт-диски (аудио-видео), компакт-диски 
ПЗУ, проигрыватели компакт-дисков и 
чистые/незаписанные диски, клавиатуры 
компьютеров, манипуляторы типа "мышь" 
компьютерные, координатные манипуляторы 
типа "мышь" компьютерные, в том числе 
шаровые манипуляторы/трекболы, компью-
терные интерфейсные платы, микросхемы 
для интегральных схем, центральные 
процессоры, процессоры, гибкие диски для 
компьютеров, калькуляторы, дисководы 
цифровых видеодисков, монтажные 
платы/печатные платы, дисководы жестких 
дисков, приставки к телевизорам для 
видеоигр, видеомагнитофоны, кассетные 
видеомагнитофоны, радиоприемники, аудио-
кассетные магнитофоны, магнитофоны для 
цифровых аудиокассет, карандаши 
электронные (элементы дисплеев), аппараты 
факсимильные, телефоны, телефонные 
аппараты, в том числе системы внутренней 
связи/аппараты двусторонней связи/ 
аппараты переговорные, беспроводные 
телефоны, пейджеры, полупроводники, 
выходные трансформаторы строчной 
развертки, устройство считывания 
штрихового кода, компьютерные устройства 
управления курсором, в том числе 
кодирующие планшеты, оптические 
устройства для распознавания текстов, 
персональные цифровые помощники. 
09 - Video monitors, liquid crystal display 
(LCD), plasma display monitors and plasma 
display televisions, computer software 
comprised of operating system programs, basic 
input-output system (BIOS) programs to 
facilitate the transfer of data and control 
instructions between the computer peripherals, 
compact disc drive read only memory (CD-
ROM), digital video disk read only memory 
(DVD-ROM), compact disc read/write (CD-
RW), color laser printer, scanners, digital 
cameras, digital cellular phones, private 
automatic branch exchanges (PABX), modems, 
switch boxes, computers, compact discs (audio-
video), compact discs (read-only memory), 
compact disc players and blank computer discs, 
computer keyboards, computer mice, computer 
mouse namely, trackballs, computer interface 
boards, integrated circuits chips, central 
processing units processors, floppy discs for 
computers, calculators, digital video disc drives, 
printed circuit boards, hard disc drives, video 
game machines for use with television, video 

tape recorders, video cassette recorders, radios, 
audio tape recorders, digital audio tape 
recorders, electronic pens, facsimile machines, 
telephones, telephone apparatus, namely, 
intercoms, cordless telephones, radio pagers, 
semiconductors, fly back transformer, bar code 
readers, computer cursor control devices, 
namely, digitizer tablets, optical character 
recognition readers, personal digital assistant. 

___________________________________________ 
 

(111)  8503 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0118 (220)  04.06.2003 
(732)  "Agaç gyzyl" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие 
"Агач гызыл" (ТМ) 
"Agach gyzyl" private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  19 - Gapylar, metaldan edilen däl; äpişge 
çarçuwasylar, metaldan edilen däl; germeç üçin 
agaç sütünjikler, diregler; basgançaklar, 
metaldan edilen däl; plankalar, fil ýonkalar 
(gurluşyk agaç materiallary); diwarlaryň daşyny 
kakyşdyrmak üçin agaç re ýkalar; eşegarka 
germew agaçlary; burçlar, metaldan edilen däl; 
bag dalbarlar, tegelek gümmezler; gapy 
çarçuwasylar, metaldan edilen däl; gurluşyk 
agaç materiallary. 
20 - Mebel; suratlar üçin çarçuwalar we ş.m.; 
mebel gapylar; diwanlar; ge ýim-gejim üçin 
çekerliler; agaç krowat; sü ýşýän bufetler 
(stoljyklar); b ýurolar (mebel); perdeler üçin 
karnizler; agaçdan, mumdan, gipsden, 
plastmassadan edilen sungat zatlary; mebel üçin 
tekjeler. 
19 - Двери неметаллические; рамы (коробки) 
оконные неметаллические; балясины, стойки 
перил; лестницы неметаллические; планки, 
филёнки (строительные лесоматериалы); 
рейки деревянные для обшивки стен; 
стропила; уголки неметаллические; беседки 
садовые, круглые своды; рамы (коробки) 
дверные неметаллические; лесоматериалы 
строительные. 
20 - Мебель; рамы для картин и т.д.; дверцы 
мебельные; диваны; комоды; кровати 
деревянные; буфеты (столики) передвижные; 
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бюро (мебель); карнизы для занавесей; 
предметы искусства из дерева, воска, гипса, 
пластмассы; полки для мебели. 
19 - Doors, not of metal; window frames, not of 
metal; balustrading; staircases, not of metal; 
planks, panels [wood for building]; furrings of 
wood; hips; angle irons, not of metal; arbours; 
door frames, not of metal; building timber. 
20 - Furniture; picture frames etc.; doors for 
furniture; sofas; chests of drawers; bedsteads 
[wood]; dinner wagons [furniture]; desks 
[furniture]; curtain rods; works of art, of wood, 
wax, plaster, plastic; furniture shelves. 
(591)  Gara, gyzyl, sary,  ýaşyl, goňur.  

___________________________________________ 
 

(111)  8504 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0006 (220)  10.01.2003 
(732)  Hususy kärhanasy "GARA ÝY" (TM) 

Индивидуальное предприятие 
"GARA ÝY" (TM) 
Private enterprise "GARA ÝY" (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, şohlat ( ýörgem), şol sanda 
ga ýnadylan we kakydylan şohlat, balyk, guş, we 
aw guşy; etli ekstraktlar; konsewirlenen, 
guradylan we  ýylylyk bilen işläp ta ýýarlanan 
gök önümler we miweler; žele, mürepbeler, 
kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri, 
 ýag we azyk  ýaglary; salatlar; konserwler. 
30 - Şeker, kofe, kakao, ça ý, şokolad, tüwi, 
tapioka (manioka), sago, kofe deregine 
ulonyl ýan maddalar; un we galladan ta ýýarlanan 
önümler, çörek-bulka i ýmitleri, tortlar, konditer 
önümleri; doňdurma, bal, toşapdan  ýasalan şirä; 
hamyrturşy, çöregi bişiriji poroşok; duz, 
gorçisa, uksus, souslar; içlekliler, piroznylar, 
köke; kesilen unaş, makaron önümleri; jazlar, 
 ýakymly yslylyklar; i ýmitli buz. 
42 – Ja ýlary kire ýine bermek; söwda 
awtomatlary kire ýine bermek; programma 
üpjünçiliginiň serişdelerini kire ýine bermek; 
çadyrlary kire ýine bermek; ge ýim-eşikleri 
kire ýine bermek; oturgyçlary, stollary, nahar-
hana serişdelerini we gap-çanaklaryny kire ýine 
bermek; loma ý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteri ýalar, restoranlar, garbanylga-lar; 
myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, to ý-

lary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary 
hyzmat etme; wideos ýomkalar; surata düsirmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaz; ge ýim-eşsikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе 
вареная и копченая колбасы; птица и дичь; 
мясные экстракты; овощи и фрукты 
консервированные, сушеные и подвергнутые 
тепловой обработке; желе, варенье, компоты; 
яйца, молоко и молочные продукты; масла и 
жиры пищевые; салаты; консервы. 
30 - Сахар, кофе, какао, чай, шоколад, рис, 
тапиока (маниока), саго, заменители кофе, 
мука и продукты, изготовленные из зерна, 
хлебобулочные изделия, торты, кондитер-
ские изделия, мороженое, мед, сироп из 
патоки; дрожжи, пекарные порошки; соль, 
горчица, уксус, соусы, пироги, пирожные, 
печенье, лапша, макаронные изделия, 
приправы, пряности, пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат 
одежды; прокат стульев, столов, столового 
белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристи-
ческие базы; бары, буфеты, кафетерии, 
рестораны, закусочные; гостиницы, мотели; 
обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, include bouilli and 
smoked sausages, poultry and game, meat 
extracts; preserved dried and cooked fruits and 
vegetables; jellies, jams, fruit sauces; eggs, milk 
and milk products; edible oils and fats; salads; 
preserves. 
30 - Sugar, coffee, cocoa, tea, chocolate, rice, 
tapioca (manioc), sago, artificial coffee; flour 
and preparation made from cereals, bread, 
pastry and confectionery, cakes, confectionery; 
ice-cream, honey, treacle; yeast, baking-powder; 
salt, mustard, vinegar, sauces; pasty, cakes, 
cookies, noodles; farinaceous food pastes; 
condiments, seasoning; edible ices. 
42 - Rental of premises; vending machine 
rental; rental of computer software; rental of 
tents; clothing rental; rental of chairs, tables, 
table linen and glassware; wholesale and retail 
trading; intermediary services; tourist homes; 
bars, canteens, snackbars, cafeterias, 
restaurants; hotels, motels; catering; 
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videotaping, art design, photography; 
hairdressing salon, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 

___________________________________________ 
 

(111)  8505 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0117 (220)  02.06.2003 
(732)  "BRILLIANT" 

Bölünip a ýrylan Kärhanasy (TM) 
Дочернее Предприятие 
"BRILLIUANT" (TM) 

"BRILLIANT" Daughter Enterprise (TM) 
(540) 

 
(511)  42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda 
awtomatlary kire ýine bermek; programma 
üpjünçiliginiň serişdelerini kire ýine bermek; 
çadyrlary kire ýine bermek; ge ýim-eşikleri 
kire ýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, hukuk 
gullugy; senagat we ylmy-barlag gözlegleri 
geçirmek we olary işläp ta ýýarlamak; 
programmirleme; dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; wagtla ýyn 
 ýaşamaklygy üpjün etmek; myhmanhalar, 
moteller; naharlamalary, to ýlary we be ýleki 
dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat etme; 
wideos ýomkalar; surata düşirmek, weterinar we 
oba hojalyk gulluklary; medisina, gigi ýeniki we 
wesmeçilik gözegçiligi; dellekhanalar, 
wesmeçilik otaglary, manik ýur, owkalama; kir 
 ýuw ýan kärhanalaryň hyzmatlary; halylary, 
palaslary, bel ýolary, ge ýim-eşikleri we be ýleki 
harytlary himiki usuly bilen arassalama, ge ýim-
eşikleri modelirlemek; be ýleki klaslara degişli 
bolmadyk hyzmatlar. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат 
одежды; прокат стульев, столов, столового 
белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; юридическая служба; промышлен-
ные и научные исследования и разработки; 
программирование; посреднические услуги; 
туристические базы; бары, буфеты, кафе-
терии, рестораны, закусочные; обеспечение 
временного проживания; гостиницы, мотели; 
обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обслуживание обедов, свадеб и 
иных торжественных мероприятий; 

видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование; ветеринарная и сельско-
хозяйственная службы; медицинский, 
гигиенический и косметический уход; 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; услуги прачечных, услуги 
по химической чистке ковров, паласов, 
белья, одежды и прочих изделий, 
моделирование одежды; услуги, которые не 
могут быть отнесены к другим классам. 
42 - Rental of rooms; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; 
clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail 
trading; legal services; science and industrial 
research; computer programming; intermediary 
services; tourist homes; cocktail lounge 
services, snackbars, cafeterias, restaurants; 
temporary accommodation; hotels, motels; 
catering; videotaping, art design, photography; 
veterinary and agricultural services; medical, 
hygienic and beauty care; hairdressing salon, 
beauty salons, manicuring, massage; laundering; 
dry cleaning of carpets, diaper, clothing and 
other goods, dress designing, services that 
cannot be classified in other classes. 

___________________________________________ 
 

(111)  8506 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0144 (220)  04.07.2003 
(732)  Ha ýytbaew Kadirbergen, Telekeçi (TM) 

Предприниматель  
Хайытбаев Кадирберген (TM) 

Hayytbaev Kadirbergen, Businessman (TM) 
(540)  

 
(511)  30 - Kofe, ça ý, kakao, gant, tüwi, 
tapioka (manioka), sago, kofe deregine 
ulonyl ýan maddalar, un we galladan ta ýýarlanan 
önümler, çörek-bulka i ýmitleri, konditer 
önümleri, doňdurma;  ýogurt; bal, toşapdan 
 ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi bişiriji porosok, 
duz, gorçisa, uksus, souslar (jazlar), hoşbo ý 
yslylyk, i ýmitli buz. 
42 – Ja ýlary kire ýine bermek; söwda 
awtomatlary kire ýine bermek; programma 
üpjünçiliginiň serişdelerini kire ýine bermek; 
çadyrlary kire ýine bermek; ge ýim-eşikleri 
kire ýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, 
dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, 
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bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, garbanylga-
lar; myhmanhalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanysyklary 
hyzmat etme; wideos ýomkalar; surata düşirmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaz; ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты, хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; йогурт, 
мед, сироп из патоки; дрожжи, пекарные 
порошки; соль, горчица; уксус, соусы 
(приправы); пряности; пищевой лед.  
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат 
одежды; прокат стульев, столов, столового 
белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристи-
ческие базы; бары, буфеты, кафетерии, 
рестораны, закусочные; гостиницы, мотели; 
обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca 
(manioc), sago, artificial coffee, flour and 
preparations made from cereals, bread, pastry 
and confectionery, ice-cream; yogurt; honey, 
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard, 
vinegar, sauces (condiments); spices; edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine 
rental; rental of computer software; rental of 
tents; clothing rental; rental of chairs, tables, 
table linen and glassware; wholesale and retail 
trade; intermediary services; tourist homes; 
bars, canteens, cafeterias, restaurants, 
snackbars; hotels, motels; catering; videotaping; 
art design; photography, hairdressing salons, 
beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 
(526)  Haryt nyşany "BALSÜ ÝJI" di ýil ýän söz 
belgisine özbaşdak hukuk berilmän tutuşlygyna 
goral ýar. 

___________________________________________ 
 
(111)  8507 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0065 (220)  14.04.2003 
(732)  Dze Koka-Kola Kompani (US) 

Дзе Кока-Кола Компани (US) 
The Coca-Cola Company (US)  

(540) 

PIKO 
(511) 32 - Içgiler, takygy içmek üçin suwlar, 
 ýakymly islendirilen suwlar, mineral suwlar we 
gazlandyrlan suwlar; we başga alkogolsyz 
içgiler, takygy, ýumşak alkogolsyz içgiler, 
energetik içgiler we sportsmenler üçin içgiler; 
miwelerden ýasal ýan içgiler we soklar; içgileri 
 ýasamak üçin siroplar, konsentratlar we 
poroşoklar, takygy mineral suwlary we 
gazlandyrlan suwlary, ýumşak alkogolsyz 
içgileri, energetik içgileri, sportsmenler üçin 
içgileri, miwelerden  ýasal ýan içgileri we 
soklary. 
32 - Напитки, а именно питьевая вода, 
ароматизированные воды, минеральные и 
газированные воды; и другие безалкоголь-
ные напитки, а именно безалкогольные 
напитки, энергетические напитки и напитки 
для спортсменов; фруктовые напитки и соки; 
сиропы, концентраты и порошки для 
приготовления напитков, а именно 
минеральные и газированные воды, 
безалкогольные напитки, энергетические 
напитки, напитки для спортсменов, 
фруктовые напитки и соки. 
32 - Beverages, namely drinking waters, 
flavored waters, mineral and aerated waters; and 
other non-alcoholic beverages, namely, soft 
drinks, energy drinks and sports drinks; fruit 
drinks and juices; syrups, concentrates and 
powders for making beverages, namely mineral 
and aerated waters, soft drinks, energy drinks, 
sports drinks, fruit drinks and juices. 

___________________________________________ 
 
(111)  8508 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0083 (220)  05.05.2003 
(732)  Samsung Elektroniks Ko., Ltd. (KR) 

Самсунг Электроникс Ко., Лтд. (KR) 
Samsung Electronics Co., Ltd. (KR) 

(540)  
SAMSUNG 

(511)  07 - Maşynlar we stanoklar; motorlar we 
( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden başga) işlediji 
motorlar; geçirmeleriň ( ýerüsti ulaglara ni ýet-
lenenlerden başga), birleşmeleri, birikmeleri we 
bölek şa ýlary; oba hojalyk (elde işledil ýän-
lerinden başga) gurallary; inkubatorlar. 
09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, surat, kinematografi ýa, optika, agram 
çekmek, ölçemek, du ýdurys, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; 
elektriki  ýetirmek,  ýerleşdirmek, transformir-
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lemek,  ýygnamak (toplamak), düzgüne salmak 
we dolandyrmak üçin enjamlar we abzallar; sesi 
 ýa-da şekili  ýazmak,  ýetirmek, a ýtdyrmak 
(görkezmek) üçin enjamlar; magnitli maglumat 
göterijileri, ses  ýazgy diskleri; haky öňünden 
tölen ýän apparatlar üçin awtomatlar we 
mehanizmler; kassa apparatlary, hasapla ýyş 
maşinlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 
komp ýuterler; ody söndürmek üçin gurallar. 
11 -  Ýagtylandyryş, gyzdyryş, bug alyş, azyk 
önümlerini gyzdyryp işle ýiş, sowadyş, guradyş, 
şemalladyş, suw bolüş we sanitar-tehniki 
gurluşlar (enjamlar). 
14 - Gymmatbaha metallar we olaryn erginleri, 
olardan  ýasalan be ýleki toparlara degişli 
bolmadyk önümler we örtmeler; zergärçilik 
önümleri; bižuteri ýa, gymmat baha daşlar; 
sagatlar we başga ölçeg enjamlary. 
37 - Gurluşyk; bejermek; enjam oturtmak. 
38 - Telekommunikasi ýalar. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara 
degişli ylmy barlaglar we işläp ta ýýarlamalar 
senagat seljermesi we ylmy barlaglar bo ýunça 
hyzmatlar: komp ýuterleriň tehniki we 
programmala ýyn üpjünçiligini işläp 
ta ýýarlamak hukuk gullugy. 
07 - Машины и станки; двигатели (за 
исключением предназначенных для назем-
ных транспортных средств); соединенения и 
элементы передач (за исключением 
предназначенных для наземных транспорт-
ных средств); сельско-хозяйственные орудия 
иные чем орудия с ручным управлением; 
инкубаторы. 
09 - Приборы и инструменты научные, 
морские, геодезические, фотографические, 
кинематографические, оптические, для 
взвешивания, измерения, сигнализации, 
контроля (проверки), спасания и обучения; 
приборы и инструменты для передачи, 
распределения, трансформации, накопления, 
регулирования или управления электри-
чеством; аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
кассовые аппараты, счетные машины, 
оборудование для обработки информации и 
компьютеры; оборудование для тушения огня. 
11 - Устройства для освещения, нагрева, 
получения пара, тепловой обработки пищевых 
продуктов, для охлаждения, сушки, 

вентиляции, водораспределительные и 
санитарно-технические. 
14 - Благородные металлы и их сплавы, 
изделия или покрытия из них, не относящиеся 
к другим классам; ювелирные изделия, 
бижутерия, драгоценные камни; часы и прочие 
хронометрические приборы. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования. 
38 - Телекоммуникации. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному 
анализу и научным исследованиям; 
разработка и усовершенствование техни-
ческого и программного обеспечения 
компьютеров; юридическая служба. 
07 - Machines and machine tools; motors and 
engines (except for land vehicles); machine 
coupling and transmission components (except 
for land vehicles); agricultural implements other 
than hand-operated; incubators for eggs. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photo-
graphic, cinematographic, optical, weighing, 
measuring, signalling, checking (supervision), 
life-saving and teaching apparatus and 
instruments; apparatus and instruments for 
conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling 
electricity; apparatus for recording, transmission 
or reproduction of sound or images; magnetic 
data carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
11 - Apparatus for lighting, heating, steam 
generating, cooking, refrigerating, drying, 
ventilating, water supply and sanitary purposes. 
14 - Precious metals and their alloys and goods 
in precious metals or coated therewith, not 
included in other classes; jewellery, precious 
stones; horological and chronometric 
instruments. 
37 - Building construction; repair; installation 
services. 
38 - Telecommunications. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development of computer hardware and 
software; legal services. 

___________________________________________ 
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(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0084 (220)  05.05.2003 
(732)  Samsung Korporeýşn (KR) 

Самсунг Корпорейшн (KR) 
Samsung Corporation (KR) 

(540)  
SAMSUNG 

(511)  01 - Fotografi ýada, oba hojalygynda, 
bagçylykda we toka ýçylykda senagat, ylym 
maksatlary üçin ni ýetlenen himi ýa önümleri; 
işlenilmedik emeli sintetik şepbikler; 
işlenilmedik plastik materialy; dökünler;  ýangyn 
söndürmek üçin düzümler; metallary taplamak 
we kebşirlemek üçin ulanyl ýan preparatlar; azyk 
önümlerini  ýapmak üçin preparatlar; e ýlemek 
üçin maddalar; senagat maksadlary üçin 
 ýelimle ýji maddalar. 
02 - Bo ýaglary, olif  ýagy, laklar; metallary 
poslamakdan we agaçlary çü ýremekden gora ýan 
reňkler,  ýylma ýjylar,  ýalpyldadyjylar (laklar); 
reňkle ýji maddalar; tizaplar, işlenilmedik tebigy 
şepbikler, amaly haşam işlerinde we çeper 
basmada ulanyl ýan gat we owunjak metallar. 
03 - Agartmak üçin preparatlar we kir  ýuwmak 
üçin başga maddalar; arassalamak, 
 ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçin 
dermanlar, sabynlar, parf ýumer önümleri, efir 
 ýaglary, kosmetika, saç üçin los ýonlar, diş 
 ýuwul ýan owuntyklar we pastalar. 
04 - Tehniki  ýaglar we  ýagla ýjylar;  ýagla ýjy 
maddalar, tozany sorujylar, çygla ýjylar we 
birikdirijiler;  ýangyçlar (şol sanda motor 
benzinleri) we  ýagtyld ýan materialy; fitiller; 
 ýagtylma üçin şemler. 
05 - Farmasewtik, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik 
maddalar, çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk 
maddalar; dişi plombirlemek we diş 
gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar, 
dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýök 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we 
gerbisidler. 
06 - Adaty metallar we olaryň gu ýmalary; metal 
gurluşyk materiallary, göçme metal gurulmalary 
we desgalary, rels  ýollary üçin metal 
materiallary, metal troslar we simler (elektrik 
däl); ownuk metal şa ýlar we gulp önümleri; 
metal turbalar; se ýfler; be ýleki toparlara degişli 
bolmadyk adaty metaldan  ýasalan zatlar, 
magdanlar. 
08 - El gurallary we instrumentler; pyçak 
enjamlary, çarşaklar we çemçeler; sowuk 
 ýaraglar; sakal syr ýan almazlar. 

10 - Hirurgi ýa, medisina, stomatologi ýa we 
weterinari ýa enjamlary we abzallary, el-a ýak 
protezleri, göz we diş protezleri, ortopedik 
önümler, tikin go ýmak üçin materiallar. 
12 - Ulag serişdeleri;  ýerde, suwda we howada 
gid ýän apparatlar. 
13 - Ot açyjy  ýarag; ok-däriler we snar ýadlar; 
pardlayjy maddalar, otçemenler. 
15 - Saz enjamlary. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan be ýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümler; neşir ýat 
önümleri; daşlamak üçin materiallar; 
fotosuratlar;  ýazgykagyz öüumleri, kansel ýar 
 ýa-da durmuş maksatly  ýelim maddalary, 
suratkeşler üçin gurallar; çotgalar;  ýapyjy 
maşynlar we (mebelden başga) kontora 
enjamlary; okuw materiallary we görkezme 
esbaplar (apparaturadan başga); gaplamak üçin 
(be ýleki toparlara degişli bolmadyk) plastmas 
materiallar; şriftler; neşir ýat klişesi. 
17 - Kauçuk, rezin, guttaperça, asbest, sl ýuda 
we şu materiallardan edilen, başga toparlara 
degişli bolmadyk önümler, az-kem işlenen 
plastmassadan  ýasalan önümler, petiklemek, 
dykyzlandyrmak we izolirlemek üçin material-
lar; metal däl ma ýyşgak turbalar. 
18 - Ham we hama meňzedilen önümler, başga 
toparlara degişli bolmadyk olardan edilen 
önümler; ha ýwanlaryň derileri;  ýol sandyklary, 
çemodanlar,  ýagyşdan we günden goranyl ýan 
sa ýawanlar, ta ýaklar, gamçylar, at enjamy we 
e ýer-esbap önümleri. 
19 - Metal däl gurluşyk materiallary, gurluşyk 
maksatlary üçin metaldan bolmadyk gaty 
turbalar; asfalt, smola we bitum; metaldan 
bolmadyk gozganyş konstruksi ýalary we 
desgalary; metal däl  ýadygärlikler. 
20 - Mebel, a ýna, çarçuwalar (surat we ş.m. 
üçin), başga topara girme ýän agaçdan, dykydan, 
gamyşdan (çiňrikden), le ýlisaçdan (söwütden), 
şahdan, süňkden, piliň süňkünden, kitiň 
murtundan, pyşbaganyň gapagyndan, balyk-
gulakdan,  ýantardan, sadapdan, deňiz 
penkasyndan  ýasalan, olaryň  ýerini tut ýan 
materiallardan  ýa-da plastmasdan  ýasalan 
önümler. 
21 - Ö ý  ýa-da aşhana esbaplary (gymmatbaha 
metallardan  ýasalan  ýa-da olar  ýüzüne çalnan 
önümlerden başga) we gaplary; darak we 
gubkalar; çotgalar (kistler girme ýär), çotga 
önümleri üçin materiallar; arassalamak hem 
tämizlemek üçin enjamlar hem-de esbaplar; pol 
üçin (polat gyryndysy) metal kepçeler; 
işlenmedik  ýa-da az-kem işlenen (gurluşyk 
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a ýnasyndan başga) a ýna; a ýnadan, farfordan we 
fa ýansdan  ýasalan, be ýleki toparlara girme ýän 
önümler. 
22 - Tanaplar,  ýüpler, işilen inçe  ýüpler, torlar, 
çadyrlar, telärler, brezentler,  ýelkenler, haltalar 
(be ýleki toparlara girme ýän); dykyl ýan 
materiallar (rezinden we plastik materiallar 
 ýasalanlardan özgesi); sü ýümli dokma çig maly. 
23 - Dokma üçin  ýüplük we sapaklar. 
24 - Be ýleki toparlara girme ýän matalar we 
dokma önümleri: ode ýallar, örtgiler we 
saçaklyklar. 
25 - Ge ýim-gejim, a ýakgap, kellä ge ýil ýän 
başgaplar. 
26 - Kružewalar we keşde önümleri, jäheklikler 
we lentalar, ilikler, basmalar, kiltler we bloklar, 
temençeler we iňňeler; emeli  ýasalan güller. 
27 - Halylar, bo ýralar, matlar, linoleumlar we 
düşek üçin özge örtguler, diwar obo ýlary we bir 
zadyň  ýüzüne tutul ýan dokmadan bolmadyk 
materiallar. 
28 - O ýunlar, o ýunjaklar; be ýleki toparlara 
girme ýän maşk we türgenleşik (sport) harytlary; 
 ýolka bezegleri. 
29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler; žele, mürepbe, miwe 
ga ýnamy;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri; 
 ýaglar we azyk  ýaglary. 
30 - Kofe, ça ý, kakao, şeker, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofäniň  ýerini tutujylar; un we 
galla önümleri, çörek önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma; ary baly, toşap şiresi; drož, 
çörek bişiril ýän öwram; duz, gorçisa, sirke, sous 
(goşundy); sü ýjülik; azyk buzy. 
31 - Başga toparlara goşulmadyk oba hojalyk, 
bagbançylyk we azyk önümleri; janly mallar, ter 
miweler we gök önümler; tohumlar, janly 
ösümlikler we güller; mal üçin i ýmler, solod. 
32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe 
suwlary; içgileri ta ýýarlamak üçin toşaplar we 
özge düzümler. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi). 
34 - Temmäki; çilim esbaplary; otluçöpler. 
35 - Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy. 
36 - Äti ýaçlandyryş; mali ýe işi; mali ýe-kredit 
operasi ýalary, gozganma ýan emläk bilen 
geçiril ýän operasi ýalar. 
39 - Daşama, harytlary gaplamak we saklamak; 
sy ýahatlary guramak. 
40 - Materiallary işlemek. 

41 - Terbi ýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
43 - Azyk önümleri we içgiler bilen üpjün 
etmek bo ýunça hyzmatlar: wagtla ýyn  ýaşamagy 
üpjün etmek. 
44 - Saglyga gara ýyş hyzmatlary; weterinari ýa 
hyzmatlary; adamlar we ha ýwanlar üçin 
gigi ýena we kosmetika babatda hyzmatlar; oba 
hojalygy, ekinçilik we toka ýçylyk babatda 
hyzmatlar. 
45 - Hususy adamlaryň isleglerini 
kanagatlandyrmak üçin başgalar tarapyndan 
bitiril ýän personal we durmus hyzmatlary; 
emlägi we hususy adamlary goramak üçin 
howpsuzlyk gullugy. 
01 - Химические продукты, предназначенные 
для использования в промышленных, 
научных целях, в фотографии, сельском 
хозяйстве, садоводстве и лесоводстве; 
необработанные синтетические смолы, 
необработанные пластические материалы; 
удобрения; составы для тушения огня; 
препараты для закалки и пайки металлов; 
препараты для консервирования пищевых 
продуктов; дубильные вещества; клеящие 
вещества для промышленных целей. 
02 - Краски, олифы, лаки; защитные 
средства, предохраняющие металлы от 
коррозии и древесину от разрушения; 
красящие вещества; протравы, необработан-
ные природные смолы; листовые и 
порошкообразные металлы, используемые 
для художественно-декоративных целей и 
художественной печати. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
эфирные масла, косметика, лосьоны для 
волос; зубные порошки и пасты. 
04 - Технические масла и смазки; смазочные 
материалы; составы для поглощения, 
смачивания и связывания пыли; топлива (в 
том числе моторные бензины) и 
осветительные материалы; фитили и свечи 
для освещения. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные 
препараты; гигиенические препараты для 
медицинских целей; диетические вещества 
для медицинских целей, детское питание; 
пластыри, перевязочные материалы; 
материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезин-
фицирующие средства; препараты для 
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уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
06 - Обычные металлы и их сплавы; 
металлические строительные материалы; 
передвижные металлические конструкции и 
сооружения; металлические материалы для 
рельсовых путей; металлические тросы и 
проволока; (не электрические) скобяные и 
замочные изделия; металлические трубы; 
сейфы; изделия из обычных металлов, не 
относящиеся к другим классам; руды. 
08 - Ручные орудия и инструменты; ножевые 
изделия, вилки и ложки; холодное оружие; 
бритвы. 
10 - Приборы и инструменты хирургические, 
медицинские, стоматологические и 
ветеринарные; протезы конечностей, глазные 
и зубные протезы; ортопедические изделия; 
материалы для наложения швов. 
12 - Транспортные средства; аппараты, 
перемещающиеся по земле, воде и воздуху. 
13 - Огнестрельное оружие; боеприпасы и 
снаряды; взрывчатые вещества; фейерверки. 
15 - Музыкальные инструменты. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных 
работ; фотоснимки; писчебумажные товары; 
клейкие вещества для канцелярских или 
бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и 
конторские принадлежности (за 
исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением 
аппаратуры); пластмассовые материалы для 
упаковки (не относящиеся к другим 
классам); шрифты; клише типографские. 
 17 - Каучук, резина, гуттаперча, асбест, 
слюда и изделия из этих материалов, не 
относящиеся к другим классам; изделия из 
частично обработанных пластмасс; 
материалы для конопачения, уплотнения и 
изоляции; неметаллические гибкие трубы. 
18 - Кожа и имитация кожи, изделия из них, 
не относящиеся к другим классам; шкуры 
животных; дорожные сундуки, чемоданы; 
зонты от дождя и солнца, трости; хлысты, 
кнуты, конская сбруя и шорные изделия. 
19 - Неметаллические строительные 
материалы; неметаллические жесткие трубы 
для строительных целей; асфальт, смолы и 
битум; неметаллические передвижные 
конструкции и сооружения; неметалли-
ческие памятники. 

20 - Мебель, зеркала, обрамление для картин 
и т.п.; изделия, не относящиеся к другим 
классам, из дерева, пробки, камыша, 
тростника, ивы, рога, кости, слоновой кости, 
китового уса, панцыря черепах, раковин, 
янтаря, перламутра, морской пенки, из 
заменителя этих материалов или из 
пластмасс. 
21 - Домашняя или кухонная утварь и посуда 
(за исключением изготовленной из 
благородных металлов или покрытой ими); 
расчески и губки; щетки (за исключением 
кистей); материалы для щеточных изделий; 
приспособления для чистки и уборки; 
мочалки металлические; необработанное или 
частично обработанное стекло (за 
исключением строительного стекла); 
изделия из стекла, фарфора и фаянса, не 
относящиеся к другим классам. 
22 - Канаты, веревки, бечевки, сети, палатки, 
навесы, брезент, паруса и мешки (не 
относящиеся к другим классам); набивочные 
материалы (за исключением резиновых и 
пластических материалов); текстильное 
волокнистое сырье. 
23 - Нити текстильные и пряжа. 
24 - Ткани и текстильные изделия, не 
относящиеся к другим классам; одеяла, 
покрывала и скатерти. 
25 - Одежда, обувь, головные уборы. 
26 - Кружева и вышитые изделия, тесьма и 
ленты; пуговицы, кнопки, крючки и блочки, 
булавки и иглы; искусственные цветы. 
27 - Ковры, циновки, маты, линолеумы и 
прочие покрытия для полов; стенные обои и 
обивочные материалы, не текстильные. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и 
спортивные товары, не относящиеся к 
другим классам; елочные украшения. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты 
консервированные, сушеные и подвергнутые 
тепловой обработке; желе, варенье, компоты; 
яйца, молоко и молочные продукты; масла и 
жиры пищевые. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты; хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные 
порошки; соль, горчица; уксус, соусы, 
приправы; пряности; пищевой лед. 
 31 - Сельскохозяйственные, садово-
огородные, лесные и зерновые продукты, не 
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относящиеся к другим классам; живые 
животные; свежие фрукты и овощи; семена, 
живые растения и цветы; корма для 
животных, солод. 
32 - Пиво; минеральные и газированные 
воды и прочие безалкогольные напитки; 
фруктовые напитки и фруктовые соки; 
сиропы и прочие составы для изготовления 
напитков. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива). 
34 - Табак; курительные принадлежности; 
спички. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере 
бизнеса; офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
39 - Транспортировка; упаковка и хранение 
товаров; организация путешествий. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация 
спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий. 
43 - Услуги по обеспечению пищевыми 
продуктами и напитками; обеспечение 
временного проживания. 
44 - Медицинские услуги; ветеринарные 
услуги; услуги в области гигиены и 
косметики для людей и животных; услуги в 
области сельского хозяйства, огородничества 
и лесоводства. 
45 - Персональные и социальные услуги, 
оказываемые другими для удовлетворения 
потребностей индивидуальных лиц; службы 
безопасности для защиты имущества и 
индивидуальных лиц. 
01 - Chemicals used in industry, science and 
photography, as well as in agriculture, 
horticulture and forestry; unprocessed artificial 
resins, unprocessed plastics; manures; fire 
extinguishing compositions; tempering and 
soldering preparations; chemical substances for 
preserving foodstuffs; tanning substances; 
adhesives used in industry. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals 
in foil and powder form for painters, decorators, 
printers and artists. 
03 - Bleaching preparations and other 
substances for laundry use; cleaning, polishing, 

scouring and abrasive preparations; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair 
lotions; dentifrices. 
04 - Industrial oils and greases; lubricants; dust 
absorbing, wetting and binding compositions; 
fuels (including motor spirit) and illuminants; 
candles and wicks for lighting.  
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; 
dietetic substances adapted for medical use, 
food for babies; plasters, materials for dressings; 
material for stopping teeth, dental -wax; 
disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 
06 - Common metals and their alloys; metal 
building materials; transportable buildings of 
metal; materials of metal for railway tracks; 
non-electric cables and wires of common metal; 
ironmongery, small items of metal hardware; 
pipes and tubes of metal; safes; goods of 
common metal not included in other classes; 
ores. 
08 - Hand tools and implements (hand-
operated); cutlery; side arms; razors. 
10 - Surgical, medical, dental and veterinary 
apparatus and instruments, artificial limbs, eyes 
and teeth; orthopedic articles; suture materials. 
12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, 
air or -water.  
13 - Firearms; ammunition and projectiles; 
explosives; fireworks.  
15 - Musical instruments. 
16 - Paper, cardboard and goods made from 
these materials, not included in other classes; 
printed matter; bookbinding material; 
photographs; stationery; adhesives for stationery 
or household purposes; artists' materials; paint 
brushes; typewriters and office requisites 
(except furniture); instructional and teaching 
material (except apparatus); plastic materials for 
packaging (not included in other classes); 
printers' type; printing blocks. 
17 - Rubber, gutta-percha, gum, asbestos, mica 
and goods made from these materials and not 
included in other classes; plastics in extruded 
form for use in manufacture; packing, stopping 
and insulating materials; flexible pipes, not of 
metal. 
18 - Leather and imitations of leather, and goods 
made of these materials and not included in 
other classes; animal skins, hides; trunks and 
travelling bags; umbrellas, parasols and walking 
sticks; whips, harness and saddlery. 
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19 - Building materials (non-metallic); non-
metallic rigid pipes for building; asphalt, pitch 
and bitumen; non-metallic transportable 
buildings; monuments, not of metal. 
20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods 
(not included in other classes) of wood, cork, 
reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, 
whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, 
meerschaum and substitutes for all these 
materials, or of plastics. 
21 - Household or kitchen utensils and 
containers (not of precious metal or coated 
therewith); combs and sponges; brushes (except 
paint brushes); brush-making materials; articles 
for cleaning purposes; steelwool; unworked or 
semi-worked glass (except glass used in 
building); glassware, porcelain and earthenware 
not included in other classes. 
22 - Ropes, string, nets, tents, awnings, 
tarpaulins, sails, sacks and bags (not included in 
other classes); padding and stuffing materials 
(except of rubber or plastics); raw fibrous textile 
materials. 
23 - Yarns and threads, for textile use. 
24 Textiles and textile goods, not included in 
other classes; bed and table covers. 
25 - Clothing, footwear, headgear. 
26 - Lace and embroidery, ribbons and braid; 
buttons, hooks and eyes, pins and needles; 
artificial flowers. 
27 - Carpets, rugs, mats and matting, linoleum 
and other materials for covering existing floors; 
wall hangings (non-textile).  
28 - Games and playthings; gymnastic and 
sporting articles not included in other classes; 
decorations for Christmas trees. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat 
extracts; preserved, dried and cooked fruits and 
vegetables; jellies, jams, compotes; eggs, milk 
and milk products; edible oils and fats. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, 
sago, artificial coffee; flour and preparations 
made from cereals, bread, pastry and 
confectionery, ices; honey, treacle; yeast, 
baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices; ice. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry 
products and grains not included in other 
classes; live animals; fresh fruits and 
vegetables; seeds, natural plants and flowers; 
foodstujfs for animals, malt. 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit 

juices; syrups and other preparations for making 
beverages. 
33 - Alcoholic beverages (except beers). 
34 - Tobacco; smokers' articles; matches. 
35 - Advertising; business management; 
business administration; office functions.  
36 - Insurance; financial affairs; monetary 
affairs; real estate affairs.  
39 - Transport; packaging and storage of goods; 
travel arrangement.  
40 - Treatment of materials. 
41 - Education; providing of training; 
entertainment; sporting and cultural activities.  
43 - Services for providing food and drink; 
temporary accommodation. 
44 - Medical services; veterinary services; 
hygienic and beauty care for human beings or 
animals; agriculture, horticulture and forestry 
services. 
45 - Personal and social services rendered by 
others to meet the needs of individuals; security 
services for the protection of property and 
individuals. 

___________________________________________ 
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(511) 07 - Maşynlar we stanoklar; motorlar we 
( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden başga) işlediji 
motorlar; geçirmeleriň ( ýerüsti ulaglara 
ni ýetlenenlerden başga), birleşmeleri, 
birikmeleri we bölek şa ýlary; oba hojalyk (elde 
işledil ýänlerinden başga) gurallary; 
inkubatorlar. 
09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, surat, kinematografi ýa, optika, agram 
çekmek, ölçemek, du ýduryş, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; 
elektriki  ýetirmek,  ýerleşdirmek, 
transformirlemek,  ýygnamak (toplamak), 
düzgüne salmak we dolandyrmak üçin enjamlar 
we abzallar; sesi  ýa-da şekili  ýazmak,  ýetirmek, 
a ýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; magnitli 
maglumat göterijileri, ses  ýazgy diskleri; haky 
öňünden tolen ýän apparatlar üçin awtomatlar 
we mehanizmler; kassa apparatlary, hasapla ýyş 



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(15)_2004 

 56

maşinlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 
komp ýuterler; ody söndürmäge üçin gurallar. 
11 -  Ýagtylandyryş, gyzdyryş, bug alyş, azyk 
önümlerini gyzdyryp işle ýiş, sowadyş, guradyş, 
şemalladys, suw bolüş we sanitar-tehniki 
gurluşlar (enjamlar). 
14 - Gymmatbaha metallar we olaryň erginleri, 
olardan  ýasalan be ýleki toparlara degişli 
bolmadyk önümler we örtmeler; zergärçilik 
önümleri; bijuteri ýa, gymmat baha daşlar; 
sagatlar we başga ölçeg enjamlary. 
37 - Gurluşyk; bejermek; enjam oturtmak. 
38 – Telekommunikasi ýsy. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara 
degişli ylm barlaglar we işläp ta ýýarlamalar 
senagat seljermesi we ylmy barlaglar bo ýunça 
hyzmatlar: komp ýuterleriň tehniki we 
programmala ýyn üpjünçiligini işläp ta ýýar-
lamak: hukuk gullugy. 
07 - Машины и станки; двигатели (за 
исключением предназначенных для 
наземных транспортных средств); 
соединенения и элементы передач (за 
исключением предназначенных для 
наземных транспортных средств); 
сельскохозяйственные орудия иные чем 
орудия с ручным управлением; инкубаторы. 
09 - Приборы и инструменты научные, 
морские, геодезические, фотографические, 
кинематографические, оптические, для 
взвешивания, измерения, сигнализации, 
контроля (проверки), спасания и обучения; 
приборы и инструменты для передачи, 
распределения, трансформации, накопления, 
регулирования или управления электри-
чеством; аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и 
механизмы для аппаратов с предварительной 
оплатой; кассовые аппараты, счетные 
машины, оборудование для обработки 
информации и компьютеры; оборудование 
для тушения огня. 
11 - Устройства для освещения, нагрева, 
получения пара, тепловой обработки 
пищевых продуктов, для охлаждения, сушки, 
вентиляции, водораспределительные и 
санитарно-технические. 
14 - Благородные металлы и их сплавы, 
изделия или покрытия из них, не 
относящиеся к другим классам; ювелирные 
изделия, бижутерия, драгоценные камни; 
часы и прочие хронометрические приборы. 

37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования. 
38 - Телекоммуникации. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному 
анализу и научным исследованиям; 
разработка и усовершенствование техничес-
кого и программного обеспечения 
компьютеров; юридическая служба. 
07 - Machines and machine tools; motors and 
engines (except for land vehicles); machine 
coupling and transmission components (except 
for land vehicles); agricultural implements other 
than hand-operated; incubators for eggs. 
09 - Scientific, nautical, surveying, 
photographic, cinematographic, optical, 
weighing, measuring, signalling, checking 
(supervision), life-saving and teaching apparatus 
and instruments; apparatus and instruments for 
conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling 
electricity; apparatus for recording, transmission 
or reproduction of sound or images; magnetic 
data carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
11 - Apparatus for lighting, heating, steam 
generating, cooking, refrigerating, drying, 
ventilating, water supply and sanitary purposes. 
14 - Precious metals and their alloys and goods 
in precious metals or coated therewith, not 
included in other classes; jewellery, precious 
stones; horological and chronometric 
instruments. 
37 - Building construction; repair; installation 
services 
38 - Telecommunications 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development of computer hardware and 
software; legal services. 

___________________________________________ 
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(511) 01 - Fotografi ýada, oba hojalygynda, 
bagçylykda we toka ýçylykda senagat, ylym 
maksatlary üçin ni ýetlenen himi ýa önümleri; 
işlenilmedik emeli sintetik şepbikler; 
işlenilmedik plastik materialy; dökünler;  ýangyn 
söndürmek üçin düzümler; metallary taplamak 
we kebşirlemek üçin ulanyl ýan preparatlar; azyk 
önümlerini  ýapmak üçin preparatlar; e ýlemek 
üçin maddalar; senagat maksadlary üçin 
 ýelimle ýji maddalar. 
02 - Bo ýaglary, olif  ýagy, laklar; metallary 
poslamakdan we agaçlary çü ýremekden gora ýan 
reňkler,  ýylma ýjylar,  ýalpyldadyjylar (laklar); 
reňkle ýji maddalar; tizaplar, işlenilmedik tebigy 
şepbikler, amaly haşam işlerinde we çeper 
basmada ulanyl ýan gat we owunjak metallar. 
03 - Agartmak üçin preparatlar we kir  ýuwmak 
üçin başga maddalar; arassalamak, 
 ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçin 
dermanlar, sabynlar, parf ýumer önümleri, efir 
 ýaglary, kosmetika, saç üçin los ýonlar, diş 
 ýuwul ýan owuntyklar we pastalar. 
04 - Tehniki  ýaglar we  ýagla ýjylar;  ýagla ýjy 
maddalar, tozany sorujylar, çygla ýjylar we 
birikdirijiler;  ýangyçlar (şol sanda motor 
benzinleri) we  ýagtyld ýan materialy; fitiller; 
 ýagtylma üçin şemler. 
05 - Farmasewtik, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik 
maddalar, çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk 
maddalar; dişi plombirlemek we diş 
gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar, dezin-
feksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok etmek 
üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
06 - Adaty metallar we olaryň gu ýmalary; metal 
gurluşyk materiallary, göçme metal gurulmalary 
we desgalary, rels  ýollary üçin metal 
materiallary, metal troslar we simler (elektrik 
däl); ownuk metal şa ýlar we gulp önümleri; 
metal turbalar; se ýfler; be ýleki toparlara degişli 
bolmadyk adaty metaldan  ýasalan zatlar, 
magdanlar. 
08 - El gurallary we instrumentler; pyçak 
enjamlary, çarşaklar we çemçeler; sowuk 
 ýaraglar; sakal syr ýan almazlar. 
10 – Hirurgi ýa, medisina, stomatologi ýa we 
weterinari ýa enjamlary we abzallary, el-a ýak 
protezleri, göz we diş protezleri, ortopedik 
önümler, tikin go ýmak üçin materiallar. 
12 - Ulag serişdeleri;  ýerde, suwda we howada 
gid ýän apparatlar. 

13 - Ot açyjy  ýarag; ok-däriler we snar ýadlar; 
pardla ýjy maddalar, otçemenler. 
15 - Saz enjamlary. 
16 - Kagyz, karton we olardan  ýasalan be ýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümler; nesir ýat 
önümleri; daşlamak üçin materiallar; 
fotosuratlar;  ýazgykagyz önümleri, kansel ýar 
 ýa-da durmuş maksatly  ýelim maddalary, surat-
keşler üçin gurallar; çotgalar;  ýapyjy maşynlar 
we (mebelden başga) kontora enjamlary; okuw 
materiallary we görkezme esbaplar (apparatura-
dan başga); gaplamak üçin (be ýleki toparlara 
degişli bolmadyk) plastmas materiallar; 
o ýnal ýan kartlar; şriftler; neşir ýat klişesi. 
17 - Kauçuk, rezin, guttaperça, asbest, sl ýuda 
we şu mateaiallardan edilen, başsga toparlara 
degişli bolmadyk önümler, az-kem işlenen 
plastmassadan  ýasalan önümler, petiklemek, 
dykyzlandyrmak we izolirlemek üçin material-
lar; metal däl ma ýyşgak turbalar. 
18 - Ham we hama meňzedilen önümler, başga 
toparlara degişli bolmadyk olardan edilen 
önümler; ha ýwanlaryň derileri;  ýol sandyklary, 
çemodanlar,  ýagyşdan we günden goranyl ýan 
sa ýawanlar, ta ýaklar, gamçylar, at enjamy we 
e ýer-esbap öüumleri. 
19 - Metal däl gurluşyk materiallary, gurluşyk 
maksatlary üçin metaldan bolmadyk gaty 
turbalar; asfalt, smola we bitum; metaldan 
bolmadyk gozganyş konstruksi ýalary we 
desgalary; metal däl  ýadygärlikler. 
20 - Mebel, a ýna, çarçuwalar (surat we ş.m. 
üçin), başga topara girme ýän agaçdan, dykydan, 
gamyşdan (çiňrikden), le ýlisaçdan (söwütden), 
şahdan, süňkden, piliň süňkünden, kitiň 
murtundan, pyşbaganyň gapagyndan, balyk-
gulakdan,  ýantardan, sadapdan, deňiz 
penkasyndan  ýasalan, olaryň  ýerini tut ýan 
materiallardan  ýa-da plastmasdan  ýasalan 
önümler. 
21 - Ö ý  ýa-da aşhana esbaplary (gymmatbaha 
metallardan  ýasalan  ýa-da olar  ýüzüne çalnan 
önümlerden başga) we gaplary; darak we 
gubkalar; çotgalar (kistler girme ýär), çotga 
önümleri üçin materiallar; arassalamak hem 
tämizlemek üçin enjamlar hem-de esbaplar; pol 
üçin (polat gyryndysy) metal kepçeler; işlenme-
dik  ýa-da az-kem işlenen (gurluşyk a ýnasyndan 
başga) a ýna; a ýnadan, farfordan we fa ýansdan 
 ýasalan, be ýleki toparlara girme ýän önümler. 
22 - Tanaplar,  ýüpler, işilen inçe  ýüpler, torlar, 
çadyrlar, telärler, brezentler,  ýelkenler, haltalar 
(be ýleki toparlara girme ýän); dykyl ýan 
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materiallar (rezinden we plastik materiallar 
 ýasalanlardan özgesi); sü ýümli dokma çig maly. 
23 - Dokma üçin  ýüplük we sapaklar. 
24 - Be ýleki toparlara girme ýän matalar we 
dokma önümleri: ode ýallar, örtgiler we 
saçaklyklar. 
25 - Ge ýim-gejim, a ýakgap, kellä ge ýil ýän 
başgaplar. 
26 - Kruzewalar we keşde önümleri, jäheklikler 
we lentalar, ilikler, basmalar, kiltler we bloklar, 
temençeler we iňňeler; emeli  ýasalan güller. 
27 - Halylar, bo ýralar, matlar, linoleumlar we 
düşek üçin özge örtgüler, diwar obo ýlary we bir 
zadyň  ýüzüne tutul ýan dokmadan bolmadyk 
materiallar. 
28 – O ýunlar, o ýunjaklar; be ýleki toparlara 
girme ýän maşk we türgenleşik (sport) harytlary; 
 ýolka bezegleri. 
29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler; žele, mürepbe, miwe 
ga ýnamy;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri; 
 ýaglar we azyk  ýaglary. 
30 - Kofe, ça ý, kakao, şeker, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofäniň  ýerini tutujylar; un we 
galla önümleri, çörek önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma; ary baly, toşap şiresi; drož, 
çörek bişril ýän öwram; duz, gorçisa, sirke, sous 
(goşundy); süşjülik; azyk buzy. 
31 - Başga toparlara goşulmadyk oba hojalyk, 
bagbançylyk we azyk önümleri; janly mallar, ter 
miweler we gök önümler; tohumlar, janly 
ösümlikler we güller; mal üçin i ýmler, solod. 
32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe 
suwlary; içgileri ta ýýarlamak üçin toşaplar we 
özge düzümler. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi). 
34 - Temmäki; çilim esbaplary; otluçöpler. 
35 - Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesd äki administratiw işleri; ofis gullugy. 
36 - Äti ýäçlandyryş; mali ýe işi; mali ýe-kredit 
operasi ýalary, gozganma ýan emäk bilen 
geçiril ýän operasi ýalar. 
39 - Daşama, harytlary gaplamak we saklamak; 
sy ýahatlary guramak. 
40 - Materiallary işlemek. 
41 - Terbi ýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
43 - Azyk önümleri we içgiler bilen üpjün 
etmek bo ýunça hyzmatlar: wagtla ýyn  ýaşamagy 
üpjün etmek. 
44 - Saglyga gora ýys hyzmatlary; weterinari ýa 
hyzmatlary; adamlar we ha ýwanlar üçin 

gigi ýena we kosmetika babatda hyzmatlar; oba 
hojalygy, ekinçilik we toka ýçylyk babatda 
hyzmatlar. 
45 - Hususy adamlaryň işleglerini 
kanagatlandyrmak üçin başgalar tarapyndan 
bitiri ýän personal we durmuş hyzmatlary; 
emlägi we hususy adamlary goramak üçin 
howpsuzlyk gullugy. 
01 - Химические продукты, предназначенные 
для использования в промышленных, 
научных целях, в фотографии, сельском 
хозяйстве, садоводстве и лесоводстве; 
необработанные синтетические смолы, 
необработанные пластические материалы; 
удобрения; составы для тушения огня; 
препараты для закалки и пайки металлов; 
препараты для консервирования пищевых 
продуктов; дубильные вещества; клеящие 
вещества для промышленных целей. 
02 - Краски, олифы, лаки; защитные 
средства, предохраняющие металлы от 
коррозии и древесину от разрушения; 
красящие вещества; протравы, необработан-
ные природные смолы; листовые и 
порошкообразные металлы, используемые 
для художественно-декоративных целей и 
художественной печати. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
эфирные масла, косметика, лосьоны для 
волос; зубные порошки и пасты. 
04 - Технические масла и смазки; смазочные 
материалы; составы для поглощения, 
смачивания и связывания пыли; топлива (в 
том числе моторные бензины) и 
осветительные материалы; фитили и свечи 
для освещения. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные 
препараты; гигиенические препараты для 
медицинских целей; диетические вещества 
для медицинских целей, детское питание; 
пластыри, перевязочные материалы; 
материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезин-
фицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
06 - Обычные металлы и их сплавы; 
металлические строительные материалы; 
передвижные металлические конструкции и 
сооружения; металлические материалы для 
рельсовых путей; металлические тросы и 
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проволока (не электрические); скобяные и 
замочные изделия; металлические трубы; 
сейфы; изделия из обычных металлов, не 
относящиеся к другим классам; руды. 
08 - Ручные орудия и инструменты; ножевые 
изделия, вилки и ложки; холодное оружие; 
бритвы. 
10 - Приборы и инструменты хирургические, 
медицинские, стоматологические и 
ветеринарные; протезы конечностей, глазные 
и зубные протезы; ортопедические изделия; 
материалы для наложения швов. 
12 - Транспортные средства; аппараты, 
перемещающиеся по земле, воде и воздуху. 
13 - Огнестрельное оружие; боеприпасы и 
снаряды; взрывчатые вещества; фейерверки. 
15 - Музыкальные инструменты. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных 
работ; фотоснимки; писчебумажные товары; 
клейкие вещества для канцелярских или 
бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и 
конторские принадлежности (за 
исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением 
аппаратуры); пластмассовые материалы для 
упаковки (не относящиеся к другим 
классам); шрифты; клише типографские. 
 17 - Каучук, резина, гуттаперча, асбест, 
слюда и изделия из этих материалов, не 
относящиеся к другим классам; изделия из 
частично обработанных пластмасс; 
материалы для конопачения, уплотнения и 
изоляции; неметаллические гибкие трубы. 
18 - Кожа и имитация кожи, изделия из них, 
не относящиеся к другим классам; шкуры 
животных; дорожные сундуки, чемоданы; 
зонты от дождя и солнца, трости; хлысты, 
кнуты, конская сбруя и шорные изделия. 
19 - Неметаллические строительные 
материалы; неметаллические жесткие трубы 
для строительных целей; асфальт, смолы и 
битум; неметаллические передвижные 
конструкции и сооружения; неметалли-
ческие памятники. 
20 - Мебель, зеркала, обрамление для картин 
и т.п.; изделия, не относящиеся к другим 
классам, из дерева, пробки, камыша, 
тростника, ивы, рога, кости, слоновой кости, 
китового уса, панцыря черепах, раковин, 
янтаря, перламутра, морской пенки, из 

заменителя этих материалов или из 
пластмасс. 
21 - Домашняя или кухонная утварь и посуда 
(за исключением изготовленной из 
благородных металлов или покрытой ими); 
расчески и губки; щетки (за исключением 
кистей); материалы для щеточных изделий; 
приспособления для чистки и уборки; 
мочалки металлические; необработанное или 
частично обработанное стекло (за 
исключением строительного стекла); 
изделия из стекла, фарфора и фаянса, не 
относящиеся к другим классам. 
22 - Канаты, веревки, бечевки, сети, палатки, 
навесы, брезент, паруса и мешки (не 
относящиеся к другим классам); набивочные 
материалы (за исключением резиновых и 
пластических материалов); текстильное 
волокнистое сырье. 
23 - Нити текстильные и пряжа. 
24 - Ткани и текстильные изделия, не 
относящиеся к другим классам; одеяла, 
покрывала и скатерти. 
25 - Одежда, обувь, головные уборы. 
26 - Кружева и вышитые изделия, тесьма и 
ленты; пуговицы, кнопки, крючки и блочки, 
булавки и иглы; искусственные цветы. 
27 - Ковры, циновки, маты, линолеумы и 
прочие покрытия для полов; стенные обои и 
обивочные материалы, не текстильные. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и 
спортивные товары, не относящиеся к 
другим классам; елочные украшения. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервирован-
ные, сушеные и подвергнутые тепловой 
обработке; желе, варенье, компоты; яйца, 
молоко и молочные продукты; масла и жиры 
пищевые. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты; хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные 
порошки; соль, горчица; уксус, соусы, 
приправы; пряности; пищевой лед. 
 31 - Сельскохозяйственные, садовоогород-
ные, лесные и зерновые продукты, не 
относящиеся к другим классам; живые 
животные; свежие фрукты и овощи; семена, 
живые растения и цветы; корма для 
животных, солод. 
32 - Пиво; минеральные и газированные 
воды и прочие безалкогольные напитки; 
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фруктовые напитки и фруктовые соки; 
сиропы и прочие составы для изготовления 
напитков. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива). 
34 - Табак; курительные принадлежности; 
спички. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере 
бизнеса; офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
39 - Транспортировка; упаковка и хранение 
товаров; организация путешествий. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация 
спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий. 
43 - Услуги по обеспечению пищевыми 
продуктами и напитками; обеспечение 
временного проживания. 
44 - Медицинские услуги; ветеринарные 
услуги; услуги в области гигиены и 
косметики для людей и животных; услуги в 
области сельского хозяйства, огородничества 
и лесоводства. 
45 - Персональные и социальные услуги, 
оказываемые другими для удовлетворения 
потребностей индивидуальных лиц; службы 
безопасности для защиты имущества и 
индивидуальных лиц. 
01 - Chemicals used in industry, science and 
photography, as well as in agriculture, 
horticulture and forestry; unprocessed artificial 
resins, unprocessed plastics; manures; fire 
extinguishing compositions; tempering and 
soldering preparations; chemical substances for 
preserving foodstuffs; tanning substances; 
adhesives used in industry. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
against rust and against deterioration ofwood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals 
in foil and powder form for painters, decorators, 
printers and artists. 
03 - Bleaching preparations and other 
substances for laundry use; cleaning, polishing, 
scouring and abrasive preparations; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair 
lotions; dentifrices. 
04 - Industrial oils and greases; lubricants; dust 
absorbing, wetting and binding compositions; 

fuels (including motor spirit) and illuminants; 
candles and wicks for lighting.  
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; 
dietetic substances adapted for medical use, 
food for babies; plasters, materials for dressings; 
material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 
06 - Common metals and their alloys; metal 
building materials; transportable buildings of 
metal; materials of metal for railway tracks; 
non-electric cables and wires of common metal; 
ironmongery, small items of metal hardware; 
pipes and tubes of metal; safes; goods of 
common metal not included in other classes; 
ores. 
08 - Hand tools and implements (hand-
operated); cutlery; side arms; razors. 
10 - Surgical, medical, dental and veterinary 
apparatus and instruments, artificial limbs, eyes 
and teeth; orthopedic articles; suture materials. 
12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, 
air or -water.  
13 - Firearms; ammunition and projectiles; 
explosives; fireworks.  
15 - Musical instruments. 
16 - Paper, cardboard and goods made from 
these materials, not included in other classes; 
printed matter; bookbinding material; 
photographs; stationery; adhesives for stationery 
or household purposes; artists' materials; paint 
brushes; typewriters and office requisites 
(except furniture); instructional and teaching 
material (except apparatus); plastic materials for 
packaging (not included in other classes); 
printers' type; printing blocks. 
17 - Rubber, gutta-percha, gum, asbestos, mica 
and goods made from these materials and not 
included in other classes; plastics in extruded 
form for use in manufacture; packing, stopping 
and insulating materials; flexible pipes, not of 
metal. 
18 - Leather and imitations of leather, and goods 
made of these materials and not included in 
other classes; animal skins, hides; trunks and 
travelling bags; umbrellas, parasols and walking 
sticks; whips, harness and saddlery. 
19 - Building materials (non-metallic); non-
metallic rigid pipes for building; asphalt, pitch 
and bitumen; non-metallic transportable 
buildings; monuments, not of metal. 
20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods 
(not included in other classes) of wood, cork, 
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reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, 
whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, 
meerschaum and substitutes for all these 
materials, or of plastics. 
21 - Household or kitchen utensils and 
containers (not of precious metal or coated 
therewith); combs and sponges; brushes (except 
paint brushes); brush-making materials; articles 
for cleaning purposes; steelwool; unworked or 
semi-worked glass (except glass used in 
building); glassware, porcelain and earthenware 
not included in other classes. 
22 - Ropes, string, nets, tents, awnings, 
tarpaulins, sails, sacks and bags (not included in 
other classes); padding and stuffing materials 
(except of rubber or plastics); raw fibrous textile 
materials. 
23 - Yarns and threads, for textile use. 
24 Textiles and textile goods, not included in 
other classes; bed and table covers. 
25 - Clothing, footwear, headgear. 
26 - Lace and embroidery, ribbons and braid; 
buttons, hooks and eyes, pins and needles; 
artificial flowers. 
27 - Carpets, rugs, mats and matting, linoleum 
and other materials for covering existing floors; 
wall hangings (non-textile).  
28 - Games and playthings; gymnastic and 
sporting articles not included in other classes; 
decorations for Christmas trees. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat 
extracts; preserved, dried and cooked fruits and 
vegetables; jellies, jams, compotes; eggs, milk 
and milk products; edible oils and fats. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, 
sago, artificial coffee; flour and preparations 
made from cereals, bread, pastry and 
confectionery, ices; honey, treacle; yeast, 
baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices; ice. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry 
products and grains not included in other 
classes; live animals; fresh fruits and 
vegetables; seeds, natural plants and flowers; 
foodstujfs for animals, malt. 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit 
juices; syrups and other preparations for making 
beverages. 
33 - Alcoholic beverages (except beers).  
34 - Tobacco; smokers' articles; matches. 
35 - Advertising; business management; 
business administration; office functions.  

36 - Insurance; financial affairs; monetary 
affairs; real estate affairs.  
39 - Transport; packaging and storage of goods; 
travel arrangement.  
40 - Treatment of materials. 
41 - Education; providing of training; 
entertainment; sporting and cultural activities.  
43 - Services for providing food and drink; 
temporary accommodation. 
44 - Medical services; veterinary services; 
hygienic and beauty care for human beings or 
animals; agriculture, horticulture and forestry 
services. 
45 - Personal and social services rendered by 
others to meet the needs of individuals; security 
services for the protection of property and 
individuals. 

___________________________________________ 
 
(111)  8512 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0107 (220)  20.05.2003 
(732)  KIMBERLI-KLARK  

UOLDWAÝD, INK. (US) 
КИМБЕРЛИ-КЛАРК  
УОЛДВАЙД, ИНК. (US) 
KIMBERLY-CLARK  
WORLDWIDE, INC. (US) 

(540)  
LIDIE 

(511)  05 - Gigiena salfetkalar, polotenseler, 
prokladkalar; tamponlar; içgi ge ýimler üçin 
prokladkalar; gigiena, a ýbaşy üçin we 
saklanmazlyk  ýagda ýlar üçin ähli enjamlar. 
05 - Гигиенические салфетки, полотенца, 
прокладки; тампоны; гигиенические 
прокладки для трусов; все для 
гигиенических, менструальных целей или 
для страдающих недержанием. 
05 - Sanitary napkins, towels, pads; tampons; 
panty liners; all for hygienic, menstrual or 
incontinence purposes. 

___________________________________________ 
 

(111)  8513 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0119 (220)  05.06.2003 
(732)  Kolgeýt-Palmoliw Kompani (US) 

Колгейт-Палмолив Компани (US) 
Colgate-Palmolive Company (US) 

(540)  

HACI ŞAKiR 
(511) 03 - Agartmak üçin preparatlar we kir 
 ýuwmak üçin başga maddalar; arassalamak, 
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 ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçin 
dermanlar, sabynlar, parf ýumer önümleri, efir 
 ýaglary, kosmetika, saç üçin los ýonlar, diş 
 ýuwul ýan owuntyklar we pastalar. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
эфирные масла, косметика, лосьоны для 
волос; зубные порошки и пасты. 
03 - Bleaching preparations and other 
substances for laundry use; cleaning, polishing, 
scouring and abrasive preparations; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair 
lotions; dentifrices. 

___________________________________________ 
 

(111)  8514 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0105 (220)  19.05.2003 
(732)  Dze Prokter end Gembl Kompeni (US) 

Дзе Проктер энд Гэмбл Компэни (US) 
The Procter & Gamble Company (US) 

(540) 
TOUCHING LIVES, IMPROVING LIFE. P&G 

(511)  03 - Atyr we parf ýumeri ýa önümleri, has 
takygy, atyr, sakgal syrylandan soň ulanyl ýan 
los ýon, sakgal syrylandan soň ulanyl ýan 
balzam, duş we wanna üçin gel, beden üçin gel, 
odekolon, sakgal syrylandan soň ulanyl ýan 
serişdeler, sakgal syrmak üçin krem, 
derlemezlik üçin atyr serişdeleri, bakteri ýalara 
garşy arassala ýjy sabyn, arassala ýys serişdeleri 
siňdirilen salfetkalar, saçy timarlamak üçin 
serişdeler, has takygy, şampun, kondisioner, 
saçy timarlamak üçin geller, musslar we lak, saç 
üçin reňkli serişdeler, saçy reňklemek we 
gutarnykly reňklemek üçin serişdeler, kosmetiki 
serişdeler, has takygy, esas-krem, pudra, maska 
serişdeleri,  ýaňaklar üçin reňk (rum ýana), göz 
we gabak üçin reňk (ten), göz üçin çyzgyç 
(podwodka), kirpikler üçin tuş, gaş üçin galam, 
dodaga çalyn ýan bo ýag, dodak üçin reňk, dodak 
üçin  ýylpyldyly reňk, dodaga çalyn ýan bo ýag 
üçin esas, dyrnaklary timarlamak üçin 
serişdeler, has takygy, dyrnak üçin lak, lak üçin 
esas, dyrnak lagynyň tiz guramagy üçin 
serişdeler, dyrnak lagyny berkidiji serişde, 
dyrnagy goramak üçin seriödeler, bedeniň 
derisini timarlamak üçin serişdeler, gamaş-
dyryjy serişdeler we arassala ýjy kremler, beden 
üçin  ýumşadyjy,  ýuwujy serişdeler,  ýüz üçin 
arassala ýjy serişdeler, agyz boşlugynyň, 
dişleriň, bokurdagyň, dişiň etleriniň we  ýaňagyň 
içki diwarlarynyň arassaçylygy üçin serişdeler, 

dişleriň za ýalanmagynyň öňüni almak üçin agyz 
ça ýkal ýan serişdeler, dişleriň arassalanmagy 
üçin preparatlar, dişlere seretdirmek üçin 
preparatlar, diş poroşoklary, diş pastalary, agyz 
ça ýkamak üçin serişdeler, agyz üçin a ýerezollar, 
geller, ftorly geller, ftorly agyz ça ýkal ýan 
serişdeler, arassala ýjy poroşoklar, dişde döre ýän 
daşlary reňklemek üçin tabletkalar, kir 
 ýuwulanda arassala ýjy serişde hökmünde 
ulanyl ýan we eşikleriň hilini gowulandyr ýan 
goşundylar,  ýörite kir  ýuwul ýan  ýerlerde, 
ö ýlerde we edaralarda ulanyl ýan kir  ýuwujy 
serişdeler, bakteri ýalara garşy  ýuwujy we 
arassala ýjy serişdeler, köpurjikli  ýuwujy, 
arassala ýjy serişdeler, awtomatiki usulda gap 
 ýuwujy maşynlar üçin durlan ýan serişde, 
kuhn ýa we wanna otaglaryny, gündelik 
santehniki enjamlary, keselhanada ulanyl ýan 
gündelik santehniki enjamlary, keselhananyň 
otaglaryny arassalamak, dezinfeksi ýa etmek 
üçin köpürjikli,  ýuwujy serişdeler, gaty zatlary 
arassalamak üçin ulanyl ýan arassala ýjy 
serişdeler siňdirilen kagyz salfetkalar, tegmilleri 
a ýyrmak üçin, ö ýde  ýakymly ys döretmek we 
ö ýüň howasyny täzelemek üçin ulanyl ýan 
serişdeler toplumy (bu serişdeler  ýuwup 
bolma ýan eşikler üçin hem ulanyl ýan 
preparatlardyr), kir  ýuwmak üçin arassala ýjy 
serişdeler,  ýagny, eşikleri ezmek we agartmak 
üçin serişdeler, öl we gury arassala ýjy 
salfetkalar.  
05 - Beden üçin derman serişdelerini özünde 
sakla ýan krem, köşeşdiriji serişdeler, lukmanyň 
 ýazgysy bo ýunça gö ýberil ýän  ýürek myşsalary 
üçin derman serişdeleri, agyryny a ýyr ýan içmek 
üçin ni ýetlenen serişdeler, medisina maksatlary 
üçin ni ýetlenen dietiki serişdeler, dietiki 
goşundylar, medisina maksatlary üçin 
ni ýetlenen dietiki içgiler we i ýmit, derman 
serişdeleri,  ýagny, düwürtikleri a ýyrmak üçin 
ulanyl ýan  ýagsyz, daşky derman serişdeleri, 
diare ýa garsy serişdeler, sowuklamanyň önüni 
almak üçin medisina enjamlary, sowuklamany 
bejermek üçin derman serişdeleri, agyz 
boşlugynyň we bokurdagyň sowuklamasyny 
bejermek üçin ulanyl ýan derman serişdeleri, 
dem alyş  ýollaryny we boşluklaryny bejermek 
üçin derman serişdeleri; derman serisdeleri, 
 ýagny, antigistamin, çişe garşy, agyryny 
a ýyryjy, gakylyk gopduryjy, üsgülewigi 
peseldiji serişdeler we üsgülewik bilen  ýüze 
çyk ýan be ýleki sowuklama alamatlaryny 
bejermek üçin serişdeler, süňk kesellerini 
bejermek üçin derman serişdeleri,  ýürek näsaz-
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lyklaryny bejermek üçin derman serişdeleri, 
estrogenin transdermonal gö ýberilmegi üçin 
plastyr, üsgülewigiň, sowuklamanyň, respirator 
 ýokanç keselleriniň öňüni almak üçin derman 
serişdeleri, agyz boşlugynyň, bokurdagyň, 
dişleriň, diş etleriniň we  ýaňak haltajyklarynyň 
arassaçylygy üçin ni ýetlenen derman serişdeleri, 
dişin çü ýremeginiň, onda daşlaryň döremeginiň 
önüni al ýan agyz ça ýkamak üçin serişdeler, diş 
arassala ýjy agentler, dişlere seretmek üçin 
preparatlar, diş poroşoklary, diş pastalary, agyz 
ça ýkamak üçin serişdeler, agyz boşlugy üçin 
a ýerozollar, dişler üçin gel, ftorly geller, agyz 
ça ýkamak üçin ftorly serişdeler, arassala ýjy 
poroşoklar, dişde döre ýän daşlary reňklemek 
üçin tabletkalar, dişiň we diş etiniň profilaktiki 
arassaçylygy üçin serişdeler, dişlere seretdirmek 
üçin çe ýnel ýän tabletkalar, arassalamak we 
timarlamak üçin serişdeler, şol sanda, diş 
protezleri, köpri şekilli diş protezleri we 
skoblar,  ýasama dişler üçin arassala ýjy 
serişdeler,  ýasama dişler üçin  ýelmeşiji 
serişdeler,  ýelmeşdiriji poroşoklar, a ýallaryň 
kagyzdan  ýa-da sell ýulozadan  ýasalan 
gigi ýeniki serişdeleri we olardan  ýasalan 
harytlar,  ýagny, bir gezeklik menstrual 
 ýassyjaklar, a ýallaryň gigi ýeniki prokladkalary, 
tamponlary, a ýbaşy wagtynda ulanyl ýan 
serişdeler, has takygy, gigi ýeniki prokladkalar, 
mini we maksi prokladkalar, içki ge ýim üçin 
prokladkalar, çagalar üçin özünde derman 
serişdelerini sakla ýan los ýon siňdirilen 
salfetkalar, ge ýimler, matalar, halylar üçin ys 
beriji serişdeler. 
10 - Medisina we weterinari ýa apparatlary, 
enjamlary, agyryny we spazmany a ýrmak üçin 
 ýyladyjy ode ýallar we daňylar, terapewtiki 
ode ýallar we daňylar. 
16 -  Ýumsak kagyz serişdeleri, hajathana 
kagyzy, kagyzdan arlyklar, kagyzdan el 
 ýalyklar, kagyzdan kosmetiki salfetkalar, kagyz 
polotensalar we salfetkalar, karton, siňdiriji 
kagyz we kagyza meňzes siňdiriji materiallar 
 ýa-da sell ýuloza, hojalyk üçin ni ýetlenen 
kagyzdan  ýasalan, umumy serişdeler, kagyz we 
sell ýuloza, olardan  ýasalan önümler, kagyzdan 
 ýa-da sell ýulozadan yasalan bir gezeklik 
arlyklar we bir gezeklik türgenleşik üçin 
arlyklar, suwa düşü  lýän otag üçin salfetkalar, 
okuw üçin materiallar we görkezme esbaplar 
(apparatura girme ýär), daşky bezeg üçin 
plastmas materiallar. 
21 - Diş şotkalary, elektrik diş şotkalary, şotka 
önümleri üçin materiallar, 21-nji topara degişli 

arassalamaklyga ni ýetlenen elektrik däl 
enjamlar we materiallar, 21-nji topara degişli 
agzalan harytlaryň bölekleri we detallary, 
şotkalar, 21-nji topara degişli sakla ýjy we 
pa ýlaşdyryjy enjamlar. 
29 - Et, balyk, guş, et ekstraktlary, konser-
wirlenen, kakadylan, ga ýnadylan ir-i ýmişler we 
bakja önümleri, ballar, žele, miwe suwlary, 
 ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri, mesge we 
i ýmit  ýaglary, konserwalar, pikullar, kartofel 
çipsleri we kartofelden, mekgejöwenden, syrdan 
 ýasalan zakuskalar. 
30 - Kofe, ça ý, kakao, şeker, tüwi, tapioka, 
sago, kofe çalşyryjylar, un we däne önümleri, 
baton görnüşli zakuskalar, çörek, çörek-bulka 
we konditer önümleri, buz, arynyň baly, patoka 
şiresi, drožlar, çörek bişirmek üçin poroşoklar, 
duz, gorçisa, sirke, souslar (goşundylar), ys 
beriji gosundylar, däne önümlerinden  ýasalan 
zakuskalar we çipsler, isdä açarlar üçin ys beriji 
goşundylar. 
32 - Piwo, minerallaşdyrylan we gazlandyrylan 
suwlar hem-de be ýleki alkogolsyz içgiler, miwe 
suwlary we soklary, olary ta ýýarlamak üçin 
siroplar we be ýleki düzümler. 
35 - Ownuk söwda hyzmatlary, göni satuw, 
aragatnasyk serişdeleriniň üsti bilen göni satuw, 
 ýagny, telefonyň, faksyň, elektron poçtanyň we 
internetiň üsti bilen göni satuw, telefon bo ýunça 
isleg bildiriş gullugy, faks bo ýunça isleg bildiriş 
gullugy, elektron poçtasy bo ýunça isleg bildiriş 
gullugy, haryt sanawlaryny ta ýýarlamak we 
çapa bermek, poçta bo ýunça harytlaryn hereketi, 
bazara täze harydyn çykmagynda hünärmenleriň 
hyzmaty, marketing,  ýagny, göni marketing we 
göni poçta mahabatlandyrmasy hasaba alynýar, 
poçta bo ýunça isleg bildirişiň kömegi bilen we 
satuw  ýerinde mahabatlandyrma, mahabat 
kompani ýalary, on-la ýn tertipdäki mahabat-
landyrma, on-la ýn tertipde göni satuw, sarp 
edişi howeslendirmek bo ýunça hyzmatlar, 
mahabatlandyrma we iş, biznesde müdiri ýet işi, 
 ýagny, guramaçylyk we iş alyp barmak 
bo ýunça, has takygy, marketingde, maha-
batlandyrmakda, hünärmenleriň iş derejesini 
 ýokarlandyrmakda, parfumeri ýa we kosmetika 
dukanlaryny dolandyrmak bo ýunça çäreler, 
diza ýn bo ýunça lisenziatlar we franşiza e ýeleri 
üçin maslahat beriş hyzmatlary, marketing we 
mahabatlandyrmak, kosmetiki otaglary, 
owadanlyk salonlaryny mahabat-landyrmak 
bo ýnça guramaçylyk we iş alyp barmak çäreleri. 
41 - Hünärmenleri okatmak, şu mesele bo ýunça 
karhanalarda guramaçylyk we iş alyp barmak 
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çäreleri, sagaldyş klublarynyň hyzmatlary, 
 ýagny, kurortlar. 
42 - Ylmy, tehnologiki hyzmatlar, dizaýn 
bo ýunça hyzmatlar we olara degişli barlaglar, 
senagat seljermeleri we barlaglar,  ýuridiki 
hyzmatlar, franşizing we tehniki, hünär hem-de 
guramaçylyk nou-haulary başga birine bermek 
arkaly parfumeri ýa, kosmetiki dukanlarynyň, 
mekdepleriň lisenzirlenmegi, agyz boşlugyny 
we dişleri bejermekde barlaglar, farmasewtika 
we medisina ta ýdan seljeriş bahalary hem-de 
barlaglar, kosmetiki preparatlary we 
parfumeri ýany ta ýýarlamak. 
44 - Owadanlyk bo ýunça maslahatlar, i ýmitleniş 
bo ýunça maslahatlar, kosmetiki timarlama, 
kosmetologi ýa bo ýunça owadanlyk salon-
larynyň, owadanlyk merkezleriniň, barlag 
institutlarynyň hyzmatlary, oba hojalyk we 
weterinar hyzmatlary, dellekhanalar, gigi ýeniki 
hyzmatlar, saglyga seretmek bo ýunça, 
kosmetiki timarlanma bo ýunça hyzmatlar, 
owadanlyk salonlarynyň işi bo ýunça kosmetiki 
otaglarynyň, owadanlyk salonlarynyň 
maslahatlary, farmasewtiki maslahatlar. 
03 - Туалетные принадлежности и 
парфюмерные изделия, а именно туалетная 
вода, лосьон после бритья, бальзам после 
бритья, гель для душа и ванны, лосьон для 
тела; одеколон, средства после бритья, крем 
для бритья, средства туалетные против 
потения, дезодоранты, дезодорирующее 
мыло, мыло для личного пользования, анти-
бактериальное очищающее мыло, пропитан-
ные салфетки для очищения; средства для 
ухода за волосами, а именно шампунь, 
кондиционер, гели и муссы для укладки 
волос, лак для волос; оттеночные средства 
для волос, средства для окрашивания и 
подкрашивания волос; косметические 
средства, а именно крем-основа, пудра, 
маскирующее средство, румяна, тени для 
глаз, подводка для глаз, тушь для ресниц, 
карандаш для бровей, губная помада, краска 
для губ, блеск для губ, основа под губную 
помаду; средства для ухода за ногтями, а 
именно лак для ногтей, основа под лак, 
средства для быстрого высыхания лака для 
ногтей, верхнее закрепляющее покрытие для 
лака для ногтей, средства для защиты 
ногтей; средства для ухода за кожей, а 
именно увлажняющие лосьоны и кремы, 
вяжущие средства и очищающие кремы, 
увлажняющие моющие средства для тела, 
очищающие средства для лица; средства для 

ухода и гигиены полости рта, зубов, горла, 
десен и щечного кармана, средства для 
полоскания рта, предотвращающие 
образование зубного камня и кариеса, 
препараты для чистки зубов, препараты для 
ухода за зубами, зубные порошки, зубные 
пасты, средства для полоскания рта, 
аэрозоли для рта, гели для зубов, 
фторсодержащие гели, фторсодержащие 
средства для полоскания рта, очищающие 
порошки, таблетки для окрашивания зубного 
камня; добавки, используемые при стирке, в 
виде очищающих средств, улучшающие 
качество стирки, моющие средства для 
стирки для прачечных, для домашнего 
использования и для использования в 
учреждениях; антибактериальные моющие и 
чистящие средства; пенистые очищающие, 
чистящие и моющие средства, средства для 
полоскания для автоматических 
посудомоечных машин; пенистые моющие и 
очищающие средства для чистки и 
дезинфекции кухонь, ванных комнат, 
бытового сантехнического оборудования, 
больничных палат и сантехнического 
оборудования в больницах; бумажные 
салфетки, пропитанные очищающим 
раствором для использования на твердых 
поверхностях; комплект для домашнего 
пользования для удаления пятен, 
дезодорирования и освежения, состоящий из 
препаратов для одежды, белья и тканей, 
которые нельзя стирать; смягчитель для 
белья и тканей; очищающие средства для 
стирки, а именно отбеливающие средства и 
средства для замачивания, влажные и сухие 
очищающие салфетки. 
05 - Крем для кожи, содержащий 
лекарственные средства, слабительные 
средства, отпускаемые по рецепту сердечно-
мышечные фармацевтические препараты, 
болеутоляющие препараты для перорального 
приема; диетические вещества для 
медицинских целей, диетические добавки; 
диетические напитки и питание для 
медицинских целей; фармацевтические 
препараты, а именно не содержащее жира 
лекарственное средство наружного 
применения для прыщей и угрей; анти-
диарейные препараты; медицинские 
препараты для лечения простуды и гриппа, 
лекарственные средства для лечения 
простуды, фармацевтические препараты для 
лечения воспалений горла и полости рта, 
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фармацевтические препараты для лечения 
дыхательных путей и пазух; фармацевти-
ческие препараты, а именно противо-
отечные, болеутоляющие, антигистаминные, 
отхаркивающие, подавляющие кашель 
препараты и препараты для лечения 
простуды со многими симптомами, 
сопровождающейся кашлем; фармацевти-
ческие препараты для лечения костных 
нарушений, фармацевтические препараты 
для лечения сердечных нарушений, пластырь 
для трансдермального возмещения 
эстрогена; лекарственные препараты для 
лечения кашля, простуды и респираторных 
инфекций; лекарственные средства для 
ухода и гигиены полости рта, зубов, горла, 
десен и щечного кармана, средства для 
полоскания рта, предотвращающие 
образование зубного камня и кариеса, агенты 
для чистки зубов, препараты для чистки 
зубов, препараты для ухода за зубами; 
зубные порошки, зубные пасты, средства для 
полоскания рта, аэрозоли для рта, гели для 
зубов, фторсодержащие гели, фтор-
содержащие средства для полоскания рта, 
очищающие порошки, таблетки для 
окрашивания зубного камня, средства для 
профилактического лечения зубов и десен, 
жевательные таблетки для ухода за зубами, 
средства для очистки и ухода, в том числе 
обладающие дезинфицирующим действием, 
для искусственных зубов, зубных протезов, 
скоб и мостовидныx зубных протезов, 
клейкие вещества для искусственных зубов; 
клейкие порошки; женские гигиенические 
изделия из бумаги и/или целлюлозы и 
товары, изготовленные из этих материалов, а 
именно одноразовые менструальные 
подушечки, женские гигиенические 
прокладки, тампоны; изделия, используемые 
во время менструации, а именно 
гигиенические прокладки, макси прокладки, 
мини прокладки и прокладки для трусов; 
салфетки для детей, пропитанные лосьоном, 
содержащим лекарственные средства; 
дезодорирующие средства для белья, тканей, 
обивочных материалов и ковров. 
10 - Медицинские и ветеринарные аппараты 
и инструменты, согревающие одеяла и 
согревающие повязки для устранения боли и 
спазмов; терапевтические одеяла и повязки. 
16 - Изделия из мягкой бумаги; туалетная 
бумага; бумажные пеленки; бумажные 
носовые платки; бумажные косметические 

салфетки; бумажные полотенца и салфетки; 
картон и впитывающая бумага или 
впитывающие материалы, подобные бумаге, 
и/или целлюлоза; товары общего назначения 
для домашнего хозяйства, изготовленные из 
бумаги; бумага и целлюлоза и изделия, 
изготовленные из этих материалов, 
включенные в 16 класс; одноразовые 
пеленки и одноразовые тренировочные 
пеленки, изготовленные из бумаги и/или 
целлюлозы; салфетки для ванной комнаты; 
учебные материалы и наглядные пособия (за 
исключением аппаратуры); пластмассовые 
материалы для упаковки, включенные в 16 
класс. 
21 - Зубные щетки; электрические зубные 
щетки; материалы для щеточных изделий; 
неэлектрические инструменты и материалы, 
включенные в 21 класс, предназначенные 
для чистки; части и детали вышеуказанных 
товаров, включенные в 21 класс; щетки; 
держатели и раздаточные устройства, 
включенные в 21 класс. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты 
консервированные, сушеные и подвергнутые 
тепловой обработке; желе, варенье; компоты; 
яйца, молоко и молочные продукты; масла и 
жиры пищевые; консервы, пикули, 
картофельные чипсы и закуски, 
изготовленные из кукурузы, сыра или 
картофеля. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока, 
саго, заменители кофе; мука и зерновые 
продукты, закуски в виде батончиков, хлеб, 
хлебобулочные и кондитерские изделия, 
пищевой лед; мед, сироп из патоки; дрожжи, 
пекарные порошки; соль, горчица; уксус, 
соусы (приправы); пряности, закуски и 
чипсы, изготовленные из зерновых 
продуктов; заправки для салатов. 
32 - Пиво, минеральные и газированные 
воды и прочие безалкогольные напитки; 
фруктовые напитки и фруктовые соки; 
сиропы и прочие составы для изготовления 
напитков. 
35 - Услуги розничной торговли; прямая 
продажа, включая прямую продажу с 
помощью средств связи, в том числе по 
телефону, по факсу, по электронной почте и 
по Интернету; служба заказов по телефону; 
служба заказов по факсу; служба заказов по 
электронной почте; составление, подготовка 
и публикация товарных каталогов; 
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продвижение заказов по почте; услуги 
профессиональные при выходе нового 
товара на рынок; маркетинг, включая прямой 
маркетинг, прямую почтовую рекламу; 
реклама с помощью заказов по почте, в 
местах покупки; рекламные компании; 
реклама в режиме он-лайн; прямые продажи 
в режиме онлайн; услуги по 
стимулированию сбыта, оптовая торговля; 
реклама и бизнес; административная 
деятельность в сфере бизнеса, а именно 
услуги по организации и функ-
ционированию, в особенности в области 
маркетинга, рекламы, обучения персонала и 
управления парфюмерных и косметических 
магазинов; консультационные услуги для 
держателей франшизы и лицензиатов по 
дизайну, организации и функционированию 
предприятия, в особенности в области 
маркетинга и рекламы; реклама космети-
ческих кабинетов, салонов красоты. 
41 - Обучение персонала, организация и 
функционирование предприятий в 
отношение обучения персонала; услуги 
оздоровительных клубов, а именно курортов. 
42 - Научные и технологические услуги и 
исследования и услуги по дизайну, 
относящиеся к ним, промышленные анализ и 
исследования; юридические услуги; 
франшизинг и лицензирование парфюмер-
ных и косметических магазинов и школ 
путем передачи технических, профес-
сиональных и организационных ноу-хау; 
исследования в области ухода за зубами и 
полостью рта; фармацевтические и 
медицинские экспертные оценки и 
исследования; разработка косметических 
препаратов и парфюмерии. 
44 - Консультации по вопросам красоты; 
консультации по вопросам питания; 
косметический уход; услуги салонов 
красоты, центров красоты и исследователь-
ских институтов по косметологии; 
ветеринарные услуги и услуги в области 
сельского хозяйства; парикмахерские 
салоны; гигиенические услуги, услуги по 
уходу за здоровьем, по косметическому 
уходу, услуги косметических кабинетов, 
салонов красоты; консультации в области 
деятельности салонов красоты; фармацевти-
ческие консультации. 
03 - Toiletries and fragrances, namely eau de 
toilette, after shave lotion, after shave balm, 
shower and bath gel, body lotion; cologne, after-

shave, shaving cream, antiperspirant, deodorant, 
deodorant soap, soap for personal use, 
antibacterial cleansing soap, impregnated wipes 
for cleaning; hair care products, namely, 
shampoo, conditioner, styling gels, mousses, 
hairspray; hair tinting, dyeing and coloring 
preparations; cosmetics, namely, foundation, 
powder, concealer, blusher, eye shadow, eye 
liner, mascara, eyebrow pencil, lipstick, lip 
color, lip gloss, and lip base; nail care products, 
namely, nail colour, nail base coat, nail drying 
preparations, nail top coat, nail savings 
preparations; skin care products, namely 
moisturising lotions and creams, astringents and 
cleansing creams, moisturising body wash, 
facial cleanser; preparations for the care and 
hygiene of the mouth, teeth, throat, gums and 
buccal cavity, rinsing preparations to prevent 
tartar and caries, tooth cleaning preparations, 
tooth care preparations, tooth powders, 
toothpastes, mouth washes, mouth sprays, tooth 
gels, fluor gels, fluor mouth washes, cleansing 
powders, tartar coloring tablets; laundry 
additives in the nature of cleaning preparations 
to enhance wash; detergent for laundry, 
household and institutional use; antibacterial 
detergents and cleaning products; sudsing 
cleaner, cleanser and detergent, rinse agent for 
automatic dishwashers; sudsing detergent-
cleanser for cleaning and disinfecting kitchens, 
bathrooms, household fixtures and hospital 
rooms and fixtures; paper cloths impregnated 
with cleaning solution for use on hard surfaces; 
home stain removal deodorising, and freshening 
system comprised of preparations for non-
washable clothing and fabrics; fabric softener; 
laundry cleaning preparations, namely bleach 
and pre-soak, moistened and un-moistened 
cleansing cloths. 
05 - Medicated skin cream, laxatives, 
prescription cardio-muscular pharmaceutical 
preparations, oral analgesic preparations; 
dietetic substances adapted for medical use, 
dietetic supplements; dietetic beverages and 
foods adapted for medical use; pharmaceutical 
preparations, namely, a greaseless medication 
for external application to pimples and acne; 
preparations for the relief of diarrhea, cold and 
flu medicine, colds medication, pharmaceutical 
preparations for the relief of throat and mouth 
soreness, pharmaceutical preparations for the 
treatment of the respiratory tract and sinuses; 
pharmaceutical preparations, namely 
decongestants, analgesics, antihistamines, 
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expectorants, cough suppressants and 
multisymptom cough cold preparations; 
pharmaceutical preparations for the treatment of 
bone disorders, pharmaceutical preparations for 
the treatment of heart disorders, transdermal 
estrogen replacement patch; medicine 
preparations for the relief of coughs, colds and 
respiratory infections; medicated preparations 
for the care and hygiene of the mouth, teeth, 
throats, gums and buccal cavity, rinsing 
preparations to prevent tartar and caries, tooth 
cleaning agents, tooth cleaning preparations, 
tooth care preparations; tooth powders, 
toothpastes, mouthwashes, mouth sprays, tooth 
gels, fluor gels, fluor mouth washes, cleansing 
powders, tartar coloring tablets, preparations for 
the preventive treatment of teeth and gums, 
chewing tablets for tooth care, cleaning and 
caring products, also with disinfecting effect, 
for artificial teeth, dentures, braces and bridges, 
adhesive preparations for artificial teeth; 
adhesive powders; articles for the feminine 
hygiene made of paper and/or cellulose and 
goods made of these materials, namely 
disposable menstruation pads, feminine sanitary 
towels, tampons; catamenial products, namely 
sanitary pads, maxi pads, mini pads and panty-
liners; medicated lotion-impregnated wipes for 
use on infants; deodoriser for fabrics, upholstery 
and carpets. 
10 - Medical and veterinary apparatus and 
instruments, heat wraps and heat bandages for 
pain relief and cramp relief; therapeutic wraps 
and bandages.  
16 - Soft paper products; toilet paper; paper 
diapers; paper handkerchiefs; paper tissues; 
paper towels and paper napkins; cardboard and 
absorbent paper or paper like materials and/or 
cellulose; general household goods of paper; 
paper and cellulose and goods made from these 
materials (as far as included in class 16); 
disposable diapers, disposable training pants, 
both made of paper and or cellulose; bathroom 
tissue; instructional and teaching material 
(except apparatus); plastic materials for 
packaging (all as far as included in class 16). 
21 - Toothbrushes; electrical toothbrushes; 
materials prepared for brush making; non-
electrical instruments and material as far as 
included in class 21, all for cleaning purposes; 
parts and fittings as far as included in class 21 
for the aforesaid goods; brushes; holders and 
dispensers, all as far as included in class 21. 

29 - Meat, fish, poultry and game; meat 
extracts; preserved, dried and cooked fruit and 
vegetables; jellies, jams; fruit sauces; eggs, milk 
and milk products; edible oils and fats; 
preserves, pickles, potato crisps and snacks 
derived from corn, cheese or potato products. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, 
sago, artificial coffee; flour and preparations 
made from cereals, snack bars, bread, pastry and 
confectionery, ices; honey, treacle; yeast, 
backing- powder; salt, mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices, snack foods and crisps 
made from cereal preparations; salad dressings. 
32 - Beers, mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit 
juices; syrups and other preparations for making 
beverages. 
35 - Retailing services; direct selling, including 
direct selling through telecommunications, 
including by telephone, by facsimile, by e-mail 
and through the internet; telephone ordering 
services; facsimile ordering services; e-mail 
ordering services; compiling, arranging and 
publishing merchandise catalogues; mail order 
promotions; business services in support of new 
product introductions in the market place; 
marketing, including direct marketing, direct 
mail advertising; advertising by mail order, 
point of purchase; promotions; on-line 
advertising; on-line direct selling; sale 
promotions, wholesaling services; advertising 
and business; business administration, namely 
layout and operation of the business in 
particular relating to marketing, advertising, 
personnel training and management of 
perfumery and cosmetic shops; consultation of 
franchisees and licensees on the design, layout 
and operation of the business, in particular with 
respect to marketing and advertising; 
advertising on beauty parlours. 
41 - Personnel training, layout and operation of 
the business in personnel training; health club 
services, namely health resorts. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto, industrial 
analysis and research services; legal services; 
franchising and licensing of perfumery and 
cosmetic shops and schools by mediation of 
technical, craft and organizational know-how; 
dental and oral care research services; 
pharmaceutical and medical expert evaluations 
and research; development of cosmetic 
preparations and perfumes. 
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44 - Beauty consultation; nutrition consultation; 
cosmetic treatments; services of beauty shops, 
beauty farms and cosmetic research institutes; 
veterinary and agricultural services; 
hairdressing salons; hygienic, health care and 
beauty care services, beauty parlours; 
counselling on beauty parlours; pharmaceutical 
consultation. 

___________________________________________ 
 

(111)  8515 
(151)  11.03.2004 (181)  11.03.2014 
(210)  2003.0120 (220)  05.06.2003 
(732)  Dze Prokter end Gembl Kompeni (US) 

Дзе Проктер энд Гэмбл Компэни (US) 
The Procter & Gamble Company (US) 

(540)  
NATURELLA 

(511)  05 - A ýallar üçin gigi ýenika we 
mensrual önümler, şolaryň içinde a ýallaryň 
ulanyl ýan arasyna go ýul ýan gigi ýenika pagta 
we tamponlar, arasyna go ýul ýan trusylar üçin 
pagta, içindäki absorbentler we a ýallara degişli 
goramak üçin arasyna go ýul ýan pagta.  
05 - Женские гигиенические и 
менструальные продукты, включая 
гигиенические прокладки и тампоны, 
прокладки для трусов, внутренние 
абсорбенты и прокладки для защиты, 
предназначенные для женщин. 
05 - Feminine hygienic and menstruation 
products, including sanitary napkins and 
tampons, panty - shields, internal absorbents 
and pads for feminine protection. 

___________________________________________ 
 

(111)  8516 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0034 (220)  03.03.2003 
(732)  "ŞEREKET ŞEKER"  

Hojalyk Jemgy ýeti (TM) 
Хозяйственное общество  
"ŞEREKET ŞEKER" (TM) 
"ŞEREKET ŞEKER"  
Business Society (TM) 

(540)  

 
(511) 30 - Şeker, şol sanda durlanan kerpiç gant, 
kofe, kakao, çay, şokolad, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofe deregine ulonylýan 
maddalar, un we galladan taýýarlanan önümler, 

çörek-bulka i  ýmitleri, tortlar, konditer önümleri, 
  ýogurt, şokoladly sü  ýt; doňdurma, bal, toşapdan 
 ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi bişiriji poroşok, 
duz, gorçisa, uksus, souslar (jazlar), içlekliler, 
pirožnylar, köke, kesilen unaş, makaron 
önümleri,  ýakymly yzlylyklar, i ýmitii buz. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda 
awtomatlary kire ýine bermek; programma 
üpjünçiliginiň  serişdelerini kire ýine bermek, 
çadyrlary kire ýine bermek; ge ýim-eşikleri 
kireşine bermek; otyrgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, 
dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, 
bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideos ýomkalar; 
surata düşirmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manik ýur, massaz; ge ýim-eşikleri 
modelirlemek. 
30 - Сахар, в том числе сахар-рафинад, кофе, 
какао, чай, шоколад, рис, тапиока (маниока), 
саго, заменители кофе, мука и продукты, 
изготовленные из зерна, хлебобулочные 
изделия, торты, кондитерские изделия, 
йогурт, шоколадное молоко; мороженое, 
мед, сироп из патоки; дрожжи, пекарные 
порошки; соль, горчица, уксус, соусы 
(приправы), пироги, пирожные, печенье, 
лапша, макаронные изделия, приправы, 
пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат 
одежды; прокат стульев, столов, столового 
белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; 
туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, 
косметические кабинеты, маникюр, массаж; 
моделирование одежды. 
30 - Sugar, include refined sugar; coffee, cocoa, 
tea, chocolate, rice, tapioca (manioc), sago, 
artificial coffee, flour and preparation made 
from cereals, bred, pastry and confectionery, 
yogurt, chocolate milk; ices, honey, treacle; 
yeast, baking-powder; salt, mustard, vinegar, 
sauces (condiments), pasty, cakes, cookies, 
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noodles, farinaceous food pastes, condiments, 
edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine 
rental; rental of computer software; rental of 
tents; clothing rental; rental of chairs, tables, 
table linen and glassware; wholesale and retail 
trade; intermediary services; tourist homes; 
bars, canteens, cafeterias, restaurants, 
snackbars; hotels, motels; catering; videotaping; 
art design; photography, nail-dressing salons, 
beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

___________________________________________ 
 
(111)  8517 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0122 (220)  06.06.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
ТЮНС 

(511)  05 - Berhizlik i ýmiti we medisina 
maksatly berhizlik önümler; dermanlyk 
kemputlar, medisina maksatly konditer önümleri 
(a ýratyn hem, dolduryjylar bilen); çaga i ýmiti; 
witamin preparatlary. 
30 - Un;  ýarmalar we dänelik azyk önümleri; 
tüwi, şol sanda ga ýnatmalar üçin paketlerde, 
şe ýle hem öňünden ga ýtadan işlenen  ýa-da 
degidrirlenen; makaron önümleri; ça ý, kofe, 
kofäniň  ýerini tutujylar; kakao; suwuk şokolad; 
 ýokarda görkezilen harytlar, garnuwlar (suwuk 
 ýa-da gury), gaplanan  ýa-da ta ýýar içgiler 
görnüşinde, şe ýle hem söwda apparatlarynda 
satmak üçin  ýa-da garyndylar  ýa-da 
dolduryjylar görnüşinde, çörek-bulka 
(konditer/un) önümleri üçin, toşap; şeker; ary 
baly; souslar (garydynlar) be ýleki toparlara 
girizilmedik doňdurma üçin podliwkalar, 
sü ýjilikler; konditer önümleri, azyk buzy; 
doňdurma, doňdurma önümleri, pirožnylar we 
tortlar, galetalar, un konditer önümleri, 
sü ýjilikler, kemputlar, şekere basylan miweler; 
desertler; 30 topara girizilen çörek-bulka, 
konditer  ýa-da un konditer önümleri üçin 
dolduryjylar;  ýeňil garbanmalar, 30 topara 
girizilen önümleriň esasynda ta ýýarlanan 
polufabrikatlar  ýa-da ta ýýar ertirlikler.  
05 - Диетическое питание и диетические 
продукты для медицинских целей; конфеты 
лекарственные, кондитерские изделия (в 
частности, с наполнителями) для 

медицинских целей; питание для детей; вита-
минные препараты. 
30 - Мука; крупы и зерновые продукты для 
питания; рис, в том числе в пакетах для 
варки, а также предварительно обработан-
ный или дегидрированный; макаронные 
изделия; чай; кофе; заменители кофе; какао; 
жидкий шоколад; вышеуказанные товары 
как в виде экстрактов (жидких или сухих) в 
упаковках или в виде готовых напитков, так 
и для продажи торговыми аппаратами, или в 
виде смесей или наполнителей для 
хлебобулочных/кондитерских/кондитерских  
мучных изделий; патока; сахар; мед; соусы 
(приправы); подливки для мороженого, не 
включенные в другие классы; пряности; 
кондитерские изделия; пищевой лёд; 
мороженое; изделия из мороженого; заморо-
женные сладости; хлебобулочные изделия; 
пирожные и торты, галеты, кондитерские 
мучные изделия, сладости, конфеты, 
засахаренные фрукты; десерты; наполнители 
для хлебобулочных, кондитерских или 
кондитерских мучных изделий, легкие 
закуски, включенные в класс 30, завтраки 
готовые или в виде полуфабрикатов, 
приготовленные на основе продуктов, 
включенных в класс 30. 
05 - Dietetic substances and dietetic products 
for medical purposes; candy for medical 
purposes, including medicated confectionery 
also with fillings; infants foods; vitamin 
preparations. 
30 - Flour; cereal products for human 
consumption; rice in packets for boiling and 
pre-boiled or dehydrated; pasta; tea; coffee; 
coffee substitutes; cocoa; drinking chocolate; 
aforesaid goods also in extracted form, (liquid 
or dry), as ready drinks, as well as in packs, also 
for sale in vending machines or as mixtures or 
fillings for bakery or confectionery or pastry; 
yeast; sugar; honey; sauces (condiments); 
sauces for ice cream, not included in other 
classes; spices; confectionery; edible ices; ice 
cream; ice cream products; frozen confections; 
bread; cake, biscuits, pastries, sweetmeats; 
desserts; fillings for bakery, confectionery, 
pastryor snack foods included in Class 30, ready 
or semi-ready meals all consisting primarily of 
the goods included in Class 30.  

___________________________________________ 
 

(111)  8518 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0127 (220)  13.06.2003 
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(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 
Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
ФЛИПСТЕРС 

(511) 30 - Tüwi, makaron önümleri;  ýarmalar 
we däne önümleri; ça ý, kofe, kakao; suwuk 
şokolad, kofe konsentratlary, kofe garnuwlary, 
kofäniň garyndylary we sikori ýa, sikori ý we 
sikori ý garyndysy, kofänin  ýerini tutujylar 
hökmünde ulanmak üçin; dermanlyk maddalar 
goşulmadyk konditer önüumleri, un konditer 
önümleri, pirožnylar we tortlar, galetalar; azyk 
buzy, doňdurma, doňdurma önümleri, 
doňdurylan  ýogurtlar, doňdurylan sü ýjilikler; 
sowadylan desertler, muslar, şerbetler; çörek-
bulka önümleri; konditer önümleri; içgiler, 
dolduryjylar; sü ýji pasta görnüşli önümler, ajy 
pasta görnüşli önümler;  ýeňil garbanmalar, 
ta ýýar ertirlikler we olar üçin gerek bolan 
önümler; şokolad; pissa, pissa üçin produktlar; 
souslar we pissa üçin dolduryjylar; makaron 
önümleri we tüwi üçin souslar; salat üçin 
gu ýmalar; ma ýonezler; souslar; jazlar; 30 
toparyň esasyndaky azyk önümleri; 30 toparda 
hasaba alynanlaryň ählisi. 
30 - Рис, макаронные изделия; крупы и 
зерновые продукты; чай, кофе, какао; 
жидкий шоколад, концентраты кофе, 
экстракты кофе, смеси кофе и цикория, 
цикорий и смеси цикория, для исполь-
зования в качестве заменителей кофе; 
кондитерские изделия без добавления 
лекарственных веществ; кондитерские 
мучные изделия, пирожные и торты, галеты; 
пищевой лед, мороженое, изделия из 
мороженого, йогурты замороженные, 
сладости замороженные; охлажденные 
десерты, муссы, шербеты; хлебобулочные 
изделия; кондитерские изделия; напитки, 
наполнители; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия, 
легкие закуски, готовые завтраки и продукты 
для них; шоколад; пицца, продукты для 
пиццы; соусы и насыпки для пиццы; соусы 
для макаронных изделий и риса; заправки 
для салата; майонезы; соусы; подливки; 
продукты питания на основе товаров 30 
класса; все включенное в класс 30. 
30 - Rice, pasta; cereals and cereal preparations; 
tea, coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee 
essence, coffee extracts, mixtures of coffee and 
chicory, chicory and chicory mixtures, all for 
use as substitutes for coffee; non-medicated 

confectionery; pastries, cakes, biscuits; ices, ice 
cream, ice cream products, frozen yoghurt, 
frozen confections; chilled desserts, mousses, 
sorbets; bread; pastry; drinks, fillings; sweet 
spreads, savoury spreads, snack foods, prepared 
meals and constituents for meals; chocolate; 
pizzas, pizza bases; sauces and toppings for 
pizzas; sauces for pasta and rice; salad 
dressings; mayonnaise; sauces; dips; foodstuffs 
made from goods in this class; all included in 
Class 30.  

___________________________________________ 
 

(111)  8519 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0133 (220)  27.06.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
TUNES 

(511) 05 - Berhizlik i ýmiti we medisina 
maksatly berhizlik önümler; dermanlyk 
kemputlar, medisina maksatly konditer önümleri 
(a ýratyn hem, dolduryjylar bilen); çaga i ýmiti; 
witamin preparatlary. 
30 - Un;  ýarmalar we dänelik azyk önümleri; 
tüwi, şol sanda ga ýnatmalar üçin paketlerde, 
şe ýle hem öňünden ga ýtadan işlenen  ýa-da 
degidrirlenen; makaron önümleri; ça ý, kofe, 
kofäniň  ýerini tutujylar; kakao; suwuk şokolad; 
 ýokarda görkezilen harytlar, garnuwlar (suwuk 
 ýa-da gury), gaplanan  ýa-da ta ýýar içgiler 
görnüşinde, şe ýle hem söwda apparatlarynda 
satmak üçin  ýa-da garyndylar  ýa-da 
dolduryjylar görnüşinde, çörek-bulka 
(konditer/un) önümleri üçin, toşap; şeker; ary 
baly; souslar (garydynlar) be ýleki toparlara 
girizilmedik doňdurma üçin podliwkalar, 
sü ýjilikler; konditer önümleri, azyk buzy; 
doňdurma, doňdurma önümleri, pirožnylar we 
tortlar, galetalar, un konditer önümleri, sü ýjilik-
ler, kemputlar, şekere basylan miweler; 
desertler; 30 topara girizilen çörek-bulka, 
konditer  ýa-da un konditer önümleri üçin 
dolduryjylar;  ýeňil garbanmalar, 30 topara 
girizilen önümleriň esasynda ta ýýarlanan 
polufabrikatlar  ýa-da ta ýýar ertirlikler.  
05 - Диетическое питание и диетические 
продукты для медицинских целей; конфеты 
лекарственные, кондитерские изделия (в 
частности, с наполнителями) для медицин-
ских целей; питание для детей; витаминные 
препараты. 
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30 - Мука; крупы и зерновые продукты для 
питания; рис, в том числе в пакетах для 
варки, а также предварительно обработан-
ный или дегидрированный; макаронные 
изделия; чай; кофе; заменители кофе; какао; 
жидкий шоколад; вышеуказанные товары 
как в виде экстрактов (жидких или сухих) в 
упаковках или в виде готовых напитков, так 
и для продажи торговыми аппаратами, или в 
виде смесей или наполнителей для 
хлебобулочных/кондитерских/кондитерских 
мучных изделий; патока; сахар; мед; соусы 
(приправы); подливки для мороженого, не 
включенные в другие классы; пряности; 
кондитерские изделия; пищевой лёд; 
мороженое; изделия из мороженого; заморо-
женные сладости; хлебобулочные изделия; 
пирожные и торты, галеты, кондитерские 
мучные изделия, сладости, конфеты, 
засахаренные фрукты; десерты; наполнители 
для хлебобулочных, кондитерских или 
кондитерских мучных изделий, легкие 
закуски, включенные в класс 30, завтраки 
готовые или в виде полуфабрикатов, 
приготовленные на основе продуктов, 
включенных в класс 30. 
05 - Dietetic substances and dietetic products 
for medical purposes; candy for medical 
purposes, including medicated confectionery 
also with fillings; infants foods; vitamin 
preparations. 
30 - Flour; cereal products for human 
consumption; rice in packets for boiling and 
pre-boiled or dehydrated; pasta; tea; coffee; 
coffee substitutes; cocoa; drinking chocolate; 
aforesaid goods also in extracted form, (liquid 
or dry), as ready drinks, as well as in packs, also 
for sale in vending machines or as mixtures or 
fillings for bakery or confectionery or pastry; 
yeast; sugar; honey; sauces (condiments); 
sauces for ice cream, not included in other 
classes; spices; confectionery; edible ices; ice 
cream; ice cream products; frozen confections; 
bread; cake, biscuits, pastries, sweetmeats; 
desserts; fillings for bakery, confectionery, 
pastry or snack foods included in Class 30, 
ready or semi-ready meals all consisting 
primarily of the goods included in Class 30. 

___________________________________________ 
 

(111)  8520 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0040 (220)  20.03.2003 
(732)  SiEnEf Ink. (US) 

СиЭнЭф Инк. (US) 

CNF Inc. (US) 
(540)  

MENLO 
(511)  35 - Üçünji edara üçin ni ýetlenen 
ta ýýarlamak, üpjün etmek, logistika we ters 
logistika,  ýagny awtomatlaşdyrylan 
resminamalara seretmek, ibermek, gaplamak 
(gap), çig mallary we materiallary-
 ýarymfabrikatlary we be ýleki  ýüklerin 
tirkeşigini gurnamak bilen baglanyşykly 
hyzmatlar; üçünji edara üçin ni ýetlenen 
harytlary ambarda saklamak, harytlary yzyna 
bermegi işläp bejermek, jemlemek, 
resminamalary soňundan sa ýlaşdyrmak we 
bellik etmek, ibermek, gaplamak (gap), çig 
mallary we materiallary-ýarymfabrikatlary we 
be ýleki  ýükleriň tirkeşigini gurnamak bilen 
baglanyşykly hyzmatlar;  ýükläp ugratmak 
bo ýunça habarlary bejermek, resminamalary we 
talapnamalary  ýüklemäge ta ýýarlamak, 
resminamalary yzarlamak, gaplamak (gap) we 
 ýüukleri komp ýuter ulgamlary, içki ulgamlar we 
Internet ulgamy bo ýunça,  ýagny menedjment 
sebitinde habar beriş hyzmatlary; biznes 
sebitinde,  ýagny logistika we ters logistika, 
gerekli hyzmatlar bilen baglanyşykly tirkeşigi 
üpjün etmek, a ýdyň üpjün etmek we wagtynyň 
gabat gelmegi tirkeşigini üpjün etmek, islegi we 
teklibi maglumatlaşdyrmak, üçünji edara üçin 
harytlary tabşyrmak we  ýa ýratmak menejment 
hyzmatlary; biznes sebitinde, harytlary 
tabşyrmak we  ýa ýratmak bilen baglanyşykly, 
edaranyň işini dolandyrmak, logistika, ters 
logistika, üpjün etmek tirkeşiginiň we önümçilik 
gurluşynyň soraglary bo ýunça maslahatlar, 
hem-de üpjün etmek bilen baglanyşykly 
soraglary çözmegiň usullary. 
36 - Gümrükhanalar agentlikleri. 
39 - Harytlary daşamak, gaplamak we 
saklamak, şol sanda: üçunji edara üçin 
resminamalary, çig mallary we materiallary-
 ýarymfabrikatlary we be ýleki  ýükleri daşamak 
we gowşurmak, göndermek, gaplamak (gap), 
logistika we ters logistika, almagam goşup, 
saklamak, howa  ýollary, demir  ýollary, suw 
ulaglary  ýa-da awtoulaglary bilen üpjün etmek 
ulgamy bilen baglanyşykly gerekli hyzmatlar; 
üçünji edara üçin resminamalary, çig mallary 
we materiallar- ýarymfabrikatlary we be ýleki 
 ýükleri  ýükläp ugratmak maksady bilen 
saklamak,  ýa ýratmak, almak we gaplamak 
(gap),  ýagny ambarlarda saklamak;  ýükleri 
ugratma; harytlary üçünji edara üçin howa 
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 ýollary, demir  ýollary, suw ulaglary ya-da 
awtoulaglary bilen ugratmak. 
35 - Услуги, связанные с организацией 
цепочек поставок, логистикой и обратной 
логистикой, а именно: автоматизированное 
отслеживание документации, посылок, 
упаковки (тары), сырья и материалов-
полуфабрикатов и прочих грузов, 
предназначенных для третьих лиц; услуги, 
связанные с организацией хранения товаров 
на складе, а именно, обработка возврата 
товара, комплектация, последующая 
сортировка и маркировка документации, 
посылок, упаковки (тары), сырья и 
материалов-полуфабрикатов и прочих 
грузов, предназначенных для третьих лиц; 
информационные услуги в области 
менеджмента, а именно, обработка 
информации по отгрузке, подготовка 
отгрузочных документов и накладных, 
отслеживание документации, посылок, 
упаковки (тары) и грузов по компьютерным 
сетям, внутренним сетям и системе 
Интернет; услуги менеджмента в области 
бизнеса, а именно, логистика и обратная 
логистика, соответствующие услуги, 
связанные с цепочками поставок, 
обеспечением прозрачности и 
синхронизации цепочек поставок, 
прогнозированием спроса и предложения, 
поставкой и распространением товаров для 
третьих лиц; консультации в области бизнеса 
по вопросам, связанным с поставкой и 
распространением товаров, управлением 
деятельности предприятия, логистикой, 
обратной логистикой, цепочками поставок и 
системами производства, а также методами 
решения вопросов, связанных с поставками. 
36- Агентства таможенные. 
39- Транспортировка, упаковка и хранение 
товаров, в том числе: соответствующие 
услуги, связанные с сетями поставок, 
логистикой и обратной логистикой, включая 
забор, хранение, транспортировку и доставку 
документации, посылок, упаковки (тары), 
сырья и материалов-полуфабрикатов и 
прочих грузов для третьих лиц воздушным, 
железнодорожным, водным транспортом или 
автотранспортом; хранение на складах, а 
именно: хранение, распространение, забор и 
упаковка с целью отгрузки документации, 
посылок, упаковки (тары), сырья и 
материалов-полуфабрикатов и прочих грузов 
для третьих лиц; экспедирование грузов; 

транспортировка товаров для третьих лиц 
воздушным, железнодорожным, водным 
транспортом или автотранспортом. 
35 - Supply chain, logistics, and reverse 
logistics services, namely, computerized 
tracking of documents, packages, raw materials, 
and other freight for others; warehousing 
services, namely, kitting, sub-assembly, returns 
processing, and labeling of documents, 
packages, raw materials, and other freight for 
others; information management services, 
namely, shipment processing, preparing 
shipping documents and invoices, tracking 
documents, packages, and freight, over 
computer networks, intranets, and the internet; 
business management services, namely, 
managing logistics, reverse logistics, supply 
chain services, supply chain visibility and 
synchronization, supply and demand forecasting 
and product distribution processes for others; 
and business consulting services relating to 
product distribution, operations management 
services, logistics, reverse logistics, supply 
chain, and production systems and distribution 
solutions. 
36 - Customs brokerage services for others. 
39 - Supply chain, logistics, and reverse 
logistics services, namely, pick-up, storage, 
transportation, and delivery of document, 
packages, raw materials, and other freight for 
others by air, rail, ship or truck; warehousing 
services, namely, storage distribution, pick-up, 
and packing for shipment of documents, 
packages, raw materials, and other freight for 
others; freight forwarding services; and 
transportation of the goods of others by air, rail, 
ship or truck. 

___________________________________________ 
 

(111)  8521 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0041 (220)  20.03.2003 
(732)  SiEnEf Ink. (US) 

СиЭнЭф Инк. (US) 
CNF Inc. (US)  

(540)  

 
(511)  35 - Üçünji edara üçin ni ýetlenen 
ta ýýarlamak, üpjün etmek, logistika we ters 
logistika,  ýagny awtomatlaşdyrylan 
resminamalara seretmek, ibermek, gaplamak 
(gap), çig mallary we materiallary-
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 ýarymfabrikatlary we be ýleki  ýüklerin 
tirkeşigini gurnamak bilen baglanyşykly 
hyzmatlar; üçünji edara üçin ni ýetlenen 
harytlary ambarda saklamak, harytlary yzyna 
bermegi işläp bejermek, jemlemek, 
resminamalary soňundan sa ýlaşdyrmak we 
bellik etmek, ibermek, gaplamak (gap), çig 
mallary we materiallary-ýarymfabrikatlary we 
be ýleki  ýükleriň tirkeşigini gurnamak bilen 
baglanyşykly hyzmatlar;  ýükläp ugratmak 
bo ýunça habarlary bejermek, resminamalary we 
talapnamalary  ýüklemäge ta ýýarlamak, 
resminamalary yzarlamak, gaplamak (gap) we 
 ýüukleri komp ýuter ulgamlary, içki ulgamlar we 
Internet ulgamy bo ýunça,  ýagny menedjment 
sebitinde habar beriş hyzmatlary; biznes 
sebitinde,  ýagny logistika we ters logistika, 
gerekli hyzmatlar bilen baglanyşykly tirkeşigi 
üpjün etmek, a ýdyň üpjün etmek we wagtynyň 
gabat gelmegi tirkeşigini üpjün etmek, islegi we 
teklibi maglumatlaşdyrmak, üçünji edara üçin 
harytlary tabşyrmak we  ýa ýratmak menejment 
hyzmatlary; biznes sebitinde, harytlary 
tabşyrmak we  ýa ýratmak bilen baglanyşykly, 
edaranyň işini dolandyrmak, logistika, ters 
logistika, üpjün etmek tirkeşiginiň we önümçilik 
gurluşynyň soraglary bo ýunça maslahatlar, 
hem-de üpjün etmek bilen baglanyşykly 
soraglary çözmegiň usullary. 
36 - Gümrükhanalar agentlikleri. 
39 - Harytlary daşamak, gaplamak we 
saklamak, şol sanda: üçunji edara üçin 
resminamalary, çig mallary we materiallary-
 ýarymfabrikatlary we be ýleki  ýükleri daşamak 
we gowşurmak, göndermek, gaplamak (gap), 
logistika we ters logistika, almagam goşup, 
saklamak, howa  ýollary, demir  ýollary, suw 
ulaglary  ýa-da awtoulaglary bilen üpjün etmek 
ulgamy bilen baglanyşykly gerekli hyzmatlar; 
üçünji edara üçin resminamalary, çig mallary 
we materiallar- ýarymfabrikatlary we be ýleki 
 ýükleri  ýükläp ugratmak maksady bilen 
saklamak,  ýa ýratmak, almak we gaplamak 
(gap),  ýagny ambarlarda saklamak;  ýükleri 
ugratma; harytlary üçünji edara üçin howa 
 ýollary, demir  ýollary, suw ulaglary ya-da 
awtoulaglary bilen ugratmak. 
35 - Услуги, связанные с организацией 
цепочек поставок, логистикой и обратной 
логистикой, а именно: автоматизированное 
отслеживание документации, посылок, 
упаковки (тары), сырья и материалов-
полуфабрикатов и прочих грузов, 
предназначенных для третьих лиц; услуги, 

связанные с организацией хранения товаров 
на складе, а именно, обработка возврата 
товара, комплектация, последующая 
сортировка и маркировка документации, 
посылок, упаковки (тары), сырья и 
материалов-полуфабрикатов и прочих 
грузов, предназначенных для третьих лиц; 
информационные услуги в области 
менеджмента, а именно, обработка 
информации по отгрузке, подготовка 
отгрузочных документов и накладных, 
отслеживание документации, посылок, 
упаковки (тары) и грузов по компьютерным 
сетям, внутренним сетям и системе 
Интернет; услуги менеджмента в области 
бизнеса, а именно, логистика и обратная 
логистика, соответствующие услуги, связан-
ные с цепочками поставок, обеспечением 
прозрачности и синхронизации цепочек 
поставок, прогнозированием спроса и 
предложения, поставкой и распространением 
товаров для третьих лиц; консультации в 
области бизнеса по вопросам, связанным с 
поставкой и распространением товаров, 
управлением деятельности предприятия, 
логистикой, обратной логистикой, 
цепочками поставок и системами 
производства, а также методами решения 
вопросов, связанных с поставками. 
36- Агентства таможенные. 
39- Транспортировка, упаковка и хранение 
товаров, в том числе: соответствующие 
услуги, связанные с сетями поставок, 
логистикой и обратной логистикой, включая 
забор, хранение, транспортировку и доставку 
документации, посылок, упаковки (тары), 
сырья и материалов-полуфабрикатов и 
прочих грузов для третьих лиц воздушным, 
железнодорожным, водным транспортом или 
автотранспортом; хранение на складах, а 
именно: хранение, распространение, забор и 
упаковка с целью отгрузки документации, 
посылок, упаковки (тары), сырья и 
материалов-полуфабрикатов и прочих грузов 
для третьих лиц; экспедирование грузов; 
транспортировка товаров для третьих лиц 
воздушным, железнодорожным, водным 
транспортом или автотранспортом. 
35 - Supply chain, logistics, and reverse 
logistics services, namely, computerized 
tracking of documents, packages, raw materials, 
and other freight for others; warehousing 
services, namely, kitting, sub-assembly, returns 
processing, and labeling of documents, 
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packages, raw materials, and other freight for 
others; information management services, 
namely, shipment processing, preparing 
shipping documents and invoices, tracking 
documents, packages, and freight, over 
computer networks, intranets, and the internet; 
business management services, namely, 
managing logistics, reverse logistics, supply 
chain services, supply chain visibility and 
synchronization, supply and demand forecasting 
and product distribution processes for others; 
and business consulting services relating to 
product distribution, operations management 
services, logistics, reverse logistics, supply 
chain, and production systems and distribution 
solutions. 
36 - Customs brokerage services for others. 
39 - Supply chain, logistics, and reverse 
logistics services, namely, pick-up, storage, 
transportation, and delivery of document, 
packages, raw materials, and other freight for 
others by air, rail, ship or truck; warehousing 
services, namely, storage distribution, pick-up, 
and packing for shipment of documents, 
packages, raw materials, and other freight for 
others; freight forwarding services; and 
transportation of the goods of others by air, rail, 
ship or truck. 

___________________________________________ 
 

(111)  8522 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0056 (220)  08.04.2003 
(732)  Intel Korpore ýşn, 

Delawer ştatynyň korporasi ýasy (US) 
Интел Корпорейшн,  
корпорация штата Делавэр (US) 
Intel Corporation,  
a Delaware Corporation (US) 

(540)  
ИНТЕЛ 

(511) 09 - Komp ýuterler; komp ýuter apparat 
üpjünçiligi we apparat serişdeleri; komp ýuter 
programma-apparat serişdeleri, içinde gurulan 
komp ýuter programmalar;  ýarymgeçirijiler; 
mikroprosessorlar; integral çyzgylar; montaž 
elektron platolar;  ýadyň integral shemalary; 
mikrokomp ýuterler; komp ýuterler üçin 
mikroçyzgyçlar; komp ýuterler üçin  ýerligindäki 
platolar; komp ýuterleriň grafiki gurluşlarynyň 
platolary; setli apparat üpjünçiligi we apparat 
serişdeleri; komp ýuterler üçin setli adaptorlar, 
kommutatotlar, marşrutizatorlar (komp ýuteriň 
setindäki maglumatlary geçirmegi üpjün ed ýän 

gurluşlar) we consentratorlar (uzeller); 
komp ýuterler bilen ulanmak üçin periferik we 
elektron komp ýuter gurluçlary; klawiaturalar; 
trekbollar; komp ýuterler üçin "syçanlar"; 
komp ýuterlere girme gurluşlary; monitorlar; 
wideogurluşlar; gurnal ýan wideo platolar; 
ulgamla ýan programma wideo önümi; sesi, 
wideo şekilleri, grafiki maglumatlary we 
maglumatlary  ýazmak, işlemek, kabul etmek, 
görkezmek, göçirmek, ü ýtgetmek, gysmak, 
 ýazgynlamak, alyp görkezmek, birleşdirmek 
we/ ýa-da kämilleşdirmek (modernleşdirmek) 
üçin gurluşlar we enjamlar; maglumatlary 
gysmak we  ýazgynlamak üçin algoritmler; 
gözegçilik (kontrolu) we kalibrleşdirmek 
bo ýunça komp ýuter gurluşlarynyň toplumyna 
gir ýän önümler; telegoşundylar (telepristawka-
lar); setli dolandyrmak bo ýunça komp ýuter 
programmalary; setli dolandyrmak hyzmat ediş 
programmalary; operasion ulgamlaryň 
komp ýuter üpjünçiligi; sesi, wideo şekilleri, 
grafiki maglumatlary we maglumatlary  ýazmak, 
işlemek, kabul etmek, görkezmek, göçirmek, 
ü ýtgetmek, gysmak,  ýazgynlamak, alyp 
görkezmek, birlesdirmek we/ ýa-da 
kämilleşdirmek (modernleşdirmek) üçin 
komp ýuter programmalary; web-sahypalar işläp 
düzmek bo ýunça komp ýuter programmalary; 
Internete barmak we ondan pe ýdalanmak üçin 
komp ýuter programmalary we distansion 
aragatnaşyk üçin gurluşlar we enjamlar; 
wideokonferensi ýalarda telekonferensi ýalarda, 
dokumentler alyş-çalşynda we redaktirleme-
sinde pe ýdalanmak üçin gurluşlar we enjamlar; 
kameralar; esasy telefonlar, nauşnikler; magnitli 
maglumat göterijileri, ses  ýazgy diskleri; haky 
öňüden tölen ýän apparatlar üçin awtomatlar we 
mehanizmler; kassa apparatlary; hasapla ýyş 
maşinlar; Internet we Web üçin serwerler; 
Internet we bufer serwerleri (aragatnaşyk 
 ýollaryna bagly bolmazdan, bir wagtda 
pe ýdalanyjylaryň gruppalarynyň Internetine 
girişi üpjün ed ýän, komp ýuterdäki baza bolup 
hyzmat ed ýän gurluşlar); web (Internetiň 
setinden habarlary bermek üçin enjamlar) we 
internet-terminallar; internet setine simsiz 
aragatnaşygyň girişini üpjün ed ýän personal 
göteril ýän sifrli gurluşlar; operasion sistemalar 
üçin programmalary; mikrokontrolleri; girelge 
we çykarma komp ýuterler üçm enjamlary; 
 ýadyň pereferi ýa sistemalary; modemler; Şonuň 
 ýaly hem: ylmy maksatly enjamlar we abzallar; 
deňiz, geodezik, surat, kinematografi ýa, optika, 
agram çekmek, ölçemek, du ýduryş, barlag, 
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halas etmek, okatmak üçin enjamlar we 
abzallar; elektriki  ýetirmek,  ýerleşdirmek, 
transformirlemek,  ýygnamak (toplamak), 
düzgüne salmak we dolandyrmak üçin enjamlar 
we abzallar; sesi  ýa-da şekili  ýazmak,  ýetirmek, 
a ýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; 
maglumat işlemek üçin gurallar. 
09 - Компьютеры; компьютерное аппаратное 
обеспечение и аппаратные средства; 
компьютерные программно-аппаратные 
средства, встроенные компьютерные 
программы; полупроводники; микро-
процессоры; интегральные схемы; монтаж-
ные электронные платы; интегральные 
схемы памяти; микрокомпьютеры; микро-
схемы для компьютеров; материнские платы 
для компьютеров; платы графических 
устройств компьютеров; сетевое аппаратное 
обеспечение и аппаратные средства; сетевые 
адаптеры для компьютеров, коммутаторы, 
маршрутизаторы (устройства, обеспечи-
вающие передачу данных в сети 
компьютеров) и концентраторы (узлы); 
компьютерные периферийные и электронные 
устройства для использования с 
компьютерами; клавиатуры; трекболы; 
мыши для компьютеров; входные устройства 
компьютеров; мониторы; видео устройства; 
монтажные видео платы; системные 
программные видео продукты; устройства и 
оборудование для записи, обработки, 
получения, воспроизведения, передачи, 
изменения, сжатия, развертки, транс-
лирования, бъединения и/или модернизации 
звука, видео изображений, графических 
данных и данных; алгоритм для сжатия и 
развертки данных; комплектующие изделия 
для компьютерных устройств по контролю и 
калибровке; телеприставки; компьютерные 
программы по сетевому управлению; 
компьютерные сервисные программы; 
компьютерное обеспечение операционных 
систем; компьютерные программы для 
записи, обработки, получения, воспроиз-
ведения, передачи, изменения, сжатия, 
развертки, транслирования, объединения 
и/или модернизации звука, видео 
изображений, графических данных и 
данных; компьютерные программы по 
разработке Web-страниц; компьютерные 
программы по доступу и пользованию 
Internet, устройства и приборы для 
дистанционной связи; устройства и 
оборудование для использования на видео-

конференциях, телеконференциях, при 
обмене и редактировании документов; 
камеры; головные телефоны, наушники; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и 
механизмы для аппаратов с предварительной 
оплатой; кассовые аппараты; счетные 
машины; Internet и Web серверы; Интернет и 
буферные серверы (устройства на базе 
компьютеров, обеспечивающие одно-
временный доступ в Интернет группы 
пользователей, вне зависимисти от харак-
теристик линий связи); вэб (оборудование 
для предоставления информации из сети 
Интернет) и Интернет-терминалы; 
пересональные переносные цифровые 
устройства, обеспечивающие доступ к сети 
Интернет по беспроводной связи; программы 
для операционных систем; микро-
контроллеры; компьютерные устройства 
ввода и вывода; периферийные системы 
памяти; модемы; А также: приборы и 
инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля 
(проверки), спасания и обучения; приборы и 
инструменты для передачи, распределения, 
трансформации, накопления, регулирования 
или управления электричеством; аппаратура 
для записи, передачи, воспроизведения звука 
или изображений; оборудование для 
обработки информации. 
09 - Computers; computer hardware; computer 
firmware; semiconductors; microprocessors; 
integrated circuits; electronic circuit boards; 
integrated circuit memories; microcomputers; 
computer chipsets; computer motherboard; 
computer graphics boards; networking 
hardware; computer network adaptors, switches, 
routers, and hubs; computer peripherals and 
electronic apparatus for use with computers; 
keyboards; trackballs; computer mouse devices; 
computer input devices; monitors; video 
apparatus; video circuit boards; video systems 
products; apparatus and equipment for 
recording, processing, receiving, reproducing, 
transmitting, modifying, compressing, 
decompressing, roadcasting, merging and/or 
enhancing sound, video images, graphics, and 
data; algorithms for the compression or 
decompression of data; computer component 
testing and calibrating apparatus; set-top boxes; 
computer programs for network management; 
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computer utility programs; computer operating 
system software; computer programs for 
recording, processing, receiving, reproducing, 
transmitting, modifying, compressing, 
decompressing, broadcasting, merging and/or 
enhancing sound, video images, graphics, and 
data; computer programs for web page design; 
computer programs for accessing and using the 
internet; telecommunications apparatus and 
equipment for use in video-conferencing, 
document exchange and editing; cameras; 
headsets; magnetic data carriers, recording 
discs; automatic vending machines and 
mechanisms for coin-operated apparatus; cash 
registers; calculating machines; internet and 
web servers; internet and cash-servers; web and 
internet-terminals; instrument for internet and 
web access, including personal digital assistants 
and wireless and remote computer peripheral 
devices; operating systems programs; 
microcontrollers; computer input and output 
devices; peripheral memory systems; modems; 
 As well as: scientific, nautical, surveying, 
photographic, cinematographic, optical, 
weighing, measuring, signalling, checking 
(supervision), life-saving and teaching apparatus 
and instruments; apparatus and instruments for 
conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling 
electricity; apparatus for recording, transmission 
or reproduction of sound or images; data 
processing equipment.  

___________________________________________ 
 

(111)  8523 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0058 (220)  11.04.2003 
(732)  Alkon, Ink. (CH) 

Алкон, Инк. (CH) 
Alcon, Inc. (CH) 

(540)  
VIGAMOX 

(511)  05 - Oftalmologi ýa we otorinolarin-
gologi ýa farmaseftik preparatlar. 
05 - Офтальмологические и оториноларин-
гологические фармацевтические препараты. 
05 - Ophthalmic and otorhinolaryngological 
pharmaceutical preparations. 

___________________________________________ 
 

(111)  8524 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0098 (220)  19.05.2003 
(732)  Yoh. Wilh. fon Aýken GmbH (DE) 

Йох. Вилх. Айкен ГмбХ (DE) 

Joh. Wilh. von Eicken GmbH (DE) 
(540)  

Bayside 
(511)  34 - Temmäki, temmäki önümleri, şol 
sanda şybyk üçin temmäki, sigarlar, çilimler, 
sigarilalar, çekil ýän temmäki, yslan ýan 
temmäki, çe ýnel ýän temmäki, çilim kagyzy, 
çilim esbaplary şu klassa degişli. 
34 - Табак, табачные изделия, в частности 
трубочный табак, сигары, сигареты, 
сигариллы, курительный табак, 
нюхательный табак, жевательный табак, 
сигаретная бумага, курительные принадлеж-
ности включенные в этот класс. 
34 - Tobacco, tobacco products in particular 
pipe tobacco, cigars, cigarettes, cigarillos, 
smoking tobacco, snuff, chewing tobacco, 
cigarette paper smokers' articles as far as 
included in this class. 

___________________________________________ 
 

(111)  8525 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0099 (220)  19.05.2003 
(732)  Yoh. Wilh. fon Aýken GmbH (DE) 

Йох. Вилх. Айкен ГмбХ (DE) 
Joh. Wilh. von Eicken GmbH (DE) 

(540)  
COMPLIMENT 

(511) 34 - Temmäki, temmäki önümleri, şol 
sanda şybyk üçin temmäki, sigarlar, çilimler, 
sigarilalar, çekil ýän temmäki, yslan ýan 
temmäki, çe ýnel ýän temmäki, çilim kagyzy, 
çilim esbaplary şu klassa degişli. 
34 - Табак, табачные изделия, в частности 
трубочный табак, сигары, сигареты, 
сигариллы, курительный табак, 
нюхательный табак, жевательный табак, 
сигаретная бумага, курительные принадлеж-
ности включенные в этот класс. 
34 - Tobacco, tobacco products in particular 
pipe tobacco, cigars, cigarettes, cigarillos, 
smoking tobacco, snuff, chewing tobacco, 
cigarette paper smokers' articles as far as 
included in this class. 

___________________________________________ 
 

(111)  8526 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0128 (220)  17.06.2003 
(732)  KT end JI KORPOREÝŞN (KR) 

КТ энд ДЖИ КОРПОРЕЙШН (KR) 
KT & G CORPORATION (KR) 

(540)  
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ESSE 
(511)  34 - Temmäki; sigaretler, papiroslar; 
sigaralar; ysgamaga ni ýetlenen temmäki; 
sigaretler we papiroslar üçin ni ýetlenen kagyz; 
temmäki çekmäge ni ýetlenen şybyklar; 
sigaretler üçin filtrler; sigaretler we papiroslar 
üçin gaplar (gymmat bahaly metallardan 
 ýasalmadyklaryndan); temmäki üçin haltajyklar; 
 ýandyrgaçlar (gymmat bahaly metallardan 
 ýasalmadyklaryndan); kükürt; temmäki 
şybyklary arassalamaga ni ýetlenen gurallar; 
küldanlar (gymmat bahaly metallardan 
 ýasalmadyklaryndan); sigaralary gyrkmak üçin 
maşynjyklar. 
34 - Табак; сигареты, папиросы; сигары; 
табак нюхательный; бумага сигаретная, 
папиросная; трубки курительные; фильтры 
для сигарет; ящики для сигарет, папирос (не 
из драгоценных металлов); кисеты для 
табака; зажигалки (не из драгоценных 
металлов); спички; приспособления для 
чистки курительных трубок; пепельницы (не 
из драгоценных металлов); машинки для 
обрезки сигар. 
34 - Tobacco, cigarettes, cigars, snuff, cigar 
paper, tobacco pipes, cigarette filters, cigarette 
cases (not of precious metal), tobacco pouches, 
cigarette lighters (not of precious metal), 
matches, pipe cleaners for tobacco pipes, 
ashtrays (not of precious metal) for smokers, 
and cigar cutters. 

___________________________________________ 
 

(111)  8527 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0158 (220)  28.07.2003 
(732)  Da ýejeo Nort Amerika, Ink.  

[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Дайэджео Норт Америка, Инк.  
[корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. 
[a Connecticut corporation] (US) 

(540)  

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages, in Class 33. 

(591)  Gyrmyzy, kümüs, ak we gara. 
___________________________________________ 

 

(111)  8528 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0159 (220)  28.07.2003 
(732)  Da ýejeo Nort Amerika, Ink.  

[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Дайэджео Норт Америка, Инк.  
[корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. 
[a Connecticut corporation] (US) 

(540) 

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages, in Class 33. 
(591)  Gyrmyzy, kümüş, ak we gara. 

___________________________________________ 
 

(111)  8529 
(151)  18.03.2004 (181)  18.03.2014 
(210)  2003.0160 (220)  28.07.2003 
(732)  Da ýejeo Nort Amerika, Ink.  

[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Дайэджео Норт Америка, Инк.  
[корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. 
[a Connecticut corporation] (US) 

(540)  

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages, in Class 33. 
(591)  Gyrmyzy, kümüş, ak we gara. 

___________________________________________ 
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III. Türkmenistanyň döwlet reýestrinde bellige alynan EHM üçin programmalar 
III. Программы для ЭВМ, зарегистрированные в государственном реестре Туркменистана 

 
Регистрационный № 012 
Дата регистрации:   18.04.2001 
Авторы:   Овезов Б.Б., Мирманов А.К. 
Правообладатель:  Туркменский политехнический институт. 
Название программы: Драйвер  нового туркменского алфавита для Windows 9х. 
Аннотация: Для полноценного функционирования нового туркменского алфавита в среде 
Windows 9х (Windows 95\98) при использовании стандартных программ Office и других 
приложений предлагается драйвер, использующий специально разработанные KBD - файлы (3 
варианта). 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 9x. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 013 
Дата регистрации:   18.04.2001 
Авторы:   Сардарьянц Е.В., Моторин Ю.А. 
Правообладатель:  Многопрофильная индивидуальная фирма «Феникс». 
Название программы: Платежное поручение. 
Аннотация: Программа "Платежное поручение" предназначена для ввода, изменения и 
хранения информации об исходящих платежных поручениях организации. При этом 
предусмотрен ряд функций облегчающих работу с вводом и исправлением платежных 
поручений. 

Программа имеет встроенную базу данных банков, плательщиков и их расчетных 
счетов. Благодаря этому ввод нового платежного поручения значительно облегчается, 
достаточно ввести сумму, выбрать из списка получателя и ввести назначение платежа. Номер 
и дата платежного поручения вводятся автоматически, но могут быть изменены. Основным 
преимуществом данной программы "Платежное поручение" является поддержка 
национального алфавита, полностью удовлетворяющего требованиям государственного 
стандарта Туркменистана, причем как на уровне ввода данных, так и при выводе на печать 
платежного поручения. В программу встроены две формы платежных поручений - русская и 
туркменская. Причем можно выводить комбинированные формы как: 

- русская форма с русскими данными; 
- русская форма с туркменскими данными; 
- туркменская форма с русскими данными; 
- туркменская форма с туркменскими данными. 
База данных платежных поручений хранит одновременно информацию на двух 

языках, благодаря чему переключение языков практически не занимает времени. 
Дополнительной возможностью программы является выборка данных по номерам 
платежных поручений, по их дате, а также по получателям, причем эти три вида можно 
комбинировать. При выборке данных показывается также общая сумма выбранных 
платежных поручений. Таким образом, можно узнать сумму по конкретному получателю за 
период или по нескольким получателям сразу. Также возможен ввод акцептованных 
поручений как разновидности платежных поручений. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ:  Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
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Регистрационный № 014 
Дата регистрации:   21.11.2001 
Авторы:   Шувалов В.Н., Григорьев С.В. 
Правообладатель:  Шувалов В.Н., Григорьев С.В. 
Название программы: Программа «LEXX» - “Процессор геофизических кривых”. 
Аннотация: Предназначен для редактирования и обработки геофизических кривых 
геофизиками-интерпретаторами и позволяет выполнять следующие операции. 

- Загружать, просматривать и сохранять кривые 
- Редактировать кривые в графическом и текстовом виде 
- Увязывать кривые в ручном и автоматическом режиме 
- Сглаживать кривые и создавать огибающие кривые 
- Изменять шаг квантования кривых 
- Устранять разрывы и выбросы на кривых 
- Вводить поправки за скин-эффект 
- Дублировать кривые и фрагменты кривых 
- Инвертировать, реверсировать, логарифмировать и потенцировать кривые 
- Удалять, дублировать и синтезировать кривые 
- Выполнять любые арифметические преобразования кривых 
- Создавать и редактировать палетки 
- Выполнять палеточные преобразования кривых 
- Вычислять коэффициенты корреляции для кривых 
- Вычислять уравнения регрессии для кривых 
- Вычислять статистические параметры кривых и пластов 
- Создавать кривые по заданным точкам 
- Создавать кривые интервальных значений 
- Выполнять линейный и статистический синтез кривых 
- Редактировать и сканировать LAS файлы 
- Формировать и выводить на печать оперативные заключения 
- Формировать и выводить на печать планшеты 
- Формировать отчеты по архивам каротажных кривых 
- Выполнять откат любых операций на несколько шагов назад 
- Восстанавливать данные последнего сеанса работы 
- Восстанавливать данные после сбойного завершения работы 

 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 

Регистрационный № 015 
Дата регистрации:   29.04.2002 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Многопрофильная индивидуальная фирма «Феникс». 
Название программы: Электронный русско-туркмено-русский словарь, "Sozluk". 
Аннотация: Программа "Sozluk" предназначена для быстрого получения перевода русских и 
туркменских слов с вариантами значений и примерами их использования. При этом 
предусмотрен быстрый вызов перевода путем нажатия «горячих» клавиш. 

Программа имеет встроенную базу данных русских и туркменских слов с переводами и 
примерами использования, стилистическими пояснениями. Благодаря интуитивно понятному 
интерфейсу можно легко найти нужное слово и получить его перевод с примерами 
использования. В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера 
«TMSwitch» с раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и 
рекомендованным для использования на его территории. 

Благодаря модулю Sozlaunch можно получать перевод слов из любого приложения 
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Windows путем выделения нужного слова и нажатия «горячих» клавиш. 

База данных включает несколько тысяч русских и туркменских слов и словосочетаний. 
В дальнейшем будет происходить увеличение словарного запаса. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 016 
Дата регистрации:   29.04.2002 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Многопрофильная индивидуальная фирма «Феникс». 
Название программы: Путеводитель по Туркменистану.  
Аннотация: Программа «Путеводитель по Туркменистану» является интерактивным 
путеводителем по историческим и культурным памятникам Туркменистана, его истории и 
культурному наследию. Путеводитель содержит большое количество описаний, фотографий 
и видеоинформации. Он является незаменимым помощником любого туриста, желающего 
посетить нашу гостеприимную страну. Можно получить информацию о стране в целом и по 
регионам в частности. 

Многообразие ювелирных изделий и национальной одежды сгруппировано по типам. 
Высококачественные фотографии не оставят равнодушным ни одного ценителя данного вида 
искусства. 

Видеоролики на тему «Музыка» покажут многообразие национальных инструментов. 
Отдельной   темой   представлены   видеоролики   по   Мерву,   Нисе   и   некоторым  другим 
историческим местам, а также по санаторию Арчман. 

Гордость Туркменистана - ахалтекинские кони представлены в отдельной главе с 
фотоматериалами и обзором истории. В видеоролике также дается представление об этих 
уникальных лошадях. 

Можно виртуально посетить музеи Туркменистана и ознакомиться с его древней и 
увлекательной историей. Посмотреть археологические находки и архитектурные памятники, 
ознакомиться и изобразительным искусством, а также с изделиями знаменитых туркменских 
ковровщиц. 

Ценная информация для туриста - информация об отелях Туркменистана. Она 
представляет собой обзор основных отелей Ашгабата, Небитдага, Туркменбаши и курортного 
местечка Аваза с информацией о номерах, услугах и высококачественными фотографиями. 

Информация представлена на русском и английском языках. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 017 
Дата регистрации:   14.03.2003 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Многопрофильная индивидуальная фирма «Феникс». 
Название программы: «ФЕНИКС - Кадры». 
Аннотация: Программа "ФЕНИКС - Кадры" предназначена для ведения кадрового учета на 
предприятии как на русском, так и на туркменском языках. Ведется журнал приказов, архив 
штатных расписаний, учет уволенных и принятых на работу. В программе предусмотрен 
развернутый поиск сотрудников по буквам в фамилии, имени или отчестве, возрасту, полу, 
должности, дате приема. Личная карточка включает в себя всю необходимую для учета 
информацию о человеке. Возможен просмотр приказов по отдельному человеку. Выборка 
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позволяет получить отчеты по различным параметрам: по полу, образованию, отпускам и 
другим. 

Программа имеет встроенную базу более 20 справочников: должностей, стран, 
городов, категорий, языков, воинских званий, видов образования и других на русском и 
туркменском языках, а также более 10 видов печатных форм: личный листок, отпускной 
лист, обходной лист, шаблон приказа и другие. Быстро вникнуть в работу программы поможет 
обширная справочная система. 

В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера 
«TMSwitch» с раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и 
рекомендованным для использования на его территории. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 018 
Дата регистрации:   12.05.2003 
Авторы:   Ишкабулов К., Курбанов А.М. 
Правообладатель:  Индивидуальное предприятие «MODEL». 
Название программы: Система электронных денежных переводов.   
Аннотация: Программа относится к информационным технологиям и служит для перевода 
денег из одной точки в другую. 

Имеющиеся мировые аналоги построены на платформе MS DOS, что делает их сервис 
ограниченным, а базу данных и трафик - слабозащищенными. 

Предлагаемая система построена на платформе Windows - SQL - Server и имеет самый 
современный уровень технологий программирования и криптозащиты. Система 
направлена на достижение высокого уровня деятельности банков и удовлетворения 
потребностей населения в срочных переводах наличных денежных средств как в 
национальной, так и в иностранной валюте. 

Система состоит из двух частей: центра денежных переводов и пункта обслуживания 
клиентов. Вся информация о платежах хранится только в центре переводов. Пункты 
обслуживания связываются с центром переводов по коммутируемым телефонным 
линиям или другим доступным способом, в зависимости от конфигурации оборудования в 
центре переводов. Вся система построена на трехуровневой архитектуре «клиент -сервер», 
благодаря чему клиентская часть программы упрощена. Это обеспечивает гибкую 
масштабируемость системы и возможность переноса на другие платформы. Система не 
имеет привязки к конкретной валюте. Процесс добавления валюты и изменения 
тарифных ставок осуществляется центром переводов по необходимости. 
 
Язык программирования: SQL Server, Delphi. 
Операционная система: Windows 2000, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 019 
Дата регистрации:   16.09.2003 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Сардарьянц Е.В. 
Название программы:  “Феникс Бухгалтерия –  Учет труда и заработной платы”.  
Аннотация: Программа "ФЕНИКС Бухгалтерия - Зарплата" предназначена для ведения 
учета труда и заработной платы на предприятиях любых форм собственности, как на 
русском, так и на туркменском языках. Программа работает и как отдельный модуль, и во 
взаимосвязи с программой «ФЕНИКС Кадры», а также с другими модулями «ФЕНИКС 
 82



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(15)_2004 
 
Бухгалтерия» в сетевом варианте. В программе ведется лицевая карточка на каждого 
работника для начисления зарплаты, данные из которой переносятся из месяца в месяц. 
Имеется настраиваемый пользователем справочник начислений и удержаний, а также 
таблицы ставок подоходного налога. Заложены стандартные алгоритмы расчетов 
повременной и сдельной зарплаты по окладам и тарифным ставкам, расчет ночных, 
вечерних, праздничных, сверхурочных и прочих доплат, а также удержаний по 
медицинскому и пенсионному страхованию, алиментов, ссуды и прочих удержаний. 
Имеется возможность рассчитать отпускные, больничные суммы, по среднему, 
премиальные выплаты. Реализован расчет ежедневной выработки продукции, а также 
бригадного сдельного заработка и расчет приработка. В программе предусмотрен 
перерасчет заработка за предыдущие месяца без возможности изменения данных в 
прошлом периоде. При процедуре закрытия месяца происходит перенос остатков на 
следующий месяц, данные за закрытый месяц блокируются и доступны только для 
просмотра. 

Программа формирует отчеты более 20 видов в различных разрезах: начиная от 
справок о зарплате,   заканчивая   сводами   по   бухгалтерским   счетам   и   категориям   
персонала. Подготавливаются списки по пенсионному страхованию в банк и по 
этрапсобесам, а также по плательщикам исполнительных листов и ссуды. Все документы 
могут быть распечатаны как на русском, так и на туркменском языках. 

Программа имеет встроенную базу настраиваемых пользователем справочников и 
констант. Быстро вникнуть в работу программы поможет обширная справочная система. 

В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера 
«TMSwitch» с раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и 
рекомендованным для использования на его территории. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 020 
Дата регистрации:   16.09.2003 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Сардарьянц Е.В. 
Название программы:  “Феникс Бухгалтерия –  Учет денежных средств”. 
Аннотация: Программа " ФЕНИКС Бухгалтерия - Учет денежных средств" предназначена 
для ведения учета денежных средств на счетах предприятия и платежных документов 
предприятия, как на русском, так и на туркменском языках. В программе ведется журнал 
первичных документов, журнал операций и проводок, а также справочник банков и 
контрагентов. В журналах предусмотрена расширенная выборка операций по датам, типам 
документов и контрагентам. Для ведения учета на бухгалтерских счетах предприятия 
программой предусмотрен план счетов с возможностью редактирования свойств и остатков 
по дебету и кредиту. Журнал операций по счетам позволяет увидеть все движения по счету. 

Для   облегчения   ввода   данных   в   программе   предусмотрен   ввод   следующих   
типов документов:  

Входящие: 
- мемориальный ордер, платежное поручение, платежное требование-поручение 
Исходящие: 
- акцептованное  платежное  поручение,  платежное  поручение,  платежное 

требование, платежное требование-поручение. 
Кассовые: 
- приходный кассовый ордер, расходный кассовый ордер. 
Прочие: 
- бухгалтерская справка (для введения произвольных проводок). 
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Бланки всех документов могут быть распечатаны как на русском, так и на 
туркменском языках. 

Отчеты позволят получить исчерпывающую информацию по движению средств по 
счетам предприятия: журнал-ордер, ведомость к журналу-ордеру, шахматка, оборотная 
ведомость, баланс предприятия. Быстро вникнуть в работу программы поможет обширная 
справочная система. 

В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера 
«TMSwitch» с раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и 
рекомендованным для использования на его территории. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 021 
Дата регистрации:   16.03.2004 
Автор:   Аррыкова М.А. 
Правообладатель:  Центральный банк Туркменистана. 
Название программы: Взаимозачёт. 
Аннотация: Данная программа выполняет погашение взаимной задолженности между  
Министерствами  и  ведомствами  Туркменистана . В программе  осуществляется 
анализ сложившейся Дебиторской и Кредиторской задолженности (с учётом 
внутрисистемной), по состоянию на определённую дату. Зачёт проводится ежемесячно 
путём оплаты платёжных документов (платёжные требования, платёжные поручения), 
находящиеся в Картотеке №2 «Расчётные документы, не оплаченные в срок». В процессе 
проведения зачёта образуется у кого дебетовое сальдо, у кого кредитовое. 

В программе есть два способа ввода информации: 
1. Ввод в программе 
2. Ввод информации в Excel. 
Пользователь сам решает, как ему удобно вводить информацию. И также вывод 

отчётов о проведении взаимозачёта осуществляется через программу, а также Excel. 
Данная программа осуществляет взаимозачёт по 940 счёту, который есть у каждого 

Министерства и ведомства, открытый в обслуживающем банке. Необходимо ввести 940 
счёт Дебитора и Кредитора, налоговый код, наименование обслуживающего банка и его 
МФО. Счета не в коем случае не должны совпадать с другой организацией, в таком случае 
ошибочные данные не проходят, и выдаётся отдельные отчёт об ошибке. Можно заполнить 
все данные в справочник, а потом выбирать из списка. И ввести сумму. 

После ввода всех данных, программа осуществляет расчёт автоматически, это 
может занять несколько минут. 

После проведения расчёта выводятся следующие отчёты : ведомость взаимозачёта, 
итоговая таблица и если есть ошибочные данные, отчёт об ошибках. 
 
Язык программирования: Microsoft Visual FoxPro 6.0. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 
Регистрационный № 022 
Дата регистрации:   17.09.2003 
Автор:   Сардарьянц Е.В. 
Правообладатель:  Сардарьянц Е.В. 
Название программы: “Феникс Бухгалтерия – Учет основных средств”.  
Аннотация: Программа "ФЕНИКС Бухгалтерия - Учет основных средств" предназначена 
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для ведения учета поступления на предприятие, ввода в эксплуатацию, перемещения, 
выбытия основных средств и нематериальных активов на предприятиях любых форм 
собственности, как на русском, так и на туркменском языках. Программа работает и как 
отдельный модуль, и во взаимосвязи с другими модулями «ФЕНИКС Бухгалтерия» в сетевом 
варианте. В программе ведется карточка основного средства, в которой отражаются все 
характеристики объекта, а также история движения начиная от поступления на предприятие, 
кончая списанием. На основании первичных документов формируются бухгалтерские 
проводки по каждой операции. За каждый месяц предусмотрена процедура начисления 
амортизации в соответствии со справочником ЕНАО основных фондов народного 
хозяйства Туркменистана. 

Программа   формирует   отчеты   в   различных   разрезах:    по   бухгалтерским   
счетам, местонахождению и материально-ответственным лицам. Все документы могут быть 
распечатаны как на русском, так и на туркменском языках. 

Программа имеет встроенную базу настраиваемых пользователем справочников и 
констант. Быстро вникнуть в работу программы поможет обширная справочная система. 

В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера 
«TMSwitch» с раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и 
рекомендованным для использования на его территории. 
 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
 

Регистрационный № 023 
Дата регистрации:   18.06.2004 
Автор:   Котыров Д.Дж. 
Правообладатель:  ИП «Компания ИНТЕК». 
Название программы: «Asuda Turkmenistanym». 
Аннотация: Существует 2 уровня Государственной службы Туркменистана по регистрации 
иностранных граждан. 

- посты миграционного контроля; 
- регистрационные отделения. 
Информационная система «Asuda Turkmenistanym» представляет собой 

фактографическую базу данных содержащей в себе сведения о субъектах миграции. Данная 
информационная система является распределенной базой данных, т.е. информация в системе 
хранится на множестве компьютеров объединенных между собой сетью. 

При въезде иностранного гражданина на территорию Туркменистана ему выдается 
миграционная карточка, т.е. документ, содержащий сведения об иностранном гражданине, 
въезжающем в Туркменистан, а также служащий для контроля над временным пребыванием 
иностранного гражданина в Туркменистане. Эта информация вноситься в БД «Пересечение» на 
постах миграционного контроля. Но для избежания дублирования информации вначале 
осуществляется поиск лица по одному из наборов параметров: 

- по документам (номер паспорта, номер визы); 
- по личным данным (ФИО, дата рождения). 
 

Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
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IV. GÖRKEZIJILER / УКАЗАТЕЛИ / INDEXES 

 
Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri 
Систематический указатель временных патентов на изобретения 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

A01B 79/02 
A01B 79/02 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/02 
A01B 49/06 
A01B 49/02 
A01B 79/02 
A01B 49/06 
A01B 79/02 
A01B 79/02 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01B 79/00 
A01C 7/00 

289 
291 
296 
298 
299 
300 
301 
302 
303 
304 
305 
311 
320 
321 
327 
328 
329 
331 
332 
333 
310 
318 
319 
306 

A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 5/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A01C 7/00 
A23D 7/00 
A23D 9/00 
A47B 39/02 
A47B 39/04 
A47B 41/02 
A61K 35/78 
A61B 5/00 

307 
308 
309 
310 
311 
318 
319 
320 
321 
324 
327 
328 
329 
331 
332 
333 
297 
287 
287 
316 
316 
316 
317 
294 

A61B 79/02 
B01D 15/00 
B01D 9/02 
B01D 9/02 
B26B 13/08 
B65D 1/02 
B62D 59/02 
C01B 7/13 
C01B 7/14 
C12G 1/02 
C12G 1/06 
C09D 191/00 
C12F 1/14 
C01D 3/00 
C12G 3/06 
C01D 7/18 
C12G 1/02 
C12G 1/06 
C09D 191/00 
G01V 1/00 
H01M 4/14 
D06P 3/00 
D06P 5/20 
E21B 43/00 

295 
326 
334 
335 
313 
315 
330 
326 
326 
322 
323 
325 
336 
337 
288 
293 
322 
323 
325 
290 
292 
312 
312 
314 

 
Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri 
Нумерационный указатель временных патентов на изобретения 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
nomeri 

Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
nomeri 

Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
nomeri 

Номер заявки 
287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 

02/I00778 
02/I00787 
02/I00785 
02/I00757 
02/I00752 
02/I00762 
03/I00793 
02/I00774 
02/I00768 
02/I00769 
02/I00770 
02/I00773 
02/I00775 
02/I00776 
02/I00779 
02/I00780 
02/I00781 

304 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 
313 
314 
315 
316 
317 
318 
319 
320 

02/I00782 
02/I00783 
02/I00784 
02/I00786 
02/I00788 
02/I00789 
02/I00790 
02/I00791 
09/I00664 
03/I00800 
01/I00719 
03/I00798 
03/I00814 
03/I00817 
03/I00792 
03/I00795 
03/I00796 

321 
322 
323 
324 
325 
326 
327 
328 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 

03/I00794 
03/I00822 
03/I00823 
03/I00824 
03/I00812 
03/I00765 
03/I00805 
03/I00804 
03/I00797 
03/I00799 
03/I00801 
03/I00802 
03/I00803 
01/I00734 
04/I00841 
04/I00842 
03/I00827 

 
Oýlap tаpyşlаra degişli pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri 

Систематический указатель патентов на изобретения 
HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

A01N 59/16 
A01D 24/03 
A61L 2/16 
A61K 9/20 

540 
541 
540 
544 

B01D 53/14 
B01J 8/22 
D03D 29/00 

543 
545 
542 

C23C 14/14 
C03C 3/087 
C03C 4/08 

540 
539 
539 
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Oýlaptаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri 
Нумерационный указатель временныхпатентов на изобретения 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
nomeri 

Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň
nomeri 

Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň
nomeri 

Номер заявки 
539 
540 
541 

07/I00523 
361 

08/I00585 

542 
543 
544 

02/I00767 
09/I00651 
02/I00761 

545 09/I00673 

 
Senagat nusgalaryna degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri 

Систематический указатель временных патентов на промышленные образцы 
SNHK 
МКПО 

Номер заявки Номер временного патента 

6-11 
6-11 
6-12 
6-12 

0220 0006 
0220 0005 
0220 0006 
0220 0005 

026 
027 
026 
027 

 
Senagat nusgalaryna degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri 

Нумерационный указатель временных патентов на промышленные образцы 
Номер заявки Номер временного патента 

0220 0005 
0220 0006 

027 
026 

 
Senagat nusgalaryna degişli pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri 
Систематический указатель патентов на промышленные образцы 

SNHK 
МКПО 

Номер заявки Номер временного патента 

7-01 
7-01 
7-02 

27-01 

0120 0003 
0120 0005 
0120 0009 
0220 0002 

028 
030 
031 
029 

 
Senagat nusgalaryna degişli pаtеntlеriň nomerli görkezijileri 

Нумерационный указатель патентов на промышленные образцы 
Номер заявки Номер временного патента 

0120 0003 
0120 0005 
0120 0009 
0220 0002 

028 
030 
031 
029 
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Haryt nyşanlaryna şahadatnamalaryň sistematik görkezgiji 
Систематический указатель свидетельств на товарные знаки 

Systematic index of Trademark certificates 
 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 
01 
01 
02 
02 
02 
03 
03 
03 
03 
04 
04 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
05 
06 
06 
07 
07 
07 
08 
08 
09 
09 
09 
09 
09 
09 
09 
10 
10 
10 
10 
10 
11 
11 
11 
11 
11 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
13 
13 
14 

8509 
8511 
8472 
8509 
8511 
8509 
8511 
8513 
8514 
8509 
8511 
8476 
8477 
8478 
8479 
8480 
8509 
8511 
8512 
8514 
8515 
8517 
8519 
8523 
8509 
8511 
8462 
8508 
8510 
8509 
8511 
8471 
8483 
8484 
8502 
8508 
8510 
8522 
8469 
8470 
8509 
8511 
8514 
8462 
8464 
8465 
8508 
8510 
8481 
8485 
8496 
8497 
8509 
8511 
8509 
8511 
8508 

14 
15 
15 
16 
16 
16 
17 
17 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 
20 
20 
20 
20 
20 
21 
21 
21 
22 
22 
23 
23 
24 
24 
25 
25 
25 
26 
26 
27 
27 
28 
28 
28 
28 
29 
29 
29 
29 
29 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 

8510 
8509 
8511 
8509 
8511 
8514 
8509 
8511 
8509 
8511 
8481 
8482 
8503 
8509 
8511 
8481 
8482 
8503 
8509 
8511 
8509 
8511 
8514 
8509 
8511 
8509 
8511 
8509 
8511 
8498 
8509 
8511 
8509 
8511 
8509 
8511 
8483 
8484 
8509 
8511 
8467 
8504 
8509 
8511 
8514 
8463 
8466 
8467 
8468 
8486 
8487 
8488 
8490 
8491 
8492 
8493 
8504 

30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
31 
31 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
33 
33 
33 
33 
33 
33 
33 
34 
34 
34 
34 
34 
34 
34 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
36 
36 
36 
36 
37 
37 
37 
38 
38 
39 
39 
39 
39 
39 
40 
40 
41 
41 

8506 
8509 
8511 
8514 
8516 
8517 
8518 
8519 
8509 
8511 
8463 
8475 
8494 
8498 
8507 
8509 
8511 
8514 
8473 
8474 
8509 
8511 
8527 
8528 
8529 
8489 
8495 
8509 
8511 
8524 
8525 
8526 
8498 
8499 
8509 
8511 
8514 
8520 
8521 
8509 
8511 
8520 
8521 
8462 
8508 
8510 
8508 
8510 
8499 
8509 
8511 
8520 
8521 
8509 
8511 
8483 
8484 

41 
41 
41 
41 
41 
41 
42 
42 
42 
42 
42 
42 
42 
42 
42 
43 
43 
44 
44 
44 
45 
45 

8499 
8500 
8501 
8509 
8511 
8514 
8467 
8468 
8504 
8505 
8506 
8508 
8510 
8514 
8516 
8509 
8511 
8509 
8511 
8514 
8509 
8511 
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Haryt nyşanlaryna şahadatnamalaryň nomerli görkezgiji 
Нумерационный указатель свидетельств на товарные знаки 

Numerical index of Trademark certificates 
 

Bellige 
alyş 

belgisi 
Номер 

Регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi 

Номер заявки 

Bellige 
alyş 

belgisi 
Номер 

Регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi 

Номер заявки 

Bellige 
alyş 

belgisi 
Номер 

Регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi 

Номер заявки 

Bellige 
alyş 

belgisi 
Номер 

Регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi 

Номер заявки 

8462 
8463 
8464 
8465 
8466 
8467 
8468 
8469 
8470 
8471 
8472 
8473 
8474 
8475 
8476 
8477 
8478 
8479 

2003.0025 
2003.0019 
99300012 
99300013 
2003.0073 
2003.0029 
2003.0052 
2003.0059 
2003.0060 
2003.0061 
2003.0062 
2003.0063 
2003.0081 
2003.0088 
2003.0090 
2003.0091 
2003.0102 
2003.0103 

8480 
8481 
8482 
8483 
8484 
8485 
8486 
8487 
8488 
8489 
8490 
8491 
8492 
8493 
8494 
8495 
8496 
8497 

2003.0104 
2003.0111 
2003.0112 
2003.0115 
2003.0116 
2003.0053 
2003.0095 
2003.0096 
2003.0097 
2003.0020 
2003.0069 
2003.0070 
2003.0071 
2003.0072 
2003.0074 
2003.0057 
2003.0108 
2003.0109 

8498 
8499 
8500 
8501 
8502 
8503 
8504 
8505 
8506 
8507 
8508 
8509 
8510 
8511 
8512 
8513 
8514 
8515 

2003.0121 
2000.0108 
2003.0075 
2003.0076 
2003.0080 
2003.0118 
2003.0006 
2003.0117 
2003.0144 
2003.0065 
2003.0083 
2003.0084 
2003.0085 
2003.0086 
2003.0107 
2003.0119 
2003.0105 
2003.0120 

8516 
8517 
8518 
8519 
8520 
8521 
8522 
8523 
8524 
8525 
8526 
8527 
8528 
8529 

2003.0034 
2003.0122 
2003.0127 
2003.0133 
2003.0040 
2003.0041 
2003.0056 
2003.0058 
2003.0098 
2003.0099 
2003.0128 
2003.0158 
2003.0159 
2003.0160 
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V. HABARLAR/ ИЗВЕЩЕНИЯ/ NOTIFICATIONS  
 

Oýlap tapyşyň patentiniň eýesiniň adynyň üýtgemegi 
Изменение наименования обладателя патента на изобретение 

 
(11) 

Patentiň 
nomeri 
Номер 
патента 

(21) 
Haýyşnamanyň 

nomeri 
Номер заявки 

(51) 
HPK 

indeksi 
Индекс МПК 

(73) 
Patent eýesiniň üýtgedilen ady 

Измененный обладатель патента 

534 
 
 

435 
 

414 
384 

 
380 

 
344 

 
295 

08/I00625 
 
 

369 
 

326 
036 ПР 

 
025 ПР 

 
205 

 
090 

A01N 3/02, 
59/24, 57/00, 

43/40 
A61L 27/00, 

29/00 
A41C 3/00 

C07D 493/22// 
A01N 43/90 

C07D 493/22, 
A01N 43/90 

C07D 313/00; 
A01N 43/90 
F25J 3/02 

SYNGENTA LIMITED (GB) 
 
 

NUCRYST PHARMACEUTICALS CORP. (CA) 
 

Sara Lee Branded Apparel Ltalia S.p.A. (IT) 
WYETH HOLDINGS CORPORATION (US) 

 
WYETH HOLDINGS CORPORATION (US) 

 
WYETH HOLDINGS CORPORATION (US) 

 
ElkCorp (US) 

 
Oýlap tapyşlaryň patentleriniň başga birine berilendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 

Регистрация договора об уступке патента на изобретение 
 

(11) 
Patentiň 
nomeri 
Номер 
патента 

(21) 
Haýyşnamanyň

nomeri 
Номер заявки 

(51) 
HPK indeksi 
Индекс 
МПК 

(73) 
Patentiň öňki eýesi 

Прежний 
патентообладатель 

(73) 
Patentiň täze eýesi 

Новый 
патентообладатель 

Bellige alyş 
nomeri we 

senesi 
Дата и номер 
регистрации 

505   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

516   
 
 
 
 
 

510   

07/I00502 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

285 
 
 
 
 
 

08/I00579 

C12N 015/32, 
C07K 016/12, 
C12K 015/84, 
A01N 005/00, 
C12N 001/21, 
C12Q 001/68, 
A01N 083/00, 
C12N 015/62, 
G01N 033/10, 
C07K 014/32, 
C12N 015/82 

C07K 
014/325 

C07C 209/52; 
C07C 209/26; 
B01J 31/24; 
C07F 15/00; 
C07F 17/02 

F 04 D 13/10 

Nowartis AG, (CH) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nowartis AG, (CH) 
 
 
 
 
 

Weatherford/Lamb, 
Ink. (US) 

 

Syngenta 
Participations AG, 

(CH) 
. 
 
 
 
 
 
 
 

Syngenta 
Participations AG, 

(CH) 
 
 
 

HARRIER 
TECHNOLOGIES, 

INK. (US) 

19.03.2003 
№ 10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

19.03.2003 
№ 11 

 
 
 
 

07.05.2003 
№ 12 
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Oýlap tapyşlary ulanmak baradaky lisenziýa  şertnamalaryň bellige alynmagy 
Регистрация лицензионного договора на использование изобретения 

 

 (11) 
Patentiň 
nomeri 
Номер 
патента 

(21) 
Haýyşnama- 

nyň 
nomeri 
Номер 
заявки 

(51) 
HPK 

indeksi 
Индекс 
МПК 

Lisenziýa beriji 
Лицензиар 

 

 
Lisenziýa 

alyjy 
Лицензиат 

 
Lisenziýan- 
yň görnüşi 

Вид 
лицензии 

Bellige alyş 
nomeri we 

senesi 
Дата и номер 
регистрации 

003085 
(ЕА 

patenti) 
 

325 ВП 

200001000 
 
 
 

03/I00812 

D03D 
29/00 

 
 

C09D 
191/00 

SARDARYAN 
EDUARD (CZ) 

 
 

"Türkmendökün-
himiýa" Döwlet 

konserniniň 
"Gün" ylmy-

önümçilik birleşigi 
(TM) 

ASCOLOR 
BIOTEC s.r.o. 

(CZ) 
 

"Maryazot" 
önümçilik 

birleşigi (TM) 
 

Çäklendi-
rilmedik 

 
 

Çäklendi-
rilen 

 

10.02.2004 
 
 
 

30.04.2004 
 

 
Senagat nusgasynyň patentiniň eýesiniň adynyň üýtgemegi 

Изменение наименования обладателя патента на промышленный образец 
  

(11) 
Patentiň 
nomeri 
Номер 
патента 

(21) 
Haýyşnamanyň 

nomeri 
Номер заявки 

(51) 
HSNK 
indeksi 

Индекс МКПО 

(73) 
Patent eýesiniň üýtgedilen ady 

Измененный обладатель патента 

020 
 

021 
 

025 

0120.0002 
 

0120.0010 
 

0120.0001 

20-03 
 

13-02÷13-99; 
23-01 

25-02; 25-03 

BP P.L.C. (CB) 
 

EMERSON NETWORK POWER CO., LTDCN  
 

BP P.L.C. (CB) 
 

Senagat nusgasynyň patentleriniň başga birine berilendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 
Регистрация договора об уступке патента на промышленный образец 

 

(11) 
Patentiň 
nomeri 
Номер 
патента 

(21) 
Haýyşnamanyň

nomeri 
Номер заявки 

(51) 
HPK 

indeksi 
Индекс 
МПК 

(73) 
Patentiň öňki eýesi 

Прежний 
патентообладатель 

(73) 
Patentiň täze eýesi 

Новый 
патентообладатель 

Bellige alyş 
Nomeri we 

senesi 
Дата и номер 
Регистрации 

 

016 9820 0005 28-01 
Pfizer Research & 

Development Company 
N.V./S.A. (IE) 

PFIZER IRELAND 
PHARMACEUTICALS 

(IE) 

31.05.2004 
№ 1 
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Haryt nyşanynyň eýesiniň adynyň, familiýasynyň hem-de onuň ýerleşýän ýeriniň  
ýa-da  ýaşaýan ýeriniň üýtgemegi 

Изменение наименования, фамилии и имени владельца товарного знака,  
а также местонахождения или местожительства 

Change of the name, surname and name of the owner of a trade mark, and also site or residence 
 

№ 
 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
 

Новое наименование, имя владельца 
зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1 2 3 4 5 
1. 124 TOTAL FINA ELF S.A. (FR) TOTAL S.A. (FR) 15.01.2004 
2. 156 TOTAL FINA ELF S.A. (FR) TOTAL S.A. (FR) 15.01.2004 
3. 157 TOTAL FINA ELF S.A. (FR) TOTAL S.A. (FR) 15.01.2004 
4. 2698 Van Cleef & Arpels, Societe anonyme (FR) Florence International (FR) 19.01.2004 
5. 2698 Florence International (FR) Van Cleef & Arpels Holding France (FR) 20.01.2004 
6. 6047 STAR-KIST FOODS, INC.  (US) SK Two L.L.C. (US) 20.01.2004 
7. 6048 STAR-KIST FOODS, INC.  (US) SK Two L.L.C. (US) 20.01.2004 
8. 6047 SK Two L.L.C. (US) DLM Foods L.L.C.  (US) 21.01.2004 
9. 6048 SK Two L.L.C. (US) DLM Foods L.L.C.  (US) 21.01.2004 

10. 3236 Magneti Marelli France S.A. (FR) MAGNETI MARELLI 
MOTOPROPULSION FRANCE SAS (FR) 

22.01.2004 

11. 7036 LG Electronics Investment, Ltd. (KR) LG Corp. (KR) 27.01.2004 
12. 3008 Uncle BEN'S Inc. (US) 

3250 East 44th Street, Vernon, California, 
U.S.A. 

Mars, Incorporated, US 
6885 Elm Street, McLean, Virginia 

22101-3883, USA. 

29.01.2004 

13. 4108 Uncle BEN'S Inc. (US) 
3250 East 44th Street, Vernon, California, 

U.S.A. 

Mars, Incorporated, US 
6885 Elm Street, McLean, Virginia 

22101-3883, USA. 

29.01.2004 

14. 4109 Uncle BEN'S Inc. (US) 
3250 East 44th Street, Vernon, California, 

U.S.A. 

Mars, Incorporated, US 
6885 Elm Street, McLean, Virginia 

22101-3883, USA. 

29.01.2004 

15. 5191 Uncle BEN'S Inc. (US) 
3250 East 44th Street, Vernon, California, 

U.S.A. 

Mars, Incorporated, US 
6885 Elm Street, McLean, Virginia 

22101-3883, USA. 

29.01.2004 

16. 5192 Uncle BEN'S Inc. (US) 
3250 East 44th Street, Vernon, California, 

U.S.A. 

Mars, Incorporated, US 
6885 Elm Street, McLean, Virginia 

22101-3883, USA. 

29.01.2004 

17. 3280 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

18. 3282 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

19. 3283 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

20. 3284 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

21. 3285 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

22. 3289 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

23. 3511 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

24. 3554 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

25. 3696 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

26. 3697 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

27. 4329 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 
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1 2 3 4 5 
28. 4457 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 

VINTNERS B.V. (NL) 
Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

29. 4689 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

30. 4974 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

31. 4975 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

32. 5370 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

33. 6479 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

34. 8008 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

35. 8009 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

36. 8010 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

37. 8011 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

38. 8153 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

39. 8313 GUINNESS UNITED DISTILLERS & 
VINTNERS B.V. (NL) 

Diageo Brands B.V. (NL) 30.01.2004 

40. 1263 STAHLGRUBER Otto Gruber GmbH & 
Co., (DE) 

Einsteinstrasse 130 81675 Munich, 
Germany. 

Stahlgruber Otto Gruber GmbH & Co. 
KG (DE) 

Gruber Starsse 65, 85586 Poing,  
Germany. 

16.02.2004 

41. 1264 STAHLGRUBER Otto Gruber GmbH & 
Co., (DE) 

Einsteinstrasse 130 81675 Munich, 
Germany. 

Stahlgruber Otto Gruber GmbH & Co. 
KG (DE) 

Gruber Starsse 65, 85586 Poing,  
Germany. 

16.02.2004 

 
Haryt nyşanynyň eýesiniň ýerleşýän ýeriniň ýa-da ýaşaýan ýeriniň üýtgetmegi 

Изменение местонахождения или местожительства владельца товарного знака  
Change of a site or residence of the owner of a trade mark 

 

№ 
 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady bilen 
salgysy 

 
Наименование и адрес владельца 

зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
bilen täze salgysy 

 
Наименование и новый адрес владельца 

зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1. 7776 S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Marten Meesweg 51, 3068 AV Rotterdam, 

The Netherlands. 

S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Blaak 16, 3011 TA Rotterdam, The 

Netherlands. 

22.01.2004 

2. 7777 S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Marten Meesweg 51, 3068 AV Rotterdam, 

The Netherlands. 

S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Blaak 16, 3011 TA Rotterdam, The 

Netherlands. 

22.01.2004 

3. 7778 S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Marten Meesweg 51, 3068 AV Rotterdam, 

The Netherlands. 

S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Blaak 16, 3011 TA Rotterdam, The 

Netherlands. 

22.01.2004 

4. 7779 S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Marten Meesweg 51, 3068 AV Rotterdam, 

The Netherlands. 

S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Blaak 16, 3011 TA Rotterdam, The 

Netherlands. 

22.01.2004 

5. 7780 S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Marten Meesweg 51, 3068 AV Rotterdam, 

The Netherlands. 

S.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
Blaak 16, 3011 TA Rotterdam, The 

Netherlands. 

22.01.2004 

6. 7928 Mitsubishi Jidosha Kogyo Kabushiki 
Kaisha (JP) 

33-8, Shiba 5-chome, Minato-ku, Tokyo, 
Japan. 

Mitsubishi Jidosha Kogyo Kabushiki 
Kaisha (JP) 

16-4, Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo, 
Japan. 

16.02.2004 
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Haryt nyşanynyň başga birine berlendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 
Регистрация договоров об уступке товарного знака 
Registration of the assignement deeds of the trademark 

 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 
Номер 

регистра-
ции 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady  
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň hukukalyjyň ady 
 

Наименование правопреемника 
зарегистрированного знака 

Bellige alyş senesi, 
belgisi 

Дата, номер 
регистрации 
договора 

1 2 3 4 5 
1. 5616 Diesel S.p.A. (IT) 

Salgysy: 7 Via dell'Industria, 36060 
Molvena, province of Vicenza, Italy. 

55 DSL, S.A. (LU) 
Salgysy: Avenue de la Liberte, L1930 - 

Luxembourg. 

16.01.2004, №232 

2. 5621 Diesel S.p.A. (IT) 
Salgysy: 7 Via dell'Industria, 36060 
Molvena, province of Vicenza, Italy. 

55 DSL, S.A. (LU) 
Salgysy: Avenue de la Liberte, L1930 - 

Luxembourg. 

16.01.2004, №232 

3. 296 Sansui Denki Kabushiki Kaisha, 
trading as Sansui Electric Co., Ltd. (JP) 

Salgysy: 23-3, Higashi 2-chome, 
Shibuya-ku, Tokyo, Japan 

Sansui Acoustics Research Corporation 
(VG) 

Salgysy: P.O Box 957, Offshore 
Incorporations Centre, Road Town, 

Tortola, British Virgin Islands. 

16.01.2004, №233 

4. 4259 Sansui Denki Kabushiki Kaisha, 
trading as Sansui Electric Co., Ltd. (JP) 

Salgysy: 23-3, Higashi 2-chome, 
Shibuya-ku, Tokyo, Japan 

Sansui Acoustics Research Corporation 
(VG) 

Salgysy: P.O Box 957, Offshore 
Incorporations Centre, Road Town, 

Tortola, British Virgin Islands. 

16.01.2004, №233 

5. 2698 Van Cleef & Arpels Holding France 
(FR) 

Salgysy: 22, place Vendome, 75001 
Paris, France. 

Van Cleef& Arpels Logistics SA (CH) 
Salgysy: 8 route de Chandolan, 1752 

Villars-Sur-Glane, Switzerland. 

27.01.2004, №234 

6. 2693 Dr. Pepper/Seven-Up Corporation (US) 
Salgysy: 5301 Legacy Drive, Plano, 

TX 75024, USA. 

DP Beverages Limited (KY) 
Salgysy: P.O. Box GT 265, Walker 
House, Mary Street, George Town, 

Grand Cayman, Cayman Islands, BWI. 

28.01.2004, №235 

7. 3273 Aventis CorpScience SA (FR) 
Salgysy: 55 avenue Rene Cassin, FR-

69009 Lyon, France 

CHEMINOVA A/S (DK) 
Salgysy: Thyborønvej 78 DK-7673 

Harboør, Denmark 

28.01.2004, №236 

8. 6964 Berlin-Chemie AG (DE) 
Salgysy: Glienicker Weg 125, 12489 

Berlin, Germany. 

Janssen Pharmaceutica N.V. (BE) 
Salgysy: 30, Turnhoutseweg, B-2340 

Beerse, Belgium. 

24.03.2004, №237 

9. 3645 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

10. 3646 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

11. 3647 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

12. 3762 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US)Salgysy: 401 
South Fourth Avenue, Suite 1800, 
Louisville, Kentucky 40202, USA. 

26.03.2004, №238 

13. 3763 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 
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1 2 3 4 5 
14. 3764 Brown & Williamson Tobacco 

Corporation (US) 
Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

15. 3765 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

16. 3766 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

17. 3927 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

18. 3956 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

19. 3957 Brown & Williamson Tobacco 
Corporation (US) 

Salgysy: 1500 Brown and Williamson 
Tower, Louisvilli Galleria, Louiswille, 

Kentucky 40202, USA. 

BRITISH AMERICAN TOBACCO 
(BRANDS) INC. (US) 

Salgysy: 401 South Fourth Avenue, 
Suite 1800, Louisville, Kentucky 

40202, USA. 

26.03.2004, №238 

20. 5971 ASTA Medica Aktiengesellschaft (DE) 
Salgysy: 45, Weismuellerstrasse, 

60314 Frankfurt am Main, Germany 

Zentaris GmbH (DE) 
Salgysy: Weismüllerstrasse 45, 60314 

Frankfurt am Main, Germany. 

26.03.2004, №239 

21. 5972 ASTA Medica Aktiengesellschaft (DE) 
Salgysy: 45, Weismuellerstrasse, 

60314 Frankfurt am Main, Germany 

Zentaris GmbH (DE) 
Salgysy: Weismüllerstrasse 45, 60314 

Frankfurt am Main, Germany. 

26.03.2004, №239 
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DÜZETMELER  
ПОПРАВКИ  

THE CORRECTIONS 
Býulleteniň sanawy, sahypasy 
Номер бюллетеня, страница 

Gorag dokumentiniň belgisi 
Номер охранного документа 

Girizilen düzetmeler 
Внесенные поправки 

2(12)2003, 72 s. 7694 

(511) 32 - Безалкогольные напитки, пиво. 
          33 - Алкогольные напитки (за 

исключением пива). 
(540)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(591) Altyn, gyrmyzy, gök, ak, gara. 

2(12)2003, 72 s. 7695 

(511) 32 - Безалкогольные напитки, пиво. 
          33 - Алкогольные напитки (за 

исключением пива). 
(540)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(591) Altyn, gyrmyzy, gök, ak. 

2(12)2003, 73 s. 7696 

(511) 32 - Безалкогольные напитки, пиво. 
          33 - Алкогольные напитки (за 

исключением пива). 
(540)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(591) Altyn, gyrmyzy, gök, ak, gara. 

2(12)2003, 87 s. 7780 
(732) S.P.Farmasýutikals Interneşnl S.W. (NL) 
С.П.Фармасьютикалс Интернэшнл С.В. (NL) 

C.P.Pharmaceuticals International C.V. (NL) 
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Türkmenistanyň ynanylan patent wekilleriniň sanawy 
Список патентных поверенных Туркменистана 

List of patent attorneys of Turkmenistan 
 

Familiýasy, ady, 
atasynyň ady 

Bellige alyş nomeri, işiniň ugry 
 

Adresi, telefony, faksy 
 

Aşyrow 
Ahmet  
Saparowiç 

 

Bellige alyş № 02. Senagat nusgalary, 
haryt nysanlary we hyzmat ediş 

nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan,  
Aşgabat, B.Garrýyew köç.,  

72-nji ja ý, 2-nji otag. 
Tel.: (99312) 391034,391258. 

Faks: (99312) 353964, 353844. 
E-mail: aaso@online.tm 

Waliyew 
Ýegen-Durdy 

Bellige alyş № 11. O ýlaptapyşlar,  
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we  

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000,Türkmenistan,  
Aşgabat, Telli ýa köç, 

59-njy ja ý, 16-njy otag. 
Tel./faks:(99312)398735 

E-mail: valiev@online.tm 

Galifanow 
Gennadi ý 
Galitowiç 

Bellige alyş № 04. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary 

744013, A/ya 2/61 
Türkmenistan, Aşgabat,  

Poçta bölümi 13, 
Türkmenistanyň gahrymany  

Atamyrat Ny ýazow şa ýoly, 28 ja ý,  
4 korpus, 18 we 25 otag. 

Tel.: 223134, 224253 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm 
Gurbanova 
Ejeba ý 
Geldi ýewna 

 

Bellige alyş № 05. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan,   
Aşgabat. Başpoçtamt,  
"Krugozor", A/ ýa 172  
744000, Türkmenistan, 

M. Kösä ýew köç., 21/10. 
Tel./faks: (99312) 390054 

D aýhanowa 
Lili ýa 
Muzafarowna 

 

Bellige alyş № 12. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor" A/ ýa 4/9 

Tel.:(99312) 263334, 221662 
Faks:(99312) 428737 

E-mail: daikhanova@online.tm 
Kirsta 
Oleg 
Bogdanowiç 

 

Bellige alyş № 07. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan,  
Aşgabat, Başpoçtamt,  
"Krugozor", A/ ýa 163 

Tel./faks: (99312) 221662 
Faks: (99312) 351883 

E-mail: kirsta@online.tm 

L ýah 
Waleri ý  
Dmitri ýewiç 

 

Bellige alyş № 08. O ýlaptapyşlar. 
 

744014, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt,  
"Krugozor" A/ ýa 57 

Tel.: 223134, 224253, 370586 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm  
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Perebasowa 
Aleksandra 
Aleksandrowna 

 
 

Bellige alyş №13. O ýlaptapyşlar. 
 

744001, Türkmenistan,  Aşgabat, 
Türkmenistanyň gahrymany Atamyrat 

Ny ýazow şa ýoly, 8 ja ý, 13 otag. 
Tel.: 223134, 224253, 360729 

Tel./faks: (99312) 223135 
Faks: (99312) 224169, 357895 

www.galifire.com 
E-mail: galif@online.tm 

Sonin 
Nariman 
Aleksandrowiç 

 

Bellige alyş № 09. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan,  
Aşgabat, Başpoçtamt,  
"Krugozor", A/ ýa 2/31 
Tel.: (99312) 445434 
Faks: (99312) 450575 

E-mail: sonin@online.tm 

Tugiyewa 
Aksoltan 
Saparowna 

Bellige alyş № 10. Haryt nyşanlary we 
hyzmat ediş nyşanlary. 

 

744000, Türkmenistan,  
Aşgabat, Başpoçtamt, 

"Klrugozor", A/ ýa 2/22 
Tel./faks:(99312) 350703, 480717 
E-mail: akspatent@yahoo.com 

 

 98



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni  2_(15)_2004 

MAZMUNY/ СОДЕРЖАНИЕ/ CONTENT 
     

I. ОÝLАPTАPYŞLАR/ ИЗОБРЕТЕНИЯ/ INVENTIONS 
Тürkmеnistаnyň Döwlеt rеýеstrindе bеlligе аlynаn оýlаptаpyşlаr we senagat nusgalary bаrаdаky mаglumаtlаr 

Публикация сведений об изобретениях и промышленных образцах,  
зарегистрированных в Государственных реестрах Туркменистана 

 
Wаgtlаýyn pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 
Изобретения, охраняемые временными патентами . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 
Pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . 19 
Изобретения, охраняемые патентами. . . . .. . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19 
Wаgtlаýyn pаtеnt bilen goralýan senagat nusgalary . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 
Промышленные образцы, охраняемые временными патентами. . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22  
Pаtеnt bilen goralýan senagat nusgalary. . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . 23 
Промышленные образцы, охраняемые патентами. . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23  

 
II. HARYT NYŞANLARY/ ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ/ TRADEMARKS 

 
Türkmenistanyň Döwlet reýestrinde bellige alynan haryt nyşanlary we hyzmat ediş nyşanlary  
baradaky maglumatlar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 
Публикация сведений о товарных знаках и знаках обслуживания, которые зарегестрированы 
 в Государственном реестре Туркменистана по товарным знакам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .25 
Publication of information on Trademarks and Service Marks registered in State Register of  
Turkmenistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 
Nyşanlaryň reňkli şekilleri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78 
Цветные изображения знаков . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78 

 
III. EHM ÜÇIN PROGRAMMALAR/ ПРОГРАММЫ ДЛЯ ЭВМ/ PROGRAMMES FOR PC 

 
Türkmenistanyň döwlet reýestrinde bellige alynan EHM üçin programmala . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79 
Программы для ЭВМ, зарегистрированные в государственном реестре Туркменистана  . . . . 79 

 
IV. GÖRKEZIJILER / УКАЗАТЕЛИ / INDEXES 

 
Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Систематический указатель временных патентов на изобретения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
Нумерационный указатель временных патентов на изобретения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Oýlap tаpyşlаra degişli pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Систематический указатель патентов на изобретения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Oýlaptаpyşlаra degişli pаtеntlеriň nomerli görkezijileri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Нумерационный указатель патентов на изобретения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
Senagat nusgalaryna degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . 87 
Систематический указатель временных патентов на промышленные образцы. . . . . . . . . . . . 87 
Senagat nusgalaryna degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
Нумерационный указатель временных патентов на промышленные образцы. . . . . . . . . . . . . 87 
Senagat nusgalaryna degişli pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Систематический указатель патентов на промышленные образцы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
Senagat nusgalaryna degişli pаtеntlеriň nomerli görkezijileri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87 
Нумерационный указатель патентов на промышленные образцы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
Haryt nyşanlaryna degişli ulgamlaşdyrlan görkezijiler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88 
Систематический указатель свидетельств на товарные знаки . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88 
Systematic index of Trademark certificates . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88 



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni  2_(15)_2004 

Haryt nyşanlaryna degişli şahadatnamalaryň belgili görkezijileri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89 
Нумерационный указатель свидетельств на товарные знаки . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . 89 
Numerical index of Trademark certificates . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .89 

 
III. HABARLAR/ ИЗВЕЩЕНИЯ/ NOTIFICATIONS 

 
Oýlap tapyşyň patentiniň eýesiniň adynyň üýtgemegi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90 
Изменение наименования обладателя патента на изобретение. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90 
Oýlap tapyşlaryň patentleriniň başga birine berilendigi baradaky  
şertnamalaryň bellige alynmagy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  90 
Регистрация договора об уступке патента на изобретение. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 
Oýlap tapyşlary ulanmak baradaky lisenziýa  şertnamalaryň bellige alynmagy. . . . . . . . . . . . . . . . 91 
Регистрация лицензионного договора на использование изобретения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
Senagat nusgasynyň patentiniň eýesiniň adynyň üýtgemegi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
Изменение наименования обладателя патента на промышленный образец. . . . . . . . . . . . . . . 91 
Senagat nusgasynyň patentleriniň başga birine berilendigi baradaky  
şertnamalaryň bellige alynmagy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
Регистрация договора об уступке патента на промышленный образец. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
Haryt nyşanynyň eýesiniň adynyň, familiýasynyň hem-de onuň ýerleşýän ýeriniň . . . . . . . . . . . . .91 
ýa-da  ýaşaýan ýeriniň üýtgemegi. . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .92 
Изменение наименования, фамилии и имени владельца товарного знака,  
а также местонахождения или местожительства . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .92 
Change of the name, surname and name of the owner of a trademark,  
and also site or residence . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92 
Haryt nyşanynyň eýesiniň ýerleşýän ýeriniň ýa-da  ýaşaýan ýeriniň üýtgetmegi  . . . . . . . . . . . . . . 93 
Изменение местонахождения или местожительства владельца товарного знака  . . . . . . . . . . 93 
Change of a site or residence of the owner of a trademark . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . 93 
Haryt nyşanynyň başga birine geçirlendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynanlary. . . . . . . . . .94 
Регистрация договоров об уступке товарного знака. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . 94 
Registration of the assignement deeds of the trademark . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . 94 
Düzetmeler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96 
Поправки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96 
Corrections. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . .96 
Türkmenistanyň ynanylan patent wekilleriniň sanawy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97 
Список патентных поверенных Туркменистана . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97 
List of patent attorneys of Turkmenistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97 

 
 



Redaktory: 
R.A. Paýzullaýew - Patent müdirliginiň başlygynyň 
orunbasary. 
 
Jogapkär katipler: 
A.B. Annanyýazow - Patent müdirliginiň baş 
hünarmeni. 
J.A. Ahmedowa - Patent müdirliginiň baş 
hünarmeni. 
 
Býulleten Türkmenistanyň Ykdysadyýet we maliýe 
ministrliginiň Patent müdirliginde çap edildi. 
 
 
Çap etmage rugsat edildi: 01.10.2004 
 
744000, Türkmenistan, Aşgabat ş., 
2008 köç., 4. 
Tel.: 51-03-69  
Faks: 51-14-50 
E.mail: tmpatent@online.tm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Редактор: 
Р.А. Пайзуллаев - заместитель 
начальника Патентного управления. 
 
Ответственные секретари: 
А.Б. Аннаниязов - главный специалист 
Патентного управления. 
Д.А. Ахмедова - главный специалист 
Патентного управления. 
 
Бюллетень напечатан в Патентном 
управлении Министерства экономики и 
финансов Туркменистана. 
 
Подписано в печать:  01.10.2004 
 
744000, Туркменистан, г. Ашгабат,  
ул. 2008, 4. 
Тел.:  51-03-69 
Факс: 51-14-50 
E.mail: tmpatent@online.tm 


